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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w Zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pragdem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
Zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos$¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytgczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunac
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. UZycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go i/lub usunac akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
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okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposdb niezgodny
z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. Uzycie innych akumu-
latoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala
od metalowych elementoéw, takich jak spinacze, mone-
ty, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktore mogltyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegunéw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-
odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek
elektrolitu. Nalezy unikac kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukaé skére wo-
da. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.

» Nie wolno uzywac uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatorow i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory moga zachowywac si¢ w sposéb
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chro-
ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130°C
akumulator moze eksplodowac.

» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazowek doty-
czacych fadowania. Nie wolno fadowac¢ akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja fadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowaé uszkodzenie akumulatora oraz zwigk-
sza ryzyko pozaru.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzone-
go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac wytacz-
nie za izolowane powierzchnie. Kontakt z przewodem
elektrycznym pod napieciem moze spowodowac przeka-
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zanie napiecia na nieizolowane czesci metalowe elektro-
narzedzia, grozac porazeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wktadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranie-
nia sie.

» Przed przylozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego, nalezy je uruchomic. W przeciwnym wy-
padku narzedzie robocze moze zablokowac sie w obrabia-
nym materiale i spowodowac odrzut.

» Nalezy zwréci¢ uwage, by podczas cigcia stopa bez-
piecznie przylegata do obrabianego przedmiotu.
Skrzywiony brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzi¢
do odrzutu.

» Po zakonczeniu pracy elektronarzedzie nalezy wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyjac z obrabianego materia-
tu dopiero wtedy, gdy catkowicie si¢ on zatrzyma.
Mozna w ten sposdb uniknac odrzutu i bezpiecznie odto-
2y¢ elektronarzedzie.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
7e sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy stosowac wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw nalinie cigcia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie wolno wyhamowywac brzeszczotu poprzez wywie-
ranie bocznego nacisku. Brzeszczot moze ulec uszko-
dzeniu, ztamaniu lub spowodowac odrzut.

» Nalezy uzywac¢ odpowiednich detektorow w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic sie o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociggowego powoduije szkody
rzeczowe.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go
niezgodnie z przeznaczeniem moze dojs¢ do wystapie-
nia oparéw. Akumulator moze sie zapali¢ lub wybuch-
nac. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, aw
przypadku wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z
lekarzem. Opary moga podrazni¢ drogi oddechowe.

» Nie otwierac akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo
zwarcia.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub $rubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowaé
uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas dojé¢ do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia,
eksplozji lub przegrzania.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadze-
niach producenta. Tylko w ten sposéb mozna ochroni¢
akumulator przed niebezpiecznym dla niego przeciaze-
niem.

i

Akumulator nalezy chronic¢ przed wysokimi
temperaturami, np. przed statym nastonecz-
nieniem, przed ogniem, zanieczyszczeniami,
woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i
wybuchu.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki do-
tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazoéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.
Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania na statym
podtozu cigé i wykrojow w drewnie, tworzywach sztucznych,
metalu, ptytach ceramicznych i gumie. Jest odpowiednie do
wykonywanie cie¢ w linii prostej i krzywej, pod katem do
45°, Nalezy wzig¢ pod uwage zalecenia dotyczace brzeszczo-
tow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Blokada wiacznika/wytacznika
(2) Wiacznik/wytacznik
(3) Wskaznik natadowania akumulatora
(4) Akumulator®
(5) Przycisk odblokowujacy akumulator
(6) Waz odsysajacy”
(7) Kréciec odsysajacy
(8) Magazynek na brzeszczoty
(9) Stopa
(10) Dzwignia regulacji ruchu oscylacyjnego
(11) Pokrywa ochronna do odsysania pytow
(12) Rolka prowadzaca
(13) Stopka do kontroli linii ciecia Cut Control
(14) Brzeszczot
(15) Okienko (wziernik) do kontroli linii ciecia
Cut Control
(16) Zabezpieczenie przed dotykiem
(17) Uchwyt brzeszczotu
(18) Swiatto robocze
(19) Rekojes¢ (izolowane powierzchnie rekojesci)
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(20) Ostona przeciwodpryskowa

(21) Otwory mocujace prowadnicy rownolegtej
(22) Skala kata ukosu

(23) Sruba

(24) Znacznik cigcia 0°

(25) Znacznik cigcia 45°

Polski|11

(26) Sruba mocujaca prowadnicy réwnolegtej®

(27) Prowadnica réwnolegta z cyrklem”

(28) Trzpien centrujacy cyrkla®
A) Osprzetul y na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Wyrzynarka PST 18 LI
Numer katalogowy 3603K110..
Sterowanie predkoscia skokowa °
Ruch oscylacyjny °
Napiecie znamionowe V= 18
Predkos¢ skokowa bez obciazenia n, min’ 0-2400
Skok mm 20
Maks. gtebokos¢ ciecia

- wdrewnie mm 80
- waluminium mm 12
- wstali (weglowej) mm 5
Kat ciecia (w lewo / w prawo) maks. ° 45
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
Zalecana temperatura otoczenia podczas tadowania © 0..+35
Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas pracy” i podczas przechowy- © -20...+50
wania

Zalecane akumulatory® PBA 18V...W-.
Zalecane fadowarki AL18...

A) ograniczona wydajno$¢ w przypadku temperatur <0 °C

B) Nastepujace tadowarki nie s3 kompatybilne z akumulatorem PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacje o emisji hatasu i drgan

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 81 dB(A); poziom mocy akustycznej 92 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 5 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-11:

ciecie ptyty widrowej brzeszczotem T144D:

a5 = 8m/s’, K=1,5m/s’,

ciecie blachy metalowej brzeszczotem T118A:

3y = 5m/s”, K=1,5m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowa i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wyfaczone lub gdy jest ono wprawdzie waczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.
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Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wiacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Nalezy stosowac wytacznie tadowarki wyszczegélnio-
ne w danych technicznych. Tylko te tadowarki dostoso-
wane s3 do fadowania zastosowanego w elektronarzedziu
akumulatora litowo-jonowego.

Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator jest natado-

wany cze$ciowo. Aby zagwarantowac petng wydajnos¢ aku-

mulatora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowicie nata-
dowac akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowac w dowolnej

chwili, nie powodujac tym skrdcenia jego zywotnosci. Prze-

rwanie procesu fadowania nie niesie za sobg ryzyka uszko-
dzenia ogniw akumulatora.

Dzigki systemowi elektronicznej ochrony ogniw "Electronic

Cell Protection (ECP)" akumulator litowo-jonowy jest zabez-

pieczony przed gtebokim roztadowaniem. W przypadku roz-

tadowania akumulatora uktad ochronny odtacza urzadzenie:
narzedzie przestaje sie poruszac.

» Po automatycznym wytaczeniu elektronarzedzia nie
naciska¢ ponownie wiacznika/wytacznika. Mozna w
ten sposdb uszkodzi¢ akumulator.

W celu wyjecia akumulatora (4) nacisnac przycisk odbloko-

wujacy (5) i pociggna¢ akumulator do gory. Nie nalezy przy

tym stosowac sity.

Wskaznik natadowania akumulatora

Wskaznik natadowania akumulatora (3) sktada sie z trzech

zielonych diod LED, ktdre ukazuja przy wtaczonym elektro-
narzedziu stan natadowania akumulatora.

Dioda LED Pojemnos¢
Swiatto ciagte, 3 zielone diody > 66%
Swiatto ciagte, 2 zielone diody 33-66%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda 11-33%

Swiatto migajace powoli, 1 zielona dioda < 10%

Zaktadanie/wymiana brzeszczotu

» Podczas montazu i wymiany narzedzia roboczego na-
lezy uzywac rekawic ochronnych. Narzedzia robocze sa
bardzo ostre, a przy dtuzszym uzytkowaniu moga roz-
grzac sie do wysokich temperatur.

Wyhor brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotéw znajduje sie na koricu niniej-
szej instrukcji obstugi. Nalezy stosowac wytacznie brzesz-
czoty z chwytem typu T lub brzeszczoty uniwersalne z chwy-
tem typu U 1/4". Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy niz
wymaga tego zaplanowane ciecie.

Do cie¢ o bardzo matych promieniach krzywizn nalezy stoso-
wac waski brzeszczot.

Zaktadanie brzeszczotu (zob. rys. B)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamo-
cowaniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie
zamocowac.

W razie potrzeby nalezy zdjac pokrywe ochronna (11) (zob.

,Pokrywa ochronna (zob. rys. GiH)*, Strona 13).

Przesunac uchwyt brzeszczotu (17) do gory, w kierunku

oznaczonym strzatka. Wsuna¢ brzeszczot (14), zebamiw

kierunku ciecia, w uchwyt brzeszczotu, az do oporu.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrécic¢ uwage, aby

jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej (12).

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Niewtasciwie zamocowany brzeszczot moze wy-
pas¢ i spowodowac obrazenia.

Wyjmowanie brzeszczotu (zob. rys. C)

Przesunac uchwyt brzeszczotu (17) do gory, w kierunku
oznaczonym strzatka i wyjacé brzeszczot (14).

Magazynek na brzeszczoty (zob. rys. D)

W magazynku na brzeszczoty (8) mozna przechowywaé
maksymalnie sze$¢ brzeszczotéw o dtugosci do 110 mm.
Brzeszczoty nalezy uktadaé w taki sposob, by zaczep (T) le-
zatw przewidzianej do tego celu wnece w magazynku. Mak-
symalnie trzy brzeszczoty moga by¢ utozone jeden na dru-
gim.

Zamkna¢ magazynek na brzeszczoty i wsunaé¢ go do oporu w
otwor w stopie (9).

Ostona przeciwodpryskowa (zob. rys. E)

Ostona przeciwodpryskowa (20) (osprzet) zapobiega wy-
szczerbianiu krawedzi podczas cigcia drewna. Ostone prze-
ciwodpryskowa mozna stosowac tylko w przypadku niekto-
rych rodzajow brzeszczotdw i tylko podczas ciecia prostopa-
dtego (kat ciecia 0°). Podczas ciecia z wykorzystaniem osto-
ny przeciwodpryskowej nie mozna przestawic stopy (9) do
tytu, aby fatwiej cigé blisko krawedzi.

Ostone przeciwodpryskowa (20) nalezy wsuna¢ od dotu w
stope (9) (wyztobieniem do gory, tak jak to pokazano nary-
sunku).

Kontrola linii ciecia Cut Control

Kontrola linii ciecia Cut Control umozliwia precyzyjne pro-
wadzenie elektronarzedzia wzdtuz zaznaczonej na obrabia-
nym elemencie linii ciecia. W sktad zestawu Cut Control
wchodzi okienko (wziernik) (15) ze znacznikami linii cigcia i
stopka (13) do zamocowania na elektronarzedziu.

Mocowanie zestawu Cut Control do stopy (zob. rys. F)
Zamocowac okienko (wziernik) kontroli linii ciecia Cut Con-
trol (15) w uchwytach na stopce (13). Lekko $cisna¢ stopke
i zamocowac jg w otworach mocujacych (21) w stopie (9).

Odsysanie pylow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic¢ zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
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przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-

ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub os6b

znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-

riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez

odpowiednio przeszkolony personel.

- Oile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzegac aktualnie obowigzujgcych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Pokrywa ochronna (zob. rys. G i H)

Pokrywe ochronng (11) nalezy zamontowac przed podtacze-
niem elektronarzedzia do systemu odsysania pytu.

Nalezy zatozy¢ pokrywe ochronng (11) na elektronarzedzie
w taki sposb, aby srodkowy uchwyt zaryglowat sie na za-
bezpieczeniu przed dotykiem (16), a dwa zewnetrzne
uchwyty zaryglowaty sie w wycieciach obudowy.

Pokrywe ochronng (11) nalezy zdjac przed przystapieniem
do prac niewymagajacych stosowania systemu odsysania
pytu oraz do ciecia pod katem. W tym celu nalezy $cisnaé po-
krywe na wysokosci zewnetrznych uchwytéw oraz zdjaé ja,
pociagajac do przodu.

Podtaczenie systemu odsysania pytu

Zatozy¢ waz odsysajacy (6) (osprzet) na krdciec odsysajacy
(7). Potaczy¢ waz odsysajacy (6) z odkurzaczem (osprzet).
Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektro-
narzedzia, znajduje sie na koficu niniejszej instrukcji obstugi.
Aby osiagnac¢ optymalny efekt odsysania pytu nalezy w miare
mozliwosci zastosowac ostone przeciwodpryskowg (20).
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Tryby pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

Polski|13

Regulacja ruchu oscylacyjnego

Regulowana czterostopniowa oscylacja brzeszczotu zapew-
nia optymalne dostosowanie predkosci, mocy i jakosci ciecia
do whasciwosci obrabianego materiatu.

Za pomoca dzwigni (10) mozna regulowac ruch oscylacyjny,
takze w przypadku pracujacego narzedzia.

I s w0 ruch oscylacyjny wytaczony
1 s e O iiski stopien oscylacji

o e 0 $redni stopien oscylacji

MAX s e O WYSOKi Stopien oscylacji

Optymalny dla konkretnego zastosowania stopien oscylacji
mozna dobrac jedynie drogg prob. Nastepujace wskazowki
moga utatwi¢ dobdr:

- Oscylacja powinna by¢ tym mniejsza (lub catkowicie wy-
faczona), im dokfadniejsze ma by¢ ciecie (gtadkie krawe-
dzie bez wyszczerbien).

- Do obrobki materiatow cienkich (np. blach) ruch oscyla-
cyjny nalezy wytaczyé.

- Obrdbke materiatéw twardych (np. stali) nalezy prowa-
dzi¢ przy niskim stopniu oscylacji.

- Podczas obrdbki miekkich materiatéw oraz ciecia drewna
zgodnie z rysunkiem stojéw mozna uzy¢ wysokiego stop-
nia oscylacji.

Ustawianie kata ciecia (zob. rys. 1)

Aby cigé pod katem, nalezy pochyli¢ stope (9) w prawo lub

lewo w zakresie do 45°.

Podczas cie¢ pod katem nie wolno stosowac pokrywy

ochronnej (11) ani ostony przeciwodpryskowej (20).

- Zdjac¢ pokrywe ochronng (11) i ostone przeciwodprysko-
wa (20).

- Wyjac¢ magazynek na brzeszczoty (8) ze stopy (9).

- Poluzowac $rube (23) i lekko przesunaé stope (9) w kie-
runku kréc¢ca odsysajacego (7).

- W celu ustawienia precyzyjnego kata ciecia stopa posiada
wgtebienia blokujace przy 0°, 22,5° oraz 45°. Przechyli¢
stope (9) zgodnie ze skalg (22) do wybranej pozycji. W
celu ustawienia innych warto$ci potozen katowych nalezy
wykorzystac katomierz.

- Nastepnie przesunac stope (9) do oporu w kierunku
brzeszczotu (14).

- Dokreci¢ ponownie Srube (23).

Kontrola linii ciecia przy cieciach pod katem (zob. rys. J)
Dla utatwienia kontroli linii ciecia na okienku (wzierniku)
Cut Control (15) znajduje sie znacznik cigcia 0° (24) oraz
po jednym znaczniku ciecia 45° (25) dla ciec po prawej lub
po lewej stronie pod katem 45° zgodnie ze skalg (22).
Znacznik ciecia dla cie¢ pod katem od 0° do 45° mozna uzy-
skac proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na
okienku (wzierniku) Cut Control (15) za pomocg zmywalne-
go markera, a potem w fatwy sposéb usunac.

W przypadku cie¢ precyzyjnych nalezy uprzednio wykonac
ciecie probne.

Bosch Power Tools

1609 92A5DA|(20.08.2019)



14 | Polski

Przestawianie stopy (zob. rys. I)

Do ciecia blisko krawedzi mozna przestawic stope (9) do ty-
tu.

Wyja¢ magazynek na brzeszczoty (8) ze stopy (9).
Poluzowac $rube (23) i przesunac stope (9) az do oporu w
kierunku krocca odsysajacego (7).

Dokreci¢ ponownie $rube (23).

Po przestawieniu stopy (9) mozliwe jest tylko ciecie prosto-
padte do powierzchni (kat 0°). Oprocz tego nie wolno stoso-

wac kontroli linii ciecia Cut Control ze stopka (13), prowad-

nica réwnolegta z cyrklem (27) (osprzet) oraz ostong prze-
ciwodpryskowg (20).

Uruchamianie

Wktadanie akumulatora

Wskazoéwka: Uzycie niedostosowanych do danego elektro-
narzedzia akumulatoréw moze prowadzi¢ do niewtasciwego
dziatania lub do uszkodzenia elektronarzedzia.

Wsuna¢ natadowany akumulator (4) w uchwyt az do wyczu-
walnego zablokowania, ktére oznacza prawidtowe zamoco-

wanie.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyc¢ elektronarzedzie, nalezy najpierw nacisna¢ blo-

kade wtacznika/wytacznika (1). Nastepnie nalezy nacisna¢
wigcznik/wytacznik (2) i przytrzymac go w tej pozycji.
Oswietlenie robocze swieci sie przy lekko lub catkowicie na-
cis$nietym wiaczniku/wytaczniku (2), zapewniajac lepsza wi-
doczno$¢ miejsca pracy przy niekorzystnych warunkach
oswietleniowych.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wigcznik/wy-

tacznik (2).

Wskazowka: Ze wzgleddéw bezpieczenstwa wacznik/wy-
tacznik (2) nie moze zostac zablokowany do pracy ciagtej.
Przez caty czas obrébki musi by¢ wcisniety przez osobe ob-
stugujaca.

Sterowanie predkoscia skokowa

Predkos¢ skokowa wtaczonego elektronarzedzia moze regu-
lowa¢ bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na wiacz-
nik/wytacznik (2).

Lzejszy nacisk na wigcznik/wytacznik (2) oznacza niska
predkosc skokowa. Wraz ze zwigkszajaca sie sita nacisku ro-
$nie predko$¢ skokowa.

Wymagana liczba skokdw zalezna jest od materiatu i warun-
kéw pracy; mozna ja ustali¢ w drodze prob.

Zmniejszenie liczby skokow zaleca sie podczas przyktadania

brzeszczotu do obrabianego przedmiotu oraz podczas wyko-

nywania cie¢ w tworzywie sztucznym i w aluminium.
Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze spowodo-
wac silne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywrdci¢
prawidtowa temperature, nalezy wyjac¢ brzeszczot i wigczy¢
elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng predkoscia
skokowa.

Termiczny wytacznik przecigzeniowy

Stosowanego zgodnie z przeznaczeniem elektronarzedzia
nie da sie przeciazy¢. Jezeli obcigzenie jest zbyt duze lub je-
zeli przekroczona zostaje dozwolona temperatura akumula-
tora, predkos¢ obrotowa zostaje automatycznie zredukowa-
na lub elektronarzedzie wytaczy sie automatycznie. W przy-
padku zredukowanej predko$ci obrotowej elektronarzedzie
pracuje z petng wydajnoscia dopiero po ponownym osiagnie-
ciu dopuszczalnej temperatury akumulatora lub po zmniej-
szeniu obcigzenia. W sytuacji, w ktorej nastapito automa-
tyczne wytaczenie elektronarzedzia, elektronarzedzie nalezy
catkowicie wytaczy¢, odczekac, az akumulator sie ochtodzi i
dopiero wtedy ponownie je wiaczy¢.

Gdy temperatura akumulatora znajduje sie poza dopuszczal-
nym zakresem temperatur roboczych wynoszacym od -20
do +50 °C i/lub gdy nastapita aktywacja wytgcznika przecia-
zeniowego, wszystkie trzy diody LED wskaznika natadowania
akumulatora (3) migajg w szybkim tempie.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wiacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

» W razie zablokowania si¢ brzeszczotu nalezy natych-
miast wytaczy¢ elektronarzedzie.

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przedmiotow na-
lezy uzywac zawsze stabilnego podtoza lub stotu pilar-
skiego (Bosch PLS 300).

W okreslonych warunkach silne pola elektromagnetyczne

moga powodowac zaktocenia i doprowadzi¢ do przerwania

pracy narzedzia. Po wyfaczeniu nalezy nacisna¢ wiacznik/
wytacznik (2), aby ponownie uruchomié elektronarzedzie.

Ciecie wgtebne (zob. rys. K)

» Ciecia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach, takich jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa itp.!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywaé tylko krétkich brzeszczo-

toéw. Ciecie wgtebne jest mozliwe tylko przy zachowaniu kata

ciecia 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzig stopy (9) do

obrabianego przedmiotu w taki sposdb, aby brzeszczot (14)

nie dotykat obrabianego przedmiotu i wtaczy¢ elektronarze-

dzie. W przypadku elektronarzedzia z regulacja predkosci
skokowej nalezy nastawic je na maksymalng predkos¢. Moc-
no docisnac elektronarzedzie do obrabianego elementu i po-
woli zagtebi¢ brzeszczot w obrabianym elemencie.

Po tym, jak stopa (9) oprze sie cata powierzchnig na obra-

bianym materiale, mozna cig¢ dalej wzdtuz zaplanowanej li-

nii ciecia.

Prowadnica réwnolegta z cyrklem (osprzet)

Prowadnica réwnolegta z cyrklem (27) (osprzet) umozliwia

wykonywanie cie¢ w materiatach o grubosci do 30 mm.
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Wyjac stopke Cut Control (13) ze stopy (9). W tym celu na-
lezy lekko $cisnac stopke i wyjac ja z otworéw mocujacych
(21).

Ciecia réwnolegte (zob. rys. L): Odkrecic¢ $rube mocujaca
(26) i wsunac skale prowadnicy rownolegtej przez otwory
mocujace (21) w stopie. Ustawi¢ na wewnetrznej krawedzi
stopy zadana szerokosc¢ ciecia jako wartos¢ skali. Dokrecié
$rube mocujaca (26).

Cigcia okragte (zob. rys. M): Na linii ciecia, wewnatrz zapla-
nowanego okregu wywiercic¢ otwor o takiej wielkosci, by
przeszedt przez nig brzeszczot. Otwor obrobi¢ za pomoca
frezu lub pilnika w taki sposob, by brzeszczot przylegat bez-
posrednio do linii ciecia.

Zatozy¢ $rube mocujaca (26) po drugiej stronie prowadnicy
rownolegtej. Wsunac skale prowadnicy réwnolegtej przez
otwory mocujace (21) w stopie. W obrabianym przedmiocie
wywierci¢ podrodku wyciecia otwor. Przez wewnetrzny
otwor prowadnicy réwnolegtej wrozy¢ do wywierconego
otworu trzpien centrujacy (28). Ustawi¢ promien jako war-
to$c¢ skali na wewnetrznej krawedzi stopy. Dokrecic $rube
mocujaca (26).

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na nagrzewanie si¢ materiatu nalezy przy cieciu
metali nanosic¢ wzdtuz linii cigcia $rodki chtodzaco-smaruja-
ce.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wiacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy wyjac brzeszczot z elektronarzedzia i lekko postukaé

elektronarzedziem o réwna powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzié

do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty silnie pylace nie

powinny by¢ ciete od dotu oraz narzedziem trzymanym nad
gtowa osoby obstugujace;.

W przypadku zatkania wylotu wiéréw nalezy wytaczy¢ elek-

tronarzedzie, zdemontowac system odsysania pytu i usuna¢

zalegajacy pytiwiory.

Rolke prowadzaca (12) nalezy od czasu do czasu nasmaro-

wac jedng kroplg oleju.

Nalezy regularnie kontrolowaé stan rolki prowadzacej (12).

W przypadku stwierdzenia zuzycia musi ona zosta¢ wymie-

niona przez autoryzowany serwis firmy Bosch.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
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prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Transport

Zataczone w dostawie akumulatory litowo-jonowe podlegaja
wymaganiom przepisow dotyczacych towaréw niebezpiecz-
nych. Akumulatory moga by¢ transportowane drogg lagdowa
przez uzytkownika, bez koniecznosci spetnienia jakichkol-
wiek dalszych warunkdw.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport
droga powietrzna lub za posrednictwem firmy spedycyijne;j)
nalezy dostosowac sie do szczegoélnych wymogow dotycza-
cych opakowania i oznakowania towaru. W takim wypadku
podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsul-
towac sie z ekspertem ds. towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory mozna wysyfac tylko wéwczas, gdy ich obudo-
wa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zakleic, a
akumulator zapakowac w taki sposob, aby nie mdgt on sie
poruszac (przesuwac) w opakowaniu. Nalezy wzig¢ tez pod
uwage ewentualne inne przepisy prawa krajowego.

Utylizacja odpadow
?74 Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opa-
7eX] kowanie nalezy oddac do powtérnego przetwo-

rzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami
w zakresie ochrony Srodowiska.

Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wol-
no wyrzucac¢ do odpadéw domowych!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywg 2012/19/UE niezdatne do
uzytku elektronarzedzia, a zgodnie z europejska dyrektywa
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie,
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego prze-
tworzenia zgodnie z przepisami ochrony $rodowiska.

Akumulatory/baterie:
Li-lon:

Bosch Power Tools
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Prosimy postepowac zgodnie ze wskazéwkami umieszczony-

mi w rozdziale Transport (zob. ,Transport®, Strona 15).

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STR AHA Prostudujte si vSechny
bezpecénostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i mize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté
» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.

Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k GrazGim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi

ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,

plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otaCivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vidy rovnovahu. Tim miZzete elektrické
naradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohyhuijicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.
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» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily nafadi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trazi ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
oSetfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, isté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

PouZziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, kterd je vhodna pro
urcity druh akumulatort, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu
uréené akumulatory. Pouziti jinych akumulatord mize
vést k poranéni ¢i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v hezpecné
vzdalenosti od kovovych piedméti, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zplsobit pfemosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru méize mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» Pfinespravném pouziti miZe z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mize zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zpdsobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmeérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C mliZe zpisobit vybuch.
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» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo nafadi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pri teplotach mimo uvedeny rozsah mize poskodit
akumulator a zvysit riziko pozaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovéna.

» Nikdy neprovadéijte servis poskozenych akumulatorii.
Servis akumulatori by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovand opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Provadite-li operaci, pFi které se mize obrabéci
prislusenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci, drzte elektrické naradi za izolované
uchopovaci plochy. Obrabéci pfislusenstvi, které se
dostane do kontaktu s vodi¢em pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zpUsobit Uraz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouZzijte svorky nebo jiny prakticky zptisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opirate o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pfi kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpedi poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak hrozi nebezpeci zpétného razu, pokud se nastroj
v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladni deska pfi fezani bezpecné
priléhala. Vzpriceny pilovy platek se mize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni prace elektronaradi vypnéte a pilovy
platek vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se zastavi. Tim
zabranite zpétnému razu a elektronaradi mizete
bezpecné odloZit.

» Nez elektronaradi odloZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviovat rez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy platek boc¢nim
protitlakem. Pilovy platek se mlize poskodit, zlomit nebo
zplsobit zpétny raz.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim mize vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpisobi vécné skody.

» Pfi poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru
mohou unikat vypary. Akumulator miiZe zacit horet
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nebo miiZze vybouchnout. Zajistéte pfivod ¢erstvého
vzduchu a pfi potizich vyhledejte lékare. Vypary mohou
drazdit dychaci cesty.

» Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpedi zkratu.

» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo
Sroubovaky, nebo pilisobenim vnéjsi sily mize dojit

k poskozeni akumulatoru. Uvniti mizZe dojit ke zkratu
aakumulator mize zacit horet, mize z néj unikat kour,
mize vybouchnout nebo se prehrat.

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce.
Jen tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.

[: 1 Chraiite akumulator pred horkem, napf.

O i pred trvalym slune¢nim zarenim, ohném,

W necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi

nebezpedi vybuchu a zkratu.
Popis vyrobku a vykonu
Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokynti miize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar

a/nebo tézka poranéni.
Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym uicelem

Naradi je ur¢ené k provadéni délicich fezti a vyfezd do dreva,
plastu, kovu, keramickych desek a gumy na pevném
podkladu. Je vhodné pro pfimé a obloukové fezy

s pokosovym Uhlem az 45°. Ridte se doporucenim ohledné
pilovych platka.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych souéasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

A) Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi

(1) Blokovani zapnuti vypinace
(2) Vypinac¢
(3) Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
(4) Akumulator®
(5) Odjistovaci tlacitko akumulatoru
(6) Odsavaci hadice”
(7) Odsavaci hrdlo
(8) Zasobnik pilovych platki
(9) Zakladni deska
(10) Nastavovaci packa predkmitu
(11) Kryt pro odsavani
(12) Vodicikolecko
(13) Patka pro kontrolu vedeni fezu Cut Control
(14) Pilovy platek
(15) Prizor pro kontrolu vedeni fezu Cut Control
(16) Ochrana proti dotyku
(17) Upinani pilového platku
(18) Pracovni osvétleni
(19) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(20) Chrani¢ proti otfepdm
(21) Vedeni podélného dorazu
(22) Stupnice pokosového dhlu
(23) Sroub
(24) Znackartezu 0°
(25) Znackarezu 45°
(26) Zajistovaci $roub paralelniho dorazu®

(27) Paralelni doraz s pFipravkem pro fezani kruht®

(28) Stredici hrot pripravku pro fezani kruhd®

k standardnimu ol letni pfisl

y.
naleznete v nasem programu pfislusenstvi.

Vi

Technické udaje

Pfimocara pila PST18LI
Objednaci ¢islo 3603K110..
Regulace poctu zdvihd °
Predkmit °
Jmenovité napéti V= 18
Pocet volnobéznych zdvihd n, min™ 0-2400
Zdvih mm 20
Max. hloubka fezu

- dodreva mm 80
- do hliniku mm 12
- do oceli (nelegované) mm 5
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. ° 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
Doporucena teplota prostredi pfi nabijeni “C 0az+35
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Pfimocara pila PST 18 LI
Dovolena teplota prosttedi pti provozu® a pfi skladovani R -20az +50
Doporucené akumulatory® PBA 18V...W-.
Doporucené nabijecky AL18...

A) Omezeny vykon pfi teplotach <0 °C

B) Nasledujici nabijecky nejsou s akumulatorem PBA kompatibilni: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-11.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku
81 dB(A); hladina akustického vykonu 92 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)
anejistota K zjisténé podleEN 62841-2-11:

fezani drevotfiskové desky s pilovym platkem T144D:

a5 =8m/s’, K=1,5m/s’,

fezani kovového plechu s pilovym platkem T118A:

Ay =5m/s’, K=1,5m/s”.

Urove vibraci a Grover hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbéZny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedend roven vibraci a droven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou udrzbou, mize se troven hluku a Groven
vibraci li$it. To mlZze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred ucinky vibraci, jako je napr. idrzba
elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pred kaZdou praci na elektronaradi (napf. idrzba,
vyména nastroji) a pfi jeho prepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pri neimysIném stisknuti vypinace
hrozi nebezpedi poranéni.

Nabijeni akumulatoru (viz obrazek A)

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou pfizpdsobené pro
lithium-iontovy akumulator pouZivany s vasim
elektronaradim.

Upozornéni: Akumulator se dodava ¢astecné nabity. Aby byl

zarucen plny vykon akumulatoru, pred prvnim pouZitim

akumuldtor GplIné nabijte v nabijecce.

Lithium-iontovy akumulator Ize nabijet kdykoli, aniz by se tim

zkratila Zivotnost. Preruseni procesu nabijeni neposkozuje

akumulator.

Lithium-iontovy akumulator je diky ,Electronic Cell

Protection (ECP)" chranény proti hlubokému vybiti. Pri

vybitém akumulatoru ochranna funkce vypne elektrické

naradi: Nastroj se jiz nepohybuije.

» Po automatickém vypnuti elektronaradi uz
nestiskavejte vypinaé. Akumulator se miize poskodit.

Pro vyjmuti akumulatoru (4) stisknéte odjistovaci tlacitko

(5) a akumulator vytahnéte smérem nahoru z elektronaradi.

Nepouzivejte pfitom nasili.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru (3) ukazuje pfi zapnutém

elektronaradi stav nabiti akumulatoru a skladé se ze 3 LED.

LED Kapacita
Trvale sviti 3 zelené > 66 %
Trvale sviti 2 zelené 33-66%
Trvale sviti 1 zelend 11-33%
Pomalu blika 1 zelena <10%

Nasazeni/vyména pilového platku

» PFi montazi nebo vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Nastroje jsou ostré a pfi del$im pouZivani se
mohou zahfivat.

Vybér pilového platku

Prehled doporucenych pilovych platki naleznete na konci

tohoto navodu. Pouzivejte pouze pilové platky se stopkou

s jednim vystupkem (stopkou T) nebo se 1/4" univerzalni

stopkou (stopkou U). Pilovy platek by nemél byt delsi, nez je

pro dany fez nutné.

Pro fezani Uzkych kfivek pouzivejte tzké pilové platky.

Nasazeni pilového platku (viz obrazek B)

» Pred nasazenim pilového platku ocistéte stopku.
Znecisténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

V pripadé potreby sejméte kryt pro odsavani (11) (viz ,Kryt

(viz obrazky G a H)“, Stranka 20).

Posunte upinani pilového platku (17) ve sméru Sipky

nahoru. Zasunite pilovy platek (14), zuby po sméru fezu, az

nadoraz do upinani pilového platku.

Pri nasazovani pilového platku dbejte na to, aby zadni hrana

pilového platku byla v drazce vodiciho kolecka (12).

» Zkontrolujte, zda je pilovy platek fadné upevnény.
Volny pilovy platek mize vypadnout a poranit vas.

Bosch Power Tools
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Vyjmuti pilového platku (viz obrazek C)
Posunte upinani pilového platku (17) ve sméru Sipky nahoru
avyjméte pilovy platek (14).

Zasobnik pilovych platkii (viz obrazek D)

Do zasobniku pilovych platki (8) Ize ulozit az Sest pilovych
platki o délce az 110 mm. Pilové platky se stopkou s jednim
vystupkem (stopka T) vlozte do urceného otvoru v zasobniku
pilovych platkd. Na sobé mohou leZet az tfi pilové platky.
Zavrete zasobnik pilovych platki a zasunte ho az nadoraz do
otvoru v zakladni desce (9).

Chranié proti otfeptim (viz obrazek E)

Chranic proti otfeplim (20) (prislusenstvi) mize zabranit
vytrhavani povrchu pfi fezani dieva. Chranic proti otfeptim
Ize pouZivat pouze u urcitych typ( pilovych platkl a pouze
pfi Ghlu fezu 0°. Zakladni deska (9) nesmi byt pri fezani

s chrani¢em proti otfeplim presazena dozadu kvili fezani
blizko okraje.

Zatlacte chranic proti otieptim (20) zespoda do zakladni
desky (9) (podle znazornéni na obrazku vyrezem nahoru).

Kontrola vedeni fezu Cut Control

Kontrola vedeni fezu Cut Control umoziiuje presné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu vyznacené na obrobku. Ke
Cut Control patfi prizor (15) se znackami fezu a patka (13)
pro upevnéni na elektronaradi.

Upevnéni Cut Control k zakladni desce (viz obrazek F)
Upnéte prizor pro Cut Control (15) do drzaku v patce (13).
Poté patku mirné stisknéte k sobé a nechte ji zaskocit do
vedeni (21) v zakladni desce (9).

Odsavani prachu/trisek

Prach z materiald, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dfeva, mineraly a kov, mtize byt zdravi skodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachdzejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

osetreni dfeva (chromat, ochranné prostiedky na drevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

DodrZujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Kryt (viz obrazky G a H)

NeZ pripojite elektronaradi k odsavani prachu, namontujte
kryt (11).

Kryt (11) nasadte na elektronaradi tak, aby prostredni drzak
zaskocil do ochrany proti dotyku (16) a oba vnéjsi drzaky do
vyreza v krytu.

Pfi praci bez odsavani prachu a u pokosovych fezd kryt (11)
sejméte. Za timto Ucelem stisknéte kryt ve vySce vnéjsich
drzaki k sobé a vytahnéte ho dopredu.

PFipojeni odsavani prachu

Nasadte odsavaci hadici (6) (prislusenstvi) na odsavaci
hrdlo (7). Pripojte odsavaci hadici (6) k vysavaci
(prislusenstvi).

Prehled pripojeni k rliznym vysavaciim najdete na konci
tohoto navodu.

Pro optimalni odsavani pouzivejte pokud mozno chranic¢
proti otfepdm (20).

Vysava¢ musi byt vhodny pro fezany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouZijte specialni vysavac.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf. udrzba,
vyména nastrojii) a pfi jeho pfepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pfi nedmysiném stisknuti vypinace
hrozi nebezpedi poranéni.

Nastaveni predkmitu

Ve ¢tyfech stupnich nastavitelny predkmit umoziuje

optimalni pfizptisobeni rychlosti fezu, fezného vykonu

avzhledu fezu fezanému materialu.

Nastavovaci packou (10) mizete nastavit predkmit i za
provozu.

[ s e 0 Zadny predkmit

1 s e O maly predkmit

e e e O stiedni predkmit

MAX s e O Velky predkmit

Optimalni stupen predkmitu pro prislusné pouziti Ize zjistit

praktickou zkouskou. Pfitom plati nasledujici doporuceni:

- Predkmit zvolte tim mensi, resp. predkmit zcela vypnéte,
¢im jemnéjsi a Cistsi ma byt hrana rezu.

- Pfi fezani tenkych obrobki (napr. plechi) predkmit
vypnéte.

- Pfifezani tvrdych materiald (napf. oceli) pracujte
s malym predkmitem.

- Vmékkych materidlech a pfi fezani dfeva ve sméru vidken
mizete pracovat s maximalnim predkmitem.

Nastaveni pokosového tihlu (viz obrazek I)

Zakladni desku (9) Ize pro pokosové Uhly az 45° otoCit

doprava nebo doleva.

Pri pokosovych rezech nelze pouzivat kryt (11) a chranic¢

proti otfepdm (20).

- Sejméte kryt (11) a chranic proti otfrepim (20).
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- Vytéhnéte zasobnik pilovych platki (8) ze zakladni desky
(9).

- Povolte $roub (23) a posurite zakladni desku (9) mirné
k odsavacimu hrdlu (7).

- Pro nastaveni presnych pokosovych thli ma zakladni
deska vpravo a vlevo aretaéni body pro 0°, 22,5°a 45°.
Otocte zakladni desku (9) podle stupnice (22) do
poZadované polohy. Jiné pokosové uhly Ize nastavit
pomoci thloméru.

- Poté posurite zakladni desku (9) az nadoraz k pilovému
platku (14).

- Sroub (23) znovu utdhnéte.

Kontrola vedeni fezu u pokosovych fezii (viz obrazek J)
Pro kontrolu vedeni fezu se na priizoru pro Cut Control (15)
nachazi jedna znacka (24) pro pravouhly fez s 0° a po jedné
znacce (25) pro pokosovy ez se sklonem doprava nebo
doleva s 45° podle stupnice (22).

Znacka rezu pro pokosovy thel od 0° do 45° je
proporcionalni. Lze ji nanést na priizor pro Cut Control (15)
nepermanentnim popisovacem a zase snadno odstranit.

Pro presnou praci nejlépe provedte zkusebni fez.
Presazeni zakladni desky (viz obrazek I)

Pro fezani blizko okraje mizete zakladni desku (9) presadit
dozadu.

Vytahnéte zasobnik pilovych platki (8) ze zakladni desky
(9).

Povolte $roub (23) a posunte zakladni desku (9) az nadoraz
k odsavacimu hrdlu (7).

Sroub (23) znovu utdhnéte.

Rezani s presazenou zékladni deskou (9) je mozné jen pfi
pokosovém thlu 0°. Kromé toho se nesmi pouzivat kontrola
vedeni fezu Cut Control s patkou (13), paralelni doraz

s pripravkem pro fezani kruh (27) (prislusenstvi) a chranic¢
proti otfepdm (20).

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

Upozornéni: Pouzivani akumulatord, které nejsou vhodné
pro vaSe elektronaradi, miize vést k nespravnym funkcim
nebo k poskozeni elektronaradi.

Zasunte nabity akumulator (4) do uchyceni akumulatoru tak,
aby citelné zaskocil a byl spolehlivé zajistény.

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte nejprve blokovani
zapnuti vypinace (1). Poté stisknéte vypinac (2) a drzte ho
stisknuty.

Pracovni osvétleni sviti pfi mirné nebo dplné stisknutém
vypinaci (2) a umoznuje osvétleni pracovniho prostoru pri
nepfiznivych svételnych podminkach.

Pro vypnuti elektronaradi uvolnéte vypinac (2).
Upozornéni: Z bezpecnostnich divod( nelze vypinac (2)
zaaretovat, nybrz musi byt pfi provozu neustale stisknuty.
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Regulace poétu zdvihii

Pocet zdvihi zapnutého elektronaradi miizete plynule
regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (2).

Mirnym stisknutim vypinace (2) dosahnete nizkého poctu
zdvih(i. Se vzristajicim tlakem se pocet zdvihi zvySuje.
PoZadovany pocet zdvih(i je zavisly na materialu

a pracovnich podminkéch a Ize ho zjistit praktickou
zkouskou.

Snizeni zdvih{ se doporucuje pfi nasazovani pilového platku
na obrobek a pri fezani plastu a hliniku.

Pri delSich pracich s nizkym poctem zdvih( se mize
elektronaradi silné zahrat. Vyjméte pilovy platek a nechte
elektronaradi pro vychladnuti cca 3 min bézet s maximalnim
poctem zdvihd.

Ochrana proti pretiZeni zavisla na teploté

Pokud se naradi pouziva v souladu s uréenym tcelem,
nemUze dojit k jeho pretizeni. Pri prilis velkém zatizeni nebo
mimo pfipustny teplotni rozsah akumulatoru se snizi otacky
nebo se elektronaradi vypne. V pripadé snizeni otacek se
elektronaradi rozbéhne znovu na pIné otacky az po dosazeni
pripustné teploty akumulatoru nebo po omezeni zatizeni.

V pfipadé automatického vypnuti elektronaradi vypnéte,
nechte akumulator vychladnout a elektronaradi znovu
zapnéte.

Tri LED ukazatele stavu nabiti (3) blikaji rychle, kdyz je
teplota akumulatoru mimo rozsah provozni teploty -20 az
+50 °C a/nebo zareagovala ochrana proti pretizeni.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf. tidrzba,
vymeéna nastrojti) a pfi jeho prepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pfi nedmysiném stisknuti vypinace
hrozi nebezpeci poranéni.

» Pokud se pilovy platek zablokuje, elektronaradi
okamZité vypnéte.

» Pfifezani malych nebo tenkych obrobkii pouzivejte
vzdy stabilni podlozku nebo fezaci stanici
(Bosch PLS 300).

Zaurcitych podminek mohou elektronaradi ovlivnit a zastavit

silnd elektromagneticka pole. Po vypnuti znovu stisknéte

vypinac (2), abyste elektronaradi znovu uvedli do provozu.

Ponorné fezani (viz obrazek K)

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
material, jako je dfevo, sadrokarton apod.!

Pro ponorné fezani pouZijte pouze kratké pilové platky.

Ponorné fezani je mozné pouze s pokosovym thlem 0°.

Nasad'te elektronaradi predni hranou zakladni desky (9) na

obrobek tak, aby se pilovy platek (14) dotykal obrobku,

azapnéte ho. U elektronaradi s regulaci poctu zdvihi zvolte

maximalni pocet zdvihi. Pfitlacte elektronaradi pevné

k obrobku a nechte pilovy platek pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zakladni deska (9) dosedne celou plochou na

obrobek, fezte dal podél poZzadované Cary fezu.
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Paralelni doraz s pfipravkem pro fezani kruhi
(pFislusenstvi)

Pfi pouziti paralelniho dorazu s pfipravkem pro rezani kruht
(27) (prislusenstvi) smi tloustka obrobku ¢init maximainé
30 mm.

Odstrarite patku pro Cut Control (13) ze zakladni desky (9).

Za timto Ucelem patku mirné stisknéte a vyjméte ji z vedeni
(21).

Paralelni fezy (viz obrazek L): Povolte zajistovaci $Sroub (26)
a prostrcte stupnici paralelniho dorazu vedenim (21)

v zakladni desce. Nastavte pozadovanou $itku fezu jako
hodnotu stupnice na vnitini hrané zakladni desky. Utahnéte
zajistovaci $roub (26).

Rezani kruhi (viz obrazek M): V linii fezu kruhu, ktery chcete
vyfiznout, vyvrtejte otvor, ktery je dostacujici pro prostrceni
pilového platku. Upravte otvor frézkou nebo pilnikem tak,
aby byl pilovy platek zarovnany s ¢arou fezu.

Nasad'te zajistovaci Sroub (26) na druhou stranu paralelniho
dorazu. Prostrcte stupnici paralelniho dorazu vedenim (21)
v zakladni desce. V obrobku vyvrtejte ve stfedu
vyfezavaného vyrezu otvor. Prostrcte stredici hrot (28)

vnitfnim otvorem paralelniho dorazu a do vyvrtaného otvoru.

Nastavte polomér jako hodnotu stupnice na vnitfni hrané
zakladni desky. Utahnéte zajistovaci $roub (26).

Chladici/mazaci prostfedek
Pri fezani kovu byste méli kvl zahrati materialu nanést
podél rezné cary chladici, resp. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kaZdou praci na elektronaradi (napf. idrzba,
vyména nastrojii) a pfi jeho prepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pri neimysIném stisknuti vypinace
hrozi nebezpedi poranéni.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Pravidelné Cistéte upinani pilového platku. Za timto icelem

vyjméte z naradi pilovy platek a naradim lehce poklepejte

o rovnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi maze vést k porucham funkce.

Silné prasné materialy proto nefezejte zespoda nebo nad

hlavou.

Pokud se vystupni otvor prachu ucpe, vypnéte

elektronaradi, sejméte odsavani prachu a odstrante prach

a trisky.

Vodici kolecko (12) prilezitostné promazte kapkou oleje.

Vodici kolecko (12) pravidelné kontrolujte. Je-li

opotrebované, musi se nechat vyménit v autorizovaném
servisu Bosch.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k oprave a udrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:

www.bosch-pt.com.

V pfipadé dotazli k nasim vyrobkim a pfisludenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Pfeprava

Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji
pozadavk(im zakona o nebezpecnych nakladech. Tyto
akumulatory mohou byt bez dalsich podminek prepravovany
uZivatelem po silnici.

Pfi zasilani prostrednictvim treti osoby (napf.: letecka
preprava nebo spedice) je tieba brat zfetel na zvlastni
pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé
zasilky nezbytné pfizvan expert na nebezpecné naklady.
Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud neni poskozeny
kryt. Otevrené kontakty prelepte lepici paskou a akumulator
zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat. DodrZujte
také pripadné dalsi narodni predpisy.

Likvidace

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU se musi jiz
nepouzitelné elektronaradia podle evropské smérnice
2006/66/ES vadné nebo opotrebované akumulatory/
baterie shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické
recyklaci.

Elektronaradi, akumulatory, pfislusenstvi a
obaly se musi odevzdat k ekologické recyklaci.

Elektronaradi a akumulatory/baterie
nevyhazujte do domovniho odpadu!

Akumulatory/baterie:

Lithium-iontové:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Preprava (viz ,Preprava®,
Stranka 22).
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

4] V?STR AHA  Precitajte si vietky bezpeénostné

upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.
Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za
nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte
sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-
nou $ndrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

>

>

>

Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapali prach alebo vypary.
Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali

v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpecnost - elektrina

>

>

>

Zastrcka privodnej Sniiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym prddom.

Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.
Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vlhkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

Nepouzivajte privodnii $niiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu horticich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujucich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysuiju riziko Urazu elektrickym pridom.
Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
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dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko Urazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0séb

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhyhajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia
» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.
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S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafiuje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouZivaju nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené stciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostatoénou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouzZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany dcel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoznuji bezpecnt manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
ruca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka ur-
¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poziaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky ur-
¢ené akumulatory. Pouzivanie inych akumulatorov moze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavajte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, k'ti¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposo-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora moze mat za nasledok popélenie alebo vznik
poZiaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vyte-

kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do o¢i, vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajlca
kvapalina z akumulatora moze sposobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
mulatory mézu neocakavane reagovat a sposobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohnu alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

Dodrzujte pokyny tykajiice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mézu poskodit aku-
muldtor a zvysit riziko poziaru.

Servis
» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-

nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-

tory moze opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily
» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-

slusenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou, drzte elektrické naradie za izolované ucho-
povacie plochy. Rezacie prislusenstvo pri kontakte s
vodi¢om pod napatim moze prepojit odhalené kovové
Casti naradia s fazou a pouzivatel moze byt zasiahnuty
elektrickym pradom.

Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drZite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpeéenstvo vazneho poranenia.
Elektrické naradie ved'te proti obrobku iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného
nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.
Dbajte na to, aby pri pileni zakladna doska vzdy bez-
pecne priliehala. Sprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa
moze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

Po skonceni prace elektrické naradie vypnite a pilovy
list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa tplne zastavi. Tak
sa vyhnete spatnému razu naradia a budete moct elektric-
ké naradie bezpecne odloZit.

Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.
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» Pouzivajte len neposkodené a bezchyhné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz rucného elektrického naradia.

» Pilovy list po vypnuti nebrzdite hoénym protitlakom.
Pilovy list by sa mohol poskodit, zlomit alebo by mohol vy-
volat spatny raz.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napétim moze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia sposobi vecnt Skodu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodbor-
ného pouzivania mdzu z akumulatora vystupovat
Skodlivé vypary. Akumulator méze horiet alebo vybuc-
hnut. Zabezpectte privod erstvého vzduchu a v pripade
tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vypary mozu podrazdit
dychacie cesty.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace alebo pésobenim vonkajsej sily méze
déjst k poskodeniu akumulatora. Vo vnutri moze dojst
ku skratu a akumulator moZe zacat horiet, moze z neho
unikat dym, méze vybuchnut alebo sa prehriat.

» Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len
tak bude akumulator chraneny pred nebezpe¢nym prefa-
Zenim.

[ ] Chraiite akumulator pred teplom, napr. aj

O pred trvalym slneénym Ziarenim, pred oh-

S ‘ fiom, $pinou, vodou a vihkostou. Hrozi nebez-
2N pecenstvo vybuchu a skratu.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stlade s urcenim

Elektrické naradie je urcené, pri pevnom podlozZeni, na vy-
konavanie deliacich rezov a vyrezov do dreva, plastu, kovu,
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keramickych dosiek a gumy. Je vhodné na rovné a zakrivené
rezy so Sikmym uhlom do 45°. Dodrziavajte odportcania ty-
kajlce sa pilového listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Blokovanie zapinania pre vypina¢
(2) Vypina¢
(3) Ukazovatel stavu nabitia akumulatora
(4) Akumulator”
(5) Tlacidlo na odistenie akumulatora
(6) Odsavacia hadica®
(7) Odsavaci natrubok
(8) Zasobnik pilovych listov
(9) Zakladna doska
(10) Nastavovacia packa pre vykyv
(11) Kryt pre odsavanie
(12) Vodiaca kladka
(13) Podstavec pre kontrolu linie rezu Cut Control
(14) Pilovy list

(15) Nahladové okienko na kontrolu linie rezu
Cut Control

(16) Chranic proti dotyku

(17) Uchytenie pilového listu

(18) Pracovné svetlo

(19) Rukoviét (izolovana tichopova plocha)
(20) Chranic proti vytrhavaniu materialu

(21) Vedenie pre paralelny doraz

(22) Stupnica pre Sikmy uhol

(23) Skrutka

(24) Znackarezu 0°

(25) Znackarezu 45°

(26) Aretacna skrutka paralelného dorazu®
(27) Paralelny doraz s kruhovym vyrezavacom®
(28) Vystredovaci hrot kruhového vyrezavaca®

A) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

)

Technické udaje

Priamodiara pila PST 18 LI
Vecné ¢islo 3603K110..
Regulacia frekvencie zdvihov °
Vykyv °
Menovité napatie V= 18
Frekvencia zdvihov pri volnobehu n, min’* 0-2400
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Priamociara pila PST18LI
Zdvih mm 20
Max. hibka rezu

- dodreva mm 80
- do hlinika mm 12
- doocele (nelegovanej) mm 5
Max. uhol rezu (nalavo/napravo) ° 45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
Odporucana teplota prostredia pri nabijani iC 0az+35
Povolena teplota okolia pri prevadzke® a pri skladovani C -20az +50
Odportéané akumulatory® PBA 18V...W-.
Odportcané nabijacky AL18...

A) obmedzeny vykon pri teplotach <0°C

B) Nasledujtce nabijacky nie st kompatibilné s akumulatorom PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informécia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-11.

Urovef hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: iroven akustického tlaku 81 dB(A); Groven
akustického vykonu 92 dB(A). NeistotaK = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-11:
Rezanie drevotrieskovej dosky pilovym listom T144D:

a5 =8m/s’, K=1,5m/s’,

Rezanie kovového plechu pilovym listom T118A:
am=5m/s’, K=1,5m/s”.

Urove vibrécii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a dajd sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii

a hluku.

Uvedena Uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné spdsoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej tidrzbe, mo-
Ze sa Uroven vibracii a hodnota emisii hluku odli$ovat. To
mozZe emisiu vibrdcii a hluku po¢as celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibrécii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujicej osoby pred posobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: tdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad idrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator

z elektrického naradia. V pripade netimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Nabijanie akumulatora (pozrite si obrazok A)

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tida-
joch. Len tieto nabijacky su prispdsobené na litium-ié-
novy akumulator pouzivany pri vaSom elektrickom naradi.

Upozornenie: Akumulator sa dodava v ¢iasto¢ne nabitom

stave. Aby ste zarucili plny vykon akumulatora, pred prvym

pouZitim ho Uplne nabite v nabijacke.

Litiovo-ionové akumulatory mozno kedykolvek dobijat bez

toho, aby to negativne ovplyvnilo ich Zivotnost. Prerusenie

nabijania takyto akumulator neposkodzuje.

Litiovo-idnovy akumulator je vdaka ,Electronic Cell Protecti-

on (ECP)“ chraneny proti hibokému vybitiu. Ked je akumula-

tor vybity, elektrické naradie sa pomocou ochranného obvo-
du vypne: Pracovny nastroj sa uz nepohybuje.

» Po automatickom vypnuti elektrického naradia uz viac
nestlacajte vypinaé. Akumulator by sa mohol poskodit.

Na vybratie akumulatora (4) stlacte odistovacie tlacidlo (5)

a akumulator potiahnite smerom nahor z elektrického nara-

dia. Nepouzivajte pritom neprimerant silu.

Ukazovatel stavu nabitia akumulatora

Ukazovatel stavu nabitia akumulatora (3) signalizuje pri za-

pnutom elektrickom naradi stav nabitia akumulatora a po-

zostava z 3 zelenych LED-didd.

LED Kapacita

Trvalé svietenie: 3x zelend > 66 %
Trvalé svietenie: 2x zelena 33-66%
Trvalé svietenie 1x zelena 11-33%
pomalé blikanie 1x zelena <10%

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi alebo vymene vkladacieho nastroja noste
ochranné rukavice. Vkladacie nastroje st ostré a pri dlh-
$om pouzivani mozu byt hortce.
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Vyber pilového listu

Prehlad odpordcanych pilovych listov ndjdete na konci tohto

navodu. Vkladajte iba pilové listy s jednovackovou stopkou

(T-stopkou) alebo so 1/4" univerzalnou stopkou (U-stop-

kou). Pilovy list by nemal byt dIhsi, ako je nevyhnutné pre

planovany rez.

Na rezanie kriviek s malym polomerom pouzivajte tizky pilo-

vy list.

VlozZenie pilového listu (pozrite si obrazok B)

» Pred vloZenim ocistite stopku pilového listu. Znediste-
na stopka sa neda bezpecne a spolahlivo upevnit.

V pripade potreby odoberte kryt (11) (pozri ,Kryt (pozrite si

obrazky GaH)", Stranka 27).

Posunte uchytenie pilového listu (17) v smere Sipky nahor.

Posunte pilovy list (14), so zubami v smere rezu, a7 na doraz

do uchytenia pilového listu.

Pri vkladani pilového listu ddvajte pozor na to, aby chrbét pi-

lového listu lezal v drazke vodiacej kladky (12).

» Skontrolujte pevné osadenie pilového listu. Volny pilo-
vy list by mohol vypadnut a poranit vas.

Odobratie pilového listu (pozrite si obrazok C)

Posunte uchytenie pilového listu (17) v smere Sipky nahor

avyberte pilovy list (14).

Zasobnik pilovych listov (pozrite si obrazok D)

V zasobniku pilovych listov (8) mozete ulozit az Sest pilovych

listov s dizkou a2 do 110 mm. Vkladajte pilové listy

s jednovackovou stopkou (stopkou T) do ur¢eného vyrezu

zasobnika pilovych listov. Nad sebou mdzu byt ulozené az tri

pilové listy.

Uzatvorte zasobnik pilovych listov a posuiite ho aZ na doraz

do vyrezu zakladnej dosky (9).

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok E)

Chranic proti vytrhavaniu materialu (20) (prislusenstvo) mé-

Ze zabranit vytrhnutiu povrchu pri rezani dreva. Chranic
proti vytrhavaniu materialu sa da pouzivat len pri urcitych ty-
poch pilovych listov a len pri uhle rezania 0°. Zakladna doska
(9) sa prirezani s chranicom proti vytrhavaniu materialu ne-
smie kvoli rezaniu blizko pri okraji presundt dozadu.
Zatlacte chranic proti vytrhavaniu materialu (20) zdola do
zakladnej dosky (9) (tak, ako je znazornené na obrazku - vy-
rezom nahor).

Kontrola linie rezu Cut Control

Kontrola linie rezu Cut Control umoZnuje precizne vedenie
elektrického naradia pozdi? linie rezu nakreslenej na obrob-
ku. K sti¢asti Cut Control patri nahladové okienko (15) so
znackami pre rez a podstavec (13) na upevnenie na elektric-
kom naradi.

Upevnenie sticasti Cut Control na zakladnej doske
(pozrite si obrazok F)

Pevne upnite nahladové okienko pre Cut Control (15) v dr-
Ziakoch na podstavci (13). Potom zlahka zatlacte podstavec
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dohromady a nechajte ho zaskocit vo vedeni (21) zakladnej
dosky (9).

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0sob, ktoré sa nacha-

dzajl v blizkosti.

Urcité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivajl na

osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Materidl, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporti¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materialov.

» Zabraite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Kryt (pozrite si obrazky G a H)

Namontujte kryt (11) skor neZ pripojite elektrické naradie na
odsavanie prachu.

Nasadte kryt (11) na elektrické naradie tak, aby stredny dr-
Ziak zaskocil na chranici proti dotyku (16) a obidva vonkajsie
drziaky zaskocili vo vyrezoch telesa.

Odoberte kryt (11) pri vykonavani prac bez odsavania
prachu, ako aj na vykonavanie Sikmych rezov. Na vykonanie
tohto tkonu stlacte kryt na odsavanie dohromady vo vyske
vonkajsich drziakov a potiahnite ho smerom dopredu.

Pripojenie odsavania

Nasunite odsavaciu hadicu (6) (prislusenstvo) na odsavaci
natrubok (7). Prepojte odsavaciu hadicu (6) s vysavacom
(prislusenstvo).

Prehlad vztahuijlci sa na pripojenie k roznym vysavatom naj-
dete na konci tohto navodu.

Na optimalne odsavanie pouzite podla moznosti chranic
proti vytrhavaniu materialu (20).

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych druhov prachu pouzivajte
Specialny vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad udrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
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z elektrického naradia. V pripade nelimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Nastavenie vykyvu

Vykyv, ktory je nastavitelny v Styroch stupfioch, umoziuje
optimalne prisposobenie rychlosti rezania, vykonu pri rezani
avysledného vzhladu po rezani konkrétnemu opracovavané-
mu materialu.

Nastavovacou packou (10) moZete nastavovat vykyv aj po-
Cas prevadzky.

I s e 0 Ziadny vykyv

1 s e O maly vykyv

[ e e O stredny vykyv

MAX B e O vElkY VYKYV

Optimalny stupen vykyvu pre prislusné pouzitie sa da najlep-

Sie zistit praktickym vyskisanim. Pritom platia nasledujtice

odporutcania:

- Nastavujte stupen vykyvu tym mensi (alebo vykyv tpine
vypnite), ¢im jemnejsia a Cistej$ia ma byt hrana rezu.

- Pri opracovavani tenkych materialov (napriklad plechov)
vykyv vypnite.

- Vtvrdych materialoch (napriklad ocel’) pracujte s malym
vykyvom.

-V makkych materialoch a pri rezani dreva po smere
vlakien mozete pracovat s maximalnym vykyvom.

Nastavenie Sikmého uhla (pozrite si obrazok I)

Zakladna doska (9) sa da na vykonavanie Sikmych rezov na-

klonit az do uhla 45° doprava alebo dolava.

Kryt (11) a chranic proti vytrhavaniu materialu (20) sa pri

Sikmych rezoch nedaju pouzivat.

- Kryt (11) a chranic proti vytrhavaniu materialu (20) odo-
berte.

- Vytiahnite zasobnik pilovych listov (8) zo zakladnej dosky
(9).

- Uvolnite skrutku (23) a posurite zakladnt dosku (9) zlah-
ka do smeru odsavacieho natrubku (7).

- Na nastavenie presnych Sikmych uhlov ma zakladna do-
ska vpravo a vlavo zaskakovacie body pri hodnotach 0°,
22,5°a 45°. Otocte zakladnt dosku (9) podla stupnice
(22) do zelanej pozicie. Iné $ikmé uhly sa daju nastavit
pomocou uhlomera.

- Potom postvajte zakladnd dosku (9) az na doraz do
smeru pilového listu (14).

- Opét pevne dotiahnite skrutku (23).

Kontrola linie rezu pri Sikmych rezoch

(pozrite si obrazok J)

Na kontrolu linie rezu je na ndhladovom okienku pre

Cut Control (15) jedna znacka (24) pre pravouhly rez

s hodnotou 0° a po jednej znacke (25) pre Sikmy rez klesaju-
ci smerom doprava alebo dol'ava, s hodnotou 45° podla
stupnice (22).

Znacka rezu pre Sikmy uhol v rozmedzi 0° a 45° je udavana

proporcionalne. Je mozné ju doplnkovo vyznacit na nahlado-

vom okienku pre Cut Control (15) s pouZitim znackovaca,
ktory nezanechava trvaly popis a da sa lahko opat odstranit.
Na presnu pracu podla danych rozmerov je najlepsie vykonat
skasobny rez.

Presunutie zakladnej dosky (pozrite si obrazok I)

Na rezanie blizko pri okraji moZete presuntt zakladnt dosku
(9) dozadu.

Vytiahnite zasobnik pilovych listov (8) zo zakladnej dosky
(9).

Uvolnite skrutku (23) a posunite zakladnt dosku (9) az na
doraz do smeru odsavacieho natrubku (7).

Opat pevne dotiahnite skrutku (23).

Rezanie s presunutou zakladnou doskou (9) je mozné len so
Sikmym uhlom na trovni 0°. Okrem toho sa nesmie pouzivat
kontrola linie rezu Cut Control s podstavcom (13), paralelny
doraz s kruhovym vyrezavacom (27) (prislusenstvo), ako ani
chrani¢ proti vytrhavaniu materialu (20).

Uvedenie do prevadzky

VloZenie akumulatora

Upozornenie: Pouzivanie akumulatorov, ktoré nie sti vhodné
pre vase elektrické naradie, moze viest k chybnému fungova-
niu alebo k poskodeniu elektrického naradia.

Nabity akumulator (4) zasunte do uchytenia akumulatora, az
pokial citelne nezaskoci a nebude bezpecne zaisteny.

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie elektrického naradia najskor stlacte mechaniz-
mus blokovania zapinania (1). Nasledne stlacte vypinac (2)
adrzte ho stlaceny.

Pracovné svetlo svieti pri mierne alebo Uplne zatla¢enom vy-
pinaci (2) a umoziuje osvetlenie pracovnej oblasti pri ne-
vhodnych svetelnych podmienkach.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (2).
Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa neda vypinac¢
(2) zaaretovat, ale je potrebné drzat ho stale stla¢eny pocas
prevadzkovania.

Ovladanie poctu zdvihov

Pocet zdvihov zapnutého elektrického naradia méZete plynu-
lo regulovat podla toho, do akej miery zatlaéite vypinac (2).
Miernym tlakom na vypinac (2) dosiahnete nizky pocet
zdvihov. S rasttcim tlakom sa pocet zdvihov zvySuje.
Potrebny pocet zdvihov zavisi od materialu a od podmienok
pri praci a da sa zistit praktickym vyskusanim.

Znizenie poctu zdvihov sa odporuca pri prikladani pilového
listu k obrobku, ako aj pri rezani plastu a hlinika.

Pri dIh$ej praci s malym poctom zdvihov sa moze elektrické
naradie intenzivne zahrievat. Odoberte pilovy list a nechajte
elektrické naradie v Cinnosti s maximalnym poctom zdvihov
pocas cca 3 mindt, aby vychladlo.

Poistka proti pretaZeniu zavisla od teploty

Pri pouzivani v sdlade s uréenim neméze dojst k pretazeniu
elektrického naradia. Pri prili§ intenzivnom zatazovani alebo
nedodrzani pripustného teplotného rozsahu akumuldtora sa
znizia otacky alebo sa elektrické naradie vypne. Pri znize-
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nych otackach bude elektrické naradie fungovat's plnym po-
¢tom otacok az po dosiahnuti pripustnej teploty akumulatora
alebo pri zniZeni zatazenia. Pri automatickom vypnuti
elektrické naradie vypnite, nechajte ochladnit akumulator

a elektrické naradie opat zapnite.

3 LED-diody ukazovatela stavu nabitia akumulatora (3) rych-
lo blikaju vtedy, ked je teplota akumulatora mimo rozsahu
prevadzkovej teploty od -20 do +50 °C a/alebo sa aktivova-
la ochrana pred pretazenim.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad udrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade nelimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

» Ked'sa pilovy list zablokuje, elektrické naradie okam-
Zite vypnite.

» Pri opracovavani malych alebo tenkych obrobkov vzdy
pouzivajte stabilnii podlozku alebo pomdcku na ve-
denie pily (Bosch PLS 300).

Zaurcitych podmienok mozu elektrické naradie ovplyvnit

a zastavit silné elektromagnetické polia. Po vypnuti znovu

stlacte vypinac (2), aby sa elektrické naradie opat uviedlo do

prevadzky.

Rezanie so zanorenim (pozrite si obrazky K)

» Metddou rezania so zanorenim sa smi opracovavat
iba mékké obrobky, ako je drevo, sadrokarton
apodobne!

Na rezanie so zanorenim pouzivajte len kratke pilové listy.

Rezanie so zanorenim je mozné iba so Sikmym uhlom na

Grovni 0°.

Polozte elektrické naradie prednou hranou zakladnej dosky

(9) na obrobok bez toho, aby sa pilovy list (14) dotykal ob-

robku a zapnite ho. Ak ma elektrické naradie ovladanie poctu

zdvihov, nastavte maximalny pocet zdvihov. Pevne tlacte
elektrické naradie proti obrobku a nechajte pilovy list po-
maly prenikndt (zanorit sa) do obrobku.

Hned ako zakladna doska (9) dolieha celou plochou na ob-

robku, rezte pozdi? Zelanej linie rezu dalej.

Paralelny doraz s kruhovym vyrezavacom
(prislusenstvo)

Na prace s paralelnym dorazom s kruhovym vyrezavacom
(27) (prislusenstvo) smie byt hribka obrobku maximalne
30 mm.

Odstrante podstavec pre Cut Control (13) zo zakladnej do-
sky (9). Na vykonanie tohto tkonu stlacte zlahka podstavec
avyberte ho z vedenia (21).

Paralelné rezy (pozrite si obrazok L): uvolnite aretacnu
skrutku (26) a posunte stupnicu paralelného dorazu cez ve-
denie (21) v zakladnej doske. Nastavte Zelanu Sirku rezu ako
hodnotu na stupnici na vnitornej hrane zakladnej dosky.
Dotiahnite areta¢nu skrutku (26).

Kruhové rezy (pozrite si obrazok M): na linii rezu vyvrtajte vo
vnutri rezaného kruhu otvor, ktory bude dostato¢ny na zasu-
nutie pilového listu. Vyvrtany otvor opracujte pomocou frézy
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alebo pilnika, aby mohol pilovy list priliehat tesne na linii
rezu.

Nastavte aretac¢nu skrutku (26) na druhd stranu paralelného
dorazu. Presunte stupnicu paralelného dorazu cez vedenie
(21) v zakladnej doske. Vyvrtajte v obrobku, v strede reza-
ného vyrezu, jeden otvor. Prestrcte vystredovaci hrot (28)
cez vnutorny otvor paralelného dorazu a do vyvitaného otvo-
ru. Nastavte polomer ako hodnotu na stupnici, na vnitornej
hrane zakladnej dosky. Dotiahnite aretacnd skrutku (26).

Chladiaci/mazaci prostriedok
Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materialu
naniest pozd|z linie rezu chladiaci, resp. mazaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Pred vietkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad udrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade nelimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Uchytenie pilového listu pravidelne Cistite. Na vykonanie

tohto konu vyberte pilovy list z elektrického naradia

aelektrické naradie zlahka vyklepte na rovnej ploche.

Vyrazné znedistenie elektrického naradia moze mat za na-

sledok funkéné poruchy. Materidly s intenzivnou tvorbou

prachu preto nerezte zdola alebo nad hlavou.

Ak by sa otvor na vystup prachu upchal, vypnite elektrické

naradie, odoberte odsavanie prachu a odstrante prach a pili-

ny Ci triesky.

Vodiacu kladku (12) prilezitostne premazte jednou kvapkou

oleja.

Vodiacu kladku (12) v pravidelnych intervaloch kontrolujte.

Ak je opotrebovana, treba ju dat vymenit v autorizovanom

zékaznickom servise Bosch.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informdcie o ndhradnych dieloch ndj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajtcich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801
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Transport

Prilozené litiovo-iénové akumulatory podliehajd poziadav-
kam na transport nebezpecného nakladu. Tieto akumulatory
smie pouZzivatel naradia prepravovat po cestach bez dalSich
opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostrednictvom $pedicie) treba re$pektovat osobitné
poziadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba

pri priprave zasielky bezpodmiene¢ne konzultovat s odborni-

kom na prepravu nebezpeéného tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal.

Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa
v obale nemohol postvat. Respektujte aj pripadné dopliuju-
ce narodné predpisy.

Likvidacia
?74 Rucné elektrické naradie, prislu$enstvo a obal
77X treba dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane

Zivotného prostredia.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie ani aku-
mulatory/batérie do komunalneho odpadu!

X

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU sa musi nepouzitel-
né elektrické naradie a podla eurdpskej smernice 2006/66/
ES sa musia poskodené alebo opotrebované akumulatory/
batérie zbierat separovane a treba ich davat na recyklaciu

v stilade s ochranou zivotného prostredia.
Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Transport (pozri , Trans-
port®, Stranka 30).

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos

kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi

TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-

rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramitéshez, tiiz-
hoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.

Keérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az el6irasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo

kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézeléddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozoé dugot semmilyen
moédon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a
megfeleld dugaszold aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétél
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolé aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktdl és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbitd hasznélata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. A hibadram-véddékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig véddszem-
iiveget. Avédéfelszerelések, minta porvédd alarc, csu-
szasbiztos védGcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
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» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa eldtt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgylijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori

hasznalata soran szerzett tapasztalatok tulsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan

mivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huizza ki a csatlakozot az aramforrashél és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthat6 az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
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merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

Tartsa megfelelden karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galadva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkdbban ékelédnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszos fogantyuk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarté altal ajanlott toltoké-
sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-
pus feltéltésére szolgald toltokésziilékben egy masik ak-
kumulatort prébal feltolteni, tliz keletkezhet.

Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozo
akkumulatort hasznalja. Mds akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktol, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kdzotti rovid-
zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

Nem megfeleld koriilmények esetén az akkumulator-
bol folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha afolyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépd folyadék irri-
tacidkat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalddott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
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nek, amely t(izh6z, robbanashoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém hémérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-
latort ttiznek, vagy 130 °C-ot meghaladd hdmérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési eldirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak homérséklete az utasita-
sokban megadott hémérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfelel6 modon, vagy a megadott
hémérséklet-tartomanyon kiviili feltoltése megrongalhatja
az akkumultort és megnovelheti a tlizveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalodott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatoknak szabad szervizelniik.

wr

Biztonsagi eldirasok a sziirofiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen fém-
részei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiitéshez
vezethetnek.

Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus médszert a

megmunkalasra keriilo munkadarab megtamasztasa-

hoz és egy stabhil alaphoz valo régzitéséhez. Ha a meg-

munkalasra ker(ilé munkadarabot a kezével tartja vagy a

testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,

hogy a kezeld elveszti az uralmét a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettl. Ne nytiljon

a megmunkalasra keriilo munkadarab ala. Ha megérinti

aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt alla-

potban vezesse ra a megmunkalasra keriilé6 munkada-

rabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszartgas veszé-
lye, ha a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a talplemez a fiirészelés soran biz-
tosan felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet,
vagy visszarligashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak az-
utan emelje ki a vagashél, miutan az teljesen leallt. igy
elkerili a késziilék visszartigasat, és biztonsagosan lete-
heti az elektromos kéziszerszamot.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapot fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltdrhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarlgashoz vezethetnek.

» A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A fiirészlap megrongalédhat, eltor-
het, vagy egy visszarligashoz vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek.

» Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriit-
len kezelése esetén abhol gozok léphetnek ki. Az ak-
kumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss levegGt a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A gdzok ingerelhetik a légutakat.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy révid-
zarlat veszélye.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy
csavarhuzok, vagy kiils6 erobehatasok megrongalhat-
jak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tilheviil-
het.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja.
Az akkumuldtort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tul-
terheléstdl.

i Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a

O forrésagtol, példaul a tartés napsugarzastol,
X ‘ a tiiztol, a szennyezésektal, a viztdl és a ned-
AN vességtol. Robbanasveszély és rovidzarlat ve-

szélye all fenn.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els6 részében
taldlhaté abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett faban, mi-
anyagban, fémekben, kerdmialapokban és gumiban végzett
darabold vagasokra és kivagasokra szolgal. A flirész legfel-
jebb 45° sarokszogli egyenes és gorbe vonalu vagasra is al-
kalmas. Tartsa be a flirészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhato
képére vonatkozik.
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(1) Bekapcsolasi reteszelés a be-/kikapcsold szamara (16) Erintésvédelem
(2) Be-/kikapcsolo (17) Firészlap befogd egység
(3) Akkumulator téltottségi szint kijelzd (18) Munkahely megvilagitd lampa
(4) Akkumulator® (19) Fogantyl (szigetelt markolatfeliilet)
(5) Akkumulator reteszelés feloldé gomb (20) Kiszakadasgatlo
(6) Elszivo tomls® (21) Megvezetés a parhuzamos iitkdz6 szamara
(7) Elszivo csécsonk (22) Sarkaldszog skala
(8) Flrészlap tartd (23) Talplemez csavar
(9) Talplemez (24) 0°vagas jelolése
(10) Rezgbmozgas beallitd kar (25) 45°vagas jelolése
(11) Elszivo véddbura (26) A parhuzamos iitkéz6 rogzitdcsavarja®
(12) Vezetogorgd (27) Pérhuzamos iitkdzé kdrvagé szerkezettel”
(13) Talapzat a Cut Control a vagasi vonal iranyitasa- (28) Akdrvago szerkezet kdzpontozo tiiskéje”
hoz A) Aképeken lathaté vagy a sziivegl’)ep Ie!'rt tartozékok r’ész-
(19) Firésaap ben e atona sandard sl miny v Tatoséh
(15) MegfigyelGablak a Cut Control vagasi vonal ira-
nyitasahoz
Miiszaki adatok
Megrendelési szam 3603K110..
Loketszam vezérlés )
Rezgbémozgas °
Névleges fesziiltség V= 18
Uresjarati [6ketszam n, perc™ 0-2400
Loket mm 20
vagasi mélység
- faanyagban mm 80
- aluminiumban mm 12
- acélban (6tvozetlen) mm 5
Vagasi szog (bal/jobb) max. © 45
Stly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 EPTA-eljaras) szerint kg 1,9
Javasolt kornyezeti hémérséklet a toltés soran iC 0..+35
megengedett kdrnyezeti hémérséklet az iizemelés soran s a tarolds soran £ -20...+50
Javasolt akkumulatorok® PBA 18V...W-.
Javasolt toltékésziilekek AL18...

A) <0°Chémérsékletek esetén korlatozott teljesitmény
B) AkovetkezG toltokésziilékek nem kompatibilisek a PBA akkumulatorral: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Zaj és vibracio értékek Az a, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorosszege) és a
A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-11 szabvanynak K szérds aEN 62841-2-11 szabvanynak megfelel6en megha-

megfelelden keriiltek meghatarozasra. tFarfo zot’te:tekel: firészelésekor a T144D fiirészl |
Az elektromos kéziszerszam A-értékelésl zajszintjének tipi- alorgacsiemez fureszeiesekora uresziappal:

- 2 - 2
kus értékei: hangnyomasszint 81 dB(A); hangteljesitmény- ?,“vB I_ 8m/s’, K . 1,5’m/s ’ L
szint 92 dB(A). A sz6ras, K = 5 dB. ém emezeszureszelesekgraT118A flirészlappal:
Viseljen fiilvédat! By =S /s, K= 1,5 m/s"
: Az ezen utasitadsokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
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valo 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-

romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-

szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a

rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-

legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése el6tt, valamint szallitashoz és tarolashoz

vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bol. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-

tésekor bekapcsolodd késziilék sériiléseket okozhat.

Az akkumulator toltése (lasd a A abrat)

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott toltokésziiléke-
ket hasznalja. Csak ezek a toltokésziilékek felelnek meg
pontosan az On elektromos kéziszerszamaban alkalma-
zasra keriil6 Li-ion-akkumulatornak.

Figyelem: Az akkumulator részben feltdltve keriil kiszallitas-

ra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztositasara az

elsé alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort a tol-
tokésziilékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet tolteni, anélkiil,

hogy ez megroviditené az élettartamat. A toltési folyamat

megszakitdsa nem art az akkumulatornak.

A lithium-ionos-akkumulatort az , Electronic Cell Protection

(ECP)“ védi a tul er6s kisiilés ellen. Ha az akkumulator kime-

riilt, az elektromos kéziszerszamot egy védékapcsolo kikap-

csolja: Ekkor a betétszerszam nem mozog tovabb.

» Az elektromos kéziszerszam automatikus kikapcsola-
sa utan ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolot. Ez meg-
rongalhatja az akkumuldtort.

A (4) akkumulator eltavolitdsahoz nyomja meg a (5) retesze-

|és feloldd gombot és hiizza ki az akkumulatort felfelé az
elektromos kéziszerszambol. Ne erdltesse a kihtizast.

Akkumulator toltottségi szint kijelzé
A (3) akkumulator-feltoltési szintjelz6 display bekapcsolt

elektromos kéziszerszam esetén az akkumulator toltési szint-

jét mutatja és 3 z6ld LED-bdl all.

LED Kapacitas
Tartos fény, 3 x zold >66 %
Tartos fény, 2 x z6ld 33-66%
Tartos fény, 1 x zold 11-33%
LassU villogas, 1 x zold <10%

Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Abetétszerszamfelszereléséhez vagy kicseréléséhez
viseljen védokesztyiit. A betétszerszamok élesek és
hosszabb haszndlat esetén felforrésodhatnak.

A fiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen Gtmutato végén talal-
hato. Csak egy-biitykos szard (T-szér) flrészlapokat vagy
1/4"-0s univerzalis szaru (U-szar) flrészlapokat tegyen be. A
flirészlap ne legyen hosszabb, mint amire az el6iranyzott va-
gashoz sziikség van.

Kis sugart gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny fiirészla-
pot.

A fiirészlap behelyezése (lasd a B abrat)

» Abehelyezés el6tt tisztitsa meg a fiirészlap szarat.
Egy elszennyez6dott szarat nem lehet biztonsagosan rog-
ziteni.

Sziikség esetén vegye le a (11) védébarat (lasd ,Véddbura

(lasd a G és H abrat)”, Oldal 35).

Tolja el a (17) furészlap befogo egységet felfelé, a nyil dltal

jelzett iranyba. Tolja bele a (14) fiirészlapot a fogakkal a vii-

glsiiranyban iitkozésig a flrészlap befogo egységbe.

Aflrészlap behelyezésekor tigyeljen arra, hogy a fiirészlap

hatsd éle belefekiidjon a (12) vajataba.

» Ellendrizze a fiirészlap szilard rogzitését. Egy laza fi-
részlap kieshet és sériiléseket okozhat.

A fiirészlap kivétele (lasd a C abrat)
Tolja el a (17) frészlap befogo egységet felfelé, a nyil altal
jelzett irdnyba és vegye ki a (14) flirészlapot.

Fiirészlap tarto (lasd a D abrat)

A (8) fiirészlap tartoban legfeljebb hat darab legfeljebb
110 mm hosszusagu flrészlapot lehet tarolni. Az egy-biity-
kos szart (T-szar) flirészlapokat fektesse bele a fiirészlap
tartd erre a célra elGiranyzott mélyedésébe. Egymas felett
legfeljebb harom flirészlap fekhet.

Zarjale a flirészlap tartot és tolja bele litkozésig a (9) talple-
mez bemélyedésébe.

Kiszakadasgatlo (lasd a E abrat)

A (20) kiszakadasgatlo (tartozék) faanyagok flirészelésekor
megakadalyozhatja a feliilet kiszakadasat. A kiszakadasgat-
|6t csak meghatarozott furaszlap-tipusokhoz és csak 0° vaga-
si szog esetén lehet hasznalni. A (9) talplemezt a kiszakadas-
gatloval vald flrészeléskor a munkadarab széle mentén vég-
zett flirészeléshez nem szabad hatrafelé athelyezni.

Nyomja bele alulrél a (20) kiszakadasgatlot a (9) talplemez-
be (ahogyan az az abran lathatd, a vagassal felfelé).
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Cut Control a vagasi vonal iranyitasa
A Cut Control vagasi vonal iranyitasa gondoskodik az elekt-

romos kéziszerszamnak a munkadarabra feljelolt metszésvo-

nal mentén vald preciz megvezetésérél. A Cut Control vaga-

si vonal iranyitasahoz a vagasi jelolésekkel ellatott (15) meg-

figyel6ablak és az elektromos kéziszerszamra valo rogzités-
hez szolgal¢ (13) talapzat tartozik.

A Cut Control vagasi vonal iranyitas rogzitése a
talplemezre (lasd a F abrat)

Kapcsozza bele a Cut Control vagasi vonal iranyitas (15)
megfigyeldablakat a (13) talapzaton talalhato tartokba. Ez-
utan nyomja kissé dssze a talapzatot és pattintsa be a (21)
megvezetésbe, amely a (9) talplemezen talalhato.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmd festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédo vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmaz6 anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyd porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

Véddhbura (lasd a G és H abrat)

Szerelje fel a (11) véddbdrat, miel6tt az elektromos kézi-
szerszamot egy porelszivashoz csatlakoztatna.

Tegye tgy fel a (11) véd6burat az elektromos kéziszerszam-

ra, hogy a (16) érintésvédo kozépso és két szélsé tartdja be-

pattanjon a hazon taldlhaté mélyedésekbe.

A porelszivas nélkiili munkéakhoz és sarokvagasokhoz vegye
le a berendezésréla (11) véddburat. Ehhez nyomja 6ssze a
kiils6 tartok magassagaban a véddburat, majd elérefelé haz-
zale.

A porelszivas csatlakoztatasa

Csatlakoztasson egy (6) elszivo tomlGt (tartozék) az (7) el-
szivo csGesonkhoz. Kapcesolja 6ssze a (6) elszivo tomlGt egy
porszivdval (tartozék).

Akiilonboz6 porszivokhoz vald csatlakoztatds attekintése
ezen Utmutato végén talalhatd.

Az optimalis elszivashoz, ha lehetséges, szerelje fel a (20) ki-

szakadasgatlot.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riil6 anyaghol keletkezd por elszivasara.
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Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzemmaodok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bél. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-
tésekor bekapcsolddd késziilék sériiléseket okozhat.

A rezgomozgas beallitasa

A négy fokozatban bedllithat6 elGtolassal a vagasi sebessé-
get, avagasi teljesitményt és a vagasi vonalat a megmunka-
lasra keriil6 anyagnak megfeleléen optimalisan be lehet alli-
tani.

Arezgbmozgas a (10) bedllitokarral izem kdzben is beallit-
hatd.

I s e 0 NNCS rezgémozgas
I e e O Kis rezgémozgas

o e e 0 kOzepes rezgémozgas
MAX B e O NAgY rezglémozgas

A mindenkori alkalmazashoz legmegfelel6bb optimalis rezgé-
si fokozatot gyakorlati prébakkal lehet meghatarozni. Erre az
alabbi javaslatok érvényesek:

- Anndl alacsonyabb rezgési fokozatot hasznaljon, minél fi-
nomabb és tisztabb vagasi élet akar eldallitani, sziikség
esetén kapcsolja teljesen ki a rezgdmozgast.

- Vékony munkadarabok (pl. fémlemezek) megmunkalasa-
hoz kapcsolja ki a rezgémozgast.

- Kemény anyagok (pl. acél) megmunkalasahoz hasznaljon
alacsony rezgémozgast.

- Puhaanyagokban, valamint faban, szalirdnyban torténd
flirészeléshez hasznalhatja a maximalis rezgémozgast.

A sarkaloszog beallitasa (lasd a | abrat)

A (9) talplemezt sarokvagasokhoz 45°kal jobbra vagy balra

lehet forgatni.

A (11) védéburat és a (20) kiszakadasgatlot sarokvagashoz

nem lehet hasznalni.

- Vegyelea(11) véddburat és a (20) kiszakadasgatlot.

- Hazza ki a (8) flirészlap tartdt a (9) talplemezb6l.

- Lazitsakia (23) csavart és tolja el kissé a (9) talplemezt a
(7) elszivd cs6esonk felé.

- Asarkaloszog preciz beallitasahoz a talplemez jobb és bal
oldaldna 0°,22,5° és 45° helyzetben bepattanasi pontok
talalhatok. Forgassa el a (9) talplemezt a (22) skala sze-
rint a kivant helyzetbe. Mas sarkaldszogeket egy szogmé-
ré segitségével lehet bedllitani.

- Toljael ezutan a (9) talplemezt iitkozésig a (14) flirészlap
felé.

- Hulzza megismét szorosra a (23) csavart.

Bosch Power Tools

1609 92A5DA|(20.08.2019)



36 | Magyar

A vagasi vonal iranyitasa sarokvagasok esetén (lasd a J
abrat)

Avagasi vonal iranyitasahoz a Cut Control (15) megfigyel6-
ablakon tobb jel talalhatd: egy (24) jel a 0°-os vagashoz és
egy-egy (25) jel a 45°o0s jobbra vagy balra lefelé torténd sa-
rokvagashoz, ez utibbiak megfelelnek a (22) skalanak.

A 0° és 45° kozotti sarkaldszogek vagasi jeloléseit megfeleld
aranyossaggal lehet meghatarozni. Ezeket egy filctollal fel le-
het vinni a Cut Control (15) megfihgyelGablakra és késobb
konnyen el lehet tavolitani.

A pontos munkakhoz a legcélszer(ibb eléz6leg egy probava-
gast végezni.

A talplemez athelyezése (lasd a | abrat)

A munkadarab széléhez kozeli flirészeléshez a (9) talplemezt
hatrafelé at lehet helyezni.

Huzza ki a (8) furészlap tartot a (9) talplemezbdl.

Lazitsa ki a (23) csavart és tolja el itkdzésig a (9) talplemezt
a(7) elszivo csGesonk felé.

Huzza meg ismét szorosra a (23) csavart.

Athelyezett (9) talplemezzel csak 0° sarkaldszog esetén le-
het flirészelni. Ezen feliil ekkor sem a Cut Control a vagasi
vonal iranyitasat, sem a (13) talapzatot, sem a parhuzamos
litkozGt a (27) korvago szerkezettel (tartozék), sem a (20)
kiszakadasgatlot sem lehet haszndlni.

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

Figyelem: Az elektromos kéziszerszamnak nem megfeleld
akkumulatorok hasznalata mikddési hibakhoz vagy az elekt-
romos kéziszerszam megrongalodasahoz vezethet.

Tolja be a feltoltétt (4) akkumulatort a kosaraba, amig az
érezhetGen beugrik a reteszelési helyzetbe és biztonsagos
reteszelésre kertiil.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz el6szor
nyomja meg a (1) bekapcsold reteszelését. Ezutan nyomja
be és tartsa benyomva a (2) be-/kikapcsoldt.

A munkahely megvilagito lampa vilagit kissé vagy teljesen
megnyomott (2) be-/kikapcsolo esetén vilagit és gondosko-
dik arrél, hogy a munkaterdlet hatranyos kiilsé megvilagitas
esetén is megfeleléen meg legyen vilagitva.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedje el a
(2) be-/kikapcsolot.

Megjegyzés: A (2) be-/kikapcsolot biztonsagi meggondola-
sokbdl nem lehet reteszelni, hanem azt 6zem kdzben allan-
doéan benyomva kell tartani.

Aloketszam iranyitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam Ioketszamat annak
megfeleléen szabalyozhatja, mennyire nyomja be a (2) be-/
kikapcsolét.

A (2) be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-
ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a loket-
szam is novekszik.

A sziikséges loketszam a megmunkalasra keriilé anyagtol és
amunkafeltételektdl fiigg és gyakorlati probaval lehet meg-
hatarozni.

Aloketszamot a flirészlapnak a munkadarabra vald felhelye-
zésekor valamint mianyag és aluminium fiirészelésekor cél-
szer(i csokkenteni.

Ha hosszabb ideig alacsony l6ketszammal dolgozik, az elekt-
romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a fi-
részlapot jarassa az elektromos kéziszerszamot a leh(iléshez
kb. 3 percig a maximalis I6ketszammal.

Homérsékletfiiggo tulterhelés elleni védelem
Rendeltetésszer(i hasznalat esetén az elektromos kéziszer-
szamot nem lehet tulterhelni. Tl magas terhelés vagy a meg-
engedett akkumulator hémérséklet tartomanybdl valo kilé-
pés esetén a fordulatszam csokkentésre keril, vagy az elekt-
romos kéziszerszam kikapcsolddik. Csokkentett fordulat-
szam esetén az elektromos kéziszerszam csak a megenge-
dett akkumulator hémérséklet elérésekor, vagy csak csok-
kentett terhelés esetén veszi ismét fel a teljes fordulatsza-
mat. Egy automatikus kikapcsolas esetén kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, hagyja lehlni az akkumulatort
és ismét kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

A (3) toltési szint kijelzd 3 LED-je gyorsan villog, ha az akku-
muldtor hémérséklete a -20 és +50 °C kozotti tizemi hémér-
séklet tartomanyon kiviil van, vagy ha a tulterhelés elleni vé-
delem mUkodésbe lépett.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése eldtt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bol. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-
tésekor bekapcsolddd késziilék sériiléseket okozhat.

» Kapcsolja azonnal ki az elektromos kéziszerszamot,
ha a fiirészlap leblokkol.

» Kisebb vagy vékony munkadarabok megmunkalasa-
hoz hasznaljon mindig egy stabil alatétet vagy egy fii-
részallomast (Bosch PLS 300).

Bizonyos koriilmények kozott az elektromos kéziszerszamot

erds magneses mezok befolyasolhatjak és le is allithatjak. A

kikapcsolas utan nyomja meg ismét a (2) be-/kikapcsoldt,

hogy ismét izembe vegye az elektromos kéziszerszamot.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a K abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlé mas anyagokat
szabad csak megmunkalni!

Abesiillyesztéses flirészeléshez csak rovid flrészlapokat

hasznaljon. Besiillyesztéses flirészelést csak 0°-os sarkald-

sz6g mellett lehet végezni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a (9) talplemez hat-

s élével a munkadarabra, anélkiil, hogy a (14) flirészlap

megérintené a munkadarabot és kapcsolja be a flirészt. A 16-

ketszam-vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal a

legmagasabb Ioketszamot jeldlje ki. Nyomja hozza erételje-
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sen az elektromos kéziszerszamot a munkadarabhoz és las-

san meritse be a f(irészlapot a munkadarabba.

Mihelyt a (9) talplemez egész feliiletével felfekszik a munka-
darabra, firészeljen tovabb a kivant metszésvonal mentén.

Parhuzamos iitk6z6 korvagé szerkezettel (tartozék)
Akorvago szerkezettel (tartozék) felszerelt (27) parhuza-
mos iitkozovel végzett munkaknal a munkadarab legnagyobb
megengedett vastagsaga 30 mm lehet.

Tavolitsa el a Cut Control (13) talapzatot a (9) talplemez-
bél. Ehhez nyomja kissé Gssze a talapzatot, majd vegye kia
(21) megvezetéshal.

Parhuzamos vagasok (lasd a L brat): Lazitsa ki a (26) rogzi-
tGcsavart és tolja bele a parhuzamos (itk6z6 skalajat a (21)
megvezetésen keresztiil a talplemezbe. Allitsa be a talplemez
belsd élénél skalaértékként a kivant vagasi szélességet. Huz-
zameg ismét szorosra a (26) rogzitocsavart.

Koralaku vagasok (lasd a M abrat): Furjon a vagasi vonalnal a
kivagasra keriil koron beliil egy furatot, amelyen at lehet
dugni a flirészlapot. Munkalja meg a furatot egy maréfejjel
vagy reszelGvel, hogy a flirészlap egy sikban lehessen a vaga-
sivonallal.

Tegye at a (26) rogzitesavart a parhuzamos (itk6zé masik
oldalara. Tolja bele a parhuzamos iitkoz6 skalajat a (21)
megvezetésen keresztiil a talplemezbe. Farjon a munkada-
rabba a kivagandd rész kdzepén egy nyilast. Dugja bele a
(28) kozpontozo tiiskét a parhuzamos (itk6zd belsd nyilasan
keresztiil a most kiftrt nyilasba. Skalaértékként allitsa be a
talplemez bels6 élénél a sugarat. Hlizza meg szorosra a (26)
rogzitécsavart.

Hiité-/kenéanyag
Fémek flirészelése esetén az anyag felmelegedése miatt a
vagasi vonalra célszer( h(ité- ill. kenGanyagot felvinni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bol. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-
tésekor bekapcsolodd késziilék sériiléseket okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zdnyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Rendszeresen tisztitsa meg a flrészlap befogo egységet. Eh-

hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol és

kissé iitogesse ki egy sik feliileten az elektromos kéziszersza-
mot.

Az elektromos kéziszerszam erds erds elszennyezédése mi-

kodészavarokhoz vezethet. Ezért az olyan anyagokat, ame-

lyek flrészelésekor nagy mennyiségli por keletkezik, neftiré-
szeljen alulrol vagy fej feletti helyzetben.
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Ha a porkivezet6 nyilas eldugul, kapcsolja ki az elektromos
kéziszerszamot, vegye le a porelszivast és tavolitsa el a port
és forgacsot.

Idénként kenje meg a (12) vezetdgorgét egy csepp olajjal.
Rendszeresen ellendrizze a (12) vezet6gorgot. Ha a vezeto-
gorg6 elhasznalodott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Ve-
vészolgalattal ki kell cseréltetni.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott db-
rak és egyéb informaciok a kdvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustabldjan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Szallitas

A benne taldlhato lithium-ionos-akkumulatorokra a veszélyes
arukra vonatkozo el6irasok érvényesek. A felhasznaldok az ak-
kumuldtorokat a kozuti szallitasban minden tovabbi nélkil
szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: légi vagy egyéb szallité vallalatot) biznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolasra és a megjeldlésre vonat-
kozd kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiil-
demény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szak-
embert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs meg-
rongalédva. Ragassza le a nyitott érintkezoket és csomagolja
be Ugy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne
mozoghasson. Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az
elébbieknél esetleg szigortbb helyi eléirasokat.

Eltavolitas
?74 Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumula-
77X torokat, a tartozékokat és a csomagolast a kor-

nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és
az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
métbe!

X
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Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem
hasznalhato elektromos kéziszerszamokat és a 2006/66/EK
europai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhat ak-
kumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gytjteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasz-
nalasra leadni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szallitas fejezetben taldlhato tajé-
koztatét (lasd ,Szallitas”, Oldal 37).

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoOro coro3a)

B cocraB akcrnnyaralumMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPELYyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBUTENEM A/IA TPOAYKLIMK, MOTYT BXOAMTb HACTOA-

Liee PyKOBOJICTBO MO 3KCM/yaTaLMHu, a TAKKE NPUNOXKEHHS.

NHdopMaLma o NoATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA

B IPUNOXKEHHH.

MNHdopMalMa o CTpaHe NPOUCXOXKAEHHMA YKadaHa Ha Kopry-

Ce U30eNnA U B NPUNOXKEHUN.

[lata M3roTOBNEHHA yKa3aHa Ha nocneaHei cTpaHuLie 0b-

noxku PyKkoBozCTBa.

KoHTaKTHaA MH(hopMaLma OTHOCUTENbHO MMMOPTEPa CoAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl u3nenua cocraBnaet 7 net. He pekomeHgyert-

CA K 3KCMyaTaluy No UCTeUeHUM 5 NeT XpaHeHHs ¢ AaTbl

U3rotoBneH1a 6ea npeaBapuTeNbHON NPOBEPKM (AaTy U3ro-

TOBNEHWA CM. Ha ITUKETKE).

YKa3aHHbli CPOK CNyObl 1eUCTBUTENEH NPH COONIOAEHNUH

notpebutenem TpeboBaHHi HACTOALLEro PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

— He UCMonb30BaTh MPU CUNBHOM UCKPEHWH

— He UCMonb30BaTh NPH NOABNEHNWM CUNbHOW BUOpaLmMu

— He UCnonb3oBaTh C NepebUTbIM UMK OrONEHHbIM ANEKTPU-
uecKkuM Kabenem

~ He UCnonb3oBaTh NpK NOABNEHUM AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO M3 KOpMyca u3enus

Bo3moxHble owmnbouHble feHCTBUA NepcoHana

- He UCMoMb30BaTh C MOBPEXAEHHOM PYKOATKOM UK MO-
BPEXEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He UCMo/b30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxna

— He BK/IOYATb NPU NonafaHuy Boabl B kopnyc

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHHIH

— NepeTépT UnK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

— NOBPeXIeH Kopnyc uanenua

Tunu nepuoguYHOCTb TEXHHUECKOro oﬁcnymuaauuﬂ
- PeKomeHnyeTcn OYUCTUTb UHCTPYMEHT OT NblIK Nocne
Ka)Xoro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXoaMMO XpaHKTb B CyXOM MecTe

~ HeobX0AUMO XPaHWUTb BAANM OT UCTOUHWKOB NMOBbILIEH-
HbIX TEMNEepaTyp 1 BO3AENCTBUA CONHEUHDBIX Nyuen

— TpY XpaHeHun Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
TeMneparyp

- XpaHeHve be3 ynakoBKM He AoMyCKaeTcs

- noppobHble TpeboBaHMA K yCNOBMAM XPaHEHWsA CMOTPUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

- XpaHWTb B yNaKoBKe NPEeAnpUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNaZICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPAType OKpYXatoLLen
cpepbl o1 +5 1o +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He foNycKaeTcs naaeHue v niobble Mexa-
HUUECKMe BO3IENCTBMA HA YNAKOBKY NPH TPAHCTOPTH-
poBKke

- TPy pasrpy3ke/norpyske He A0MyCcKaeTca UCMOoNb3oBa-
HWe Nboro BUAA TEXHUKKM, paboTaloLLeit No NpUHLMNY
3a)XMMa yMaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHHA K YCNOBMAM TPAHCNOPTUPOBKH
cmotpute B OCT 15150 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaThb NPHU TEMMNEPATYPe OKPYKatoLLel cpe-
nbl ot =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[Llyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuKe besonacHocTH

06wue YKa3aHuA no TeXHUKe 6esonacHocTu ana
ONEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- Mpouwutaiite Bce yka3aHusA no Tex-
KIOEHUE HUKe 6e30NMacHOCTH, UHCTPYKLMH,
UNNIOCTPaLUK U cneyuduKaLum,

npefoCTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALYUM 3EKTPOUHCTPY-

meHToM. HecobntoeHue kakux-nnbo u3 ykasaHHbIX Hxe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHUS ANEKTPHUE-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAXenblX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3TH UHCTPYKLUHU U YKa3aHuA Ana byaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX M YKa3aHUAX

MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIV 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

WHYypa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE U XOPOLLIO OCBe-
LeHHbIM. becnops/IoK UMK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKU pa-
bouero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CRIYYanAM.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., coaepKallei ropoune
JKUAKOCTH, BOCTINaMEeHAIOLLMECH rasbl UMK NbiMb.
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INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbINK UMK NapoB.

» Bo Bpemsa paboTbl C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty feteii U no-
CTOPOHHUX L. OTBNEKILIKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATb
KOHTPO/b Hafl SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaHu1e NpenHasHaueHo Ana paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 0BLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C MabIM 371EKTPOMNO-
TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUSA BPEAHbBIX U OMACHbIX
NPOM3BOACTBEHHDIX (hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HAUeHo N7 3KCnNyataLmun 6e3 NoCToAHHOro NpUcyT-
CTBMA 06CYKMBAIOLLETO NEPCOHANa.

AnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHsA B WTencenbHyo BUNKy. He
npUMeHaiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOHUHCTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITENCeNbHble BUNKK 1 NOAXOAALLWE
LUTENCENbHbIE PO3ETKN CHIKAIOT PUCK MOPAKEHHS IMEK-
TPOTOKOM.

» lpenoTBpaLyaiite TenecHbli KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK TO: C Tpy6amu, aneMeHTamMu
OTONNEHUA, KYXOHHbIMH NNTUTAMK U XONOAUNBbHUKAMM.
Mpw 3a3emnequnu Ballero Tena noBbILLIAETCA PUCK NOPa-
XEHUS 3NMEKTPOTOKOM.

> 3awmwanTte ANeKTPOUHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOfIbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT NMOBbI-
LUAET PUCK NOPAKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspelaerca MCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HU10. HUKoOrAa He MCONb3yHTE WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH HNH NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTa, HNK ANA
M3BNEUeHHSA BUNKH U3 LITENCeNbHON PO3eTKH. 3alu-
LWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKUX TeMNepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK MIH MOABHXKHBIX UacTei Inek-
TPOUHCTPYMEHTA. M0BPEXAEHHBIM UMK CMYTaHHbIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» pu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie And 3Toro Kabenu-
yANUHUTENH. [TpUMeHeH!e NPUrofiHOro AN paboTbl nof
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Mo-
paXeHHs 3NeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHA IneK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaiTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KnioueHus. [puMeHeHre yCTPONCTBA 3aLLUMTHOTO OTKNHO-
UEHUA CHKAET PUCK SMEKTPUUECKOTO NMOPAKEHHS.

BesonacHocTb niopei

» byabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO AienaeTe, U
NpoAyMaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ aNEeKTPOUHCTPYMEH-
T0M. He nonb3yiTech aNeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSHHH UNH NOA BO3[1eHCTBUEM HAPKOTHKOB,
anKorons UN1 NeKapcTBEeHHbIX cpepcTB. OMH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU paboTe € INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPABMaM.
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» [pumeHsaiiTe cpeACTBa UHOUBUAYANbHON 3aLYUTDI.
Bceraa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. ICnonb3oBaHue
CPeACTB UHAMBUAYANbHOW 3aLUMTbI, KaK TO: 3aLUTHON
Macku, 0byBH Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLMTHOTO
LUNemMa UK CPeLCTB 3aLKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTH OT BUAA PaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYUYEHWUA TPaBM.

» MpepotBpallaiite HenpegHaMepeHHOe BKNIOUEHHe
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [lepes TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH U/UNK K aKKyMynATopY,
NOAHATbL K NEPEHOCUTb INEKTPOMHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yiep)KaHKe Nanbla Ha Bbl-
Kntouatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWA BKMIOYEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CNyUasMH.

» Yb6upaiTe yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT UMK FraeuHble
KNIOYH A0 BKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT UMK KNHOY, HaXOAALLMIACA BO BPALLAIOLLEMCA YacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPDaBMaM.

» He npuHumalite HeecTecTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerga 3aHMMmaiiTe yCTOHUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofaps aTomy Bbl MoxeTe
NyuyLle KOHTPONMPOBATL SNEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NIaHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute noaxopaswyto pabouyto ogexpy. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAIXKAY U YKpaLueHuA. [lepxuTte BONOCbl U
ofeXay BAANU oT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokan oge-
[a, YKPaLIEeHWsA Ui ANIMHHBIE BOMOCHI MOTYT DbiTb 3a-
TAHYTbI BPALLAKOLWMMUCS YACTAMM.

» [p1 HaNMUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINeoTcachbl-
BaIOLYMX U NbiNecOOpHbIX YCTPOHCTB NpoBepAnTe UX
npUcoeanHEHHe U NPaBUNbHOE HCNONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHE MbINeoTcoca MOXET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3AA-
BaeMYH0 Mbibo.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONyUEHHOE
B pe3ynbTaTe YacToro UX MCNonb30BaHKSA, He JOMKHO
NPUBOAMUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHWKH be30nacHOCTH 0bpaLLeHua C INEeKTPOUHCTPY-
meHTaMH. OfHO HebpeXxxHoe IeNCTBUE 3a 0N CEKYHbI
MOXET NPUBECTH K CEPbEe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HHUkHOBeHMA nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO MK Ya-
CTMUHOrO NpeKpalLieHus 3HeprocHabxeHus Unu nospe-
)XIEHWA Lenu ynpaBneHns 3HeprocHabxeHuem ycTaHo-
BUTE BbIKNtouaTenb B NonoxeHue Bblkn., ybeamsLunch,
UTO OH He 3abnoKMpPOBaH (Npu ero Hanuuwuu). OTKNKUKUTE
CETEeBYH0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
AKKyMyNATOP. ITUM NPEOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYE-
Mbl MOBTOPHbIN 3anycK.

» KBanuhuLMpoBaHHbIMA NEPCOHAN B COOTBETCTBMM C HACTO-
ALLMM PYKOBOLCTBOM NOAPa3yMeBAET ML, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PEryNn1poBKO#, MOHTaXXOM, BBOLLOM 3KCM/yaTa-
LMo 06CNYKMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM 10MYCKAIOTCA NKLA He
Monoxe 18 neT, U3yunBLUKME TEXHUUECKOE OMKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaLun 1 npaBuna be3onacHocTy.
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» W3nenue He NpeaHa3HaueHo AN UCMONb30BAHNA NULIAMM
(BKNtouan fieTen) ¢ NOHWKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHBIMM UM YMCTBEHHBIMU COCOBHOCTAMM MK NPH
OTCYTCTBHM Y HUX KU3HEHHOTO OMbITa UK 3HAHWH, CTIU
OHM He HaxOfIATCA MO KOHTPONEM UM HE POUHCTPYKTH-
pOBaHbI 00 UCMONb30BAHMM NEKTPOMHCTPYMEHTA /IULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 32 UX HE30MaCHOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06paLLeHKe C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHCcTpyMeHT. Ucnonbayiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMIA CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT. C NoAX0oAALLMM 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulle v HaaexHee B yka3aHHOM AManaso-
He MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUC-
NpaBHOM BbIKNKUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOLAAETCA BKMOUEHUIO UMK BbIKNIOUEHHIO, OMACEH U
[OMXeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpPaHeHHe, OTKMIOUUTE WTencenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3ETKH CETH U/UNH BbIHbTE, CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NPeAoCTOPOXKHO-
CTM NPeaoTBPaLLAeT HenpeaHaMepeHHOE BKIOUEHUE
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HE[OCTYNHOM ANA
Aetelt mecte. He pa3pewaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM HNH He YUHTANM HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. dNnek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKaXx HEOMbITHbIX KL,

» TwarenbHO yXxaXKMBanTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mposepaiite 6esynpeunyio
¢hYHKLHIO ¥ XOA ABHKYLLUXCA YacTeN INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK U1 NOBPEXAEHUH, OTPH-
LaTeNbHO BNUAIOLMX HA (DYHKLHIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpeXxaeHHbIe YacTh AOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHUPOBaHbI 0 HCMONb30BaHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [110xoe 0bcnyXxMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLIOTO UMCA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [lepxuTe pexyLuit MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U Uu-
CTOM COCTOAHMM. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbIE PexyLLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMHU PeXxe 3a-
KNMHUBAIOTCA 1 UX NETUe BECTH.

MpuMeHaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune UHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBalTE NpH 3TOM pabo-
uue YCNoBHUA 1 BbINonHAemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB AN HENPEAYCMOTPEHHBIX paboT
MOXET MPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLIUAM.

» [lepXuTe PyuKu U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXHMH 1 uu-
CTbIMH, CnepuTe uTo6bl Ha HUX UTOBbI Ha HUX He bbino
HKUAKOM UNU KOHCUCTEHTHON CMa3Kku. CKOMb3KKe pyu-
KM M NOBEPXHOCTH 3axBaTa NPenaTcTBYOT be3onacHomy
0DpalLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U HE AAtoT HaIeXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

MpumeHeHne U 06CnyKHBaHKE aKKYMYNATOPHOTO

MHCTPYMeHTa

» 3apsanTe akKyMynaTopbl TONbKO B 3apAAHbIX
YCTPOICTBaX, PeKOMEHAYEeMbIX U3roToBHTENEM. 3a-
PAAHOE YCTPOWMCTBO, NPeayCMOTPEHHOE ANA ONpeneneH-
HOTO B aKKyMYNATOPOB, MOXET MPUBECTH K NOXaPHOM
0MacHOCTH NP1 UCMONb30BAHWM €0 C APYTMMU aKKyMYNs-
TOPaMmM.

» [puMeHsiiTe B 3NeKTPOUHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTPEeHHbIe ANfA 3TOro akKyMynaTopbl. Micnonb3osa-
HUe APYTUX aKKYMYNATOPOB MOXET NPMBECTH K TPaBMaM
1 NOXaPHOM OMacHOCTH.

> 3awwmwanTte HeMCNONb3yeMbli aKKyMYNATOP OT KaH-
LleNnAPCKUX CKPEenoK, MOHET, KNtouei, rBo3aen, BUH-
TOB W APYrUX ManeHbKUX MeTannMueckux npeaMeTos,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTHTb NoAtoca. KopoTkoe 3ambl-
KaHWe NONtoCoB aKKyMyNATOpa MOXET NPUBECTH K 0XO-
ram Wnu noxapy.

| an HenpaBUNbHOM UCNONb30BaHUU U3 aKKYMYNATOPa
MOXKeT noTeub XuAKoCTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Hell. [pu cnyyaiiHOM KOHTaKTe NpoMoiiTe CooT-
BeTCTBYlOLLee MecTo BoAoi. Ecnu 3ta xuakocTb nona-
AeT B rnasa, T0 AONONHUTENbHO 0BpaTUTeCh K Bpauy.
BbITeKaK)LLLaH AKKYMYNATOPHAA XUOKOCTb MOXET NpuBe-
CTU K PasfpaxxeHuio KOXKU UK K 0Koram.

» He ucnonb3yiite NoBpeXaeHHbIe UMK U3MEHEHHbIE aK-
KYMYNATOPbI UMK HHCTPYMEHTbI. [10BpeXaeHHbIe UK
M3MEHEHHbIE aKKYMYNATOPbI MOryT MOBECTH Cebs He-
npeacKasyemo, Uto MOXeT NPUBECTH K BO3rOPaHHIo,
B3PbIBY UMK PUCKY NONYUYEHNSA TPABMbI.

» He knapure akKyMynAaTop UK MHCTPYMEHT B OFOHb U
He nopABepraiTe UX BO3AeHCTBUIO BbICOKMX TeMNepa-
Typ. OroHb Unu Temneparypa Boitwe 130 °C MoryT npuBe-
CTU K B3pbIBY.

» BbinonHaiTe Bce MHCTPYKLUK NO 3apAAKe U He 3apsa-
MaiiTe aKKyMynATop UNU HHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbiXoAALLeH 33 yKasaHHbIH B UHCTPYKLUK fUana-
30H. HenpaBunbHas 3apaaka Mnv 3apsaKa npu temnepa-
Typax, BbIXOAALLMX 33 YKa3aHHbIA 1ManasoH, MoryT no-
BpeauTb baTapeto U NoBbICHTb PUCK BO3TOPaHKA.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBaNnU(HLUPOBAHHLIM NEPCOHANOM U TONbLKO C
NpUMeHeHWeM OPUrMHaANbHBIX 3aNaCcHbIX YacTeil. ITM
obecneunBaetca 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Hukoraa He obcnyxuBaiiTe NoBpeXAeHHbIe aKKyMy-
naropbl. O6CNYXMBaTb aKKyMYNATOPbI Pa3peLLaeTcs
TONbKO NPOU3BOAMTENIO UMM ABTOPU30BAHHOM CEPBHUCHOM
OpraH13aLmu.

YKa3aHuA no TexHuke 6esonacHocTH anga

3)'IeKTp0ﬂ063HKOB

» [pwu BbINONHEHUM paboT, npu KoTOpbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXKET 3a[1eTb CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOA-
KY, AiePXKHUTE MHCTPYMEHT 3a U30NUPOBaHHbIE NOBEPX-
HOCTH. KOHTAKT C HaXoAALLEeNCA NOA HaNPsXKeHUeM Npo-
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BOZIKOM MOXET 3apAAUTb METaNNMUECKME YaCTH ANeK-
TPOMHCTPYMEHTA 1 MPUBECTH K YAAPY 3NEKTPUUYECKUM TO-
KOM.

3akpenute obpabarTbiBaeMyio 3aroToBKy Ha cTabunb-
HOM OCHOBaHHMH C NOMOLLbIO 32XKMMOB I HHbIM
yAo6HbIM cniocobom. YaepxvBaH1em obpabarbiBaemoit
3aroToBKM B PyKe N NpUxUM ee k cebe He obecneunsa-
eTcA ee cTabunbHoe yep)xaHWe, M OHa MOXKET BbIUTH U3-
MOA KOHTPONA.

He nopacraBnsiite pyku B 30Hy nunenua. He noacras-
nAiTe PyKK NOA 3aroToBKY. [1p1 KOHTAKTE C MUNbHBIM
NONOTHOM BO3HWKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.
MopBoaMTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT K ieTanH TONbKO BO
BKNIOYEHHOM COCTOHMM. B NPOTUBHOM Cyuae BO3HH-
KaeT omacHocTb 06paTHOro yaapa npy 3aknuMHUBaHWK pa-
6ouero MHCTpYMeHTa B fieTanu.

Cnepute 3a TeM, uTobbl ONOPHaA NAKTA BO BPEMA Nu-
neHuA Bcerpa NNoTHO Npunerana K oCHoBaKHio. [Nepe-
KOLLEHHOE NUMbHOE NON0THO MOXET 0b10MaTbCa UK
npMBeCTH K 0bpatHoMy yaapy.

o okoHuaHuK paboueit onepauuy BbIKNIOUHTE INEK-
TPOUHCTPYMEHT; BbITArWBaNTE NUNbHOE NONOTHO U3
npope3y ToNbKO NoCne ero NONHO| 0CTaHOBKH. ITUM
Bbl npenoTepat1Te pUKOLLET U MOXETe nocne 31oro be3
KaKuX-11MbO PUCKOB MONOXHUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT.
BbbKauTe NONHOI 0CTAaHOBKM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3TOro BbiMyCKaiTe ero U3 pyK. Pabouwit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET NPUBECTU K N0~
Tepe KOHTPONA Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.
Wcnonb3yiiTe ToNbKo HenoBpeXaeHHble, 6esynpeu-
Hble NUAbHbIE MONOTHA. 30THYTble UMK 3aTynMBLLKECH
MMUAbHbIE MONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA; UCMONb30BaHKE
TaKWX NONOTEH MOXET OTPULIATENbHO CKa3aThCA Ha Kaue-
CTBE pacn1na uiu Bbi3BaTb PUKOLLET.

He 3aTopmaxuBaiiTe nunbHOE NONOTHO NOCNE BbIKMIO-
yeHus 60KOBbIM NPKKATHEM. ITO MOXET NOBPEAHUTL
NWUAbHOE NONOTHO, 06NOMaTb ero MMM MPUBECTH K PUKO-
wety.

Wcnonb3yiite cOOTBETCTBYIOLHE MEeTannOUCKaTeNH
[ANA HAX0XJEHHA CNPATAHHBIX B CTeHe Tpyb unm npo-
BOAKM UNK obpaLaiiTech 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT C 3NeKTponpoBoA-
KOW MOXET MPUBECTH K MOXAPY M NOPAXEHUIO INEKTPOTO-
koM. [oBpexeH1e ra3onpoBoaa MOXKET NPUBECTH K
B3pbiBY. [loBpexaeHUe BOAONPOBOAA BEET K HaHece-
HWI0 MaTepHUanbHoro yuepba.

[pu noBpexaeHNH U HeHagNexXalleM UCIoNb30BaH!H
aKKyMynATopa MOXeT BbIAeNHTbCA ra3. AKKyMynaTop
MOXeT BO3roparbcA UK B3pbiBatbeA.ObecneubTe npu-
TOK CBEXEro BO3[lyXa M NpH BO3HUKHOBEHUH Xanob obpa-
TUTEC K Bpauy. [a3bl MOryT BbI3BaTb PasapaxeHue fbixa-
TENbHbIX NyTEN.

He BckpbiBaiiTe akkymynaTtop. [1py 3T0M BO3HUKaeT
OMaCHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHs.

OcTpbiMK NpeAMeTaMH, KaK Hanp., FrBO3eM MU oT-
BEePTKOW, a TaKxe BHELUHHM CHNOBbIM BO3JieHCTBHEM
MOXXHO NOBPEANTb aKKYMYNATOPHYI0 batapeto. 310
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MOJET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHI0,
BO3ropaHuIo C 3afibIMNIEHUEM, B3PbIBY UK NEPErpeBy ak-
KyMYNATOPHO# batapeu.

» Wcnonb3yiite akKkyMynaTopHyto 6aTapelo TONbKO B U3-
[AenuAx U3rotoBuTens. ToNbKo Tak akkyMynAaTop 3allu-
LLieH OT OMacHOM Neperpy3sku.

3awuuwaiite akkyMynaTopHyto barapeto ot

BbICOKHX TeMnepatyp, Hanp., OT ANUTENbHO-
ro HarpeBaHuUA Ha CONHLE, OT OTHA, FPA3H,

BoAbI M Bnaru. CyLLECTBYET 0MacHOCTb B3pbiBa

11 KOPOTKOTO 3aMbIKaHHA.

OnucaHue NpoAyKTa U ycnyr

MpouTuTe BCe YKa3aHWA U HHCTPYKLUK NO
TexHuKe besonacHocTH. HecobniofeHue yka-
3aHU N0 TEXHUKE HE30MACHOCTU U UHCTPYK-
LM MOXET NPUBECTH K MOPaXXEHHIO INEKTPH-
UECKWM TOKOM, MOXKapy W/Wnu TAXENbIM TPas-
Mam.
Moxany#cra, cobnoaaite UNMOCTPALIMM B HAUANe pyKo-
BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnK.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NPefHa3HaU€eH ANA BbINONHEHUA HA
NPOYHOM OMOPE Pacn1nOB W BbIPE30B B iPEBECHHE, CUHTE-
TMUECKOM MaTepuane, MeTanne, KepaMUUecKux NnuTax u pe-
3uHe. OH NpUrofieH Ans BbINONHEHWA NPAMbIX U KPUBOMH-
HeMHbIX Pe30B C YINOM HaKnoHa 4o 45°. YunTbianTe peko-
MeHALMW N0 NPUMEHEHMIO MUNbHbIX MONOTEH.

M306pa)|(eHHble COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepauma npeacTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHA NO
I/I306pa)KeHI/IIO Ha CTpaHuLe C UNNTKOCTPALUAMMU.

(1) Bnokuparop BbiKntouatens

(2) Bbikniouatenb

(3) WHpukaTop 3apAXeHHOCTH akKyMYNATOpHOM ba-

Tapeu

(4) Akkymynatop”

(5) KHonka pa3bnokupoBKH akkyMynaTopa

(6) LnaHr nbineynanenua®

(7) Natpybok nbineynanexus

(8) Otcek xpaHeHUa NUNbHbIX NONOTEH

(9) OnopHan nnuta
(10) Pbiuar ycTaHOBKM MaATHUKOBOTO [IBUKEHHA
(11) Kpbiika nbineynanequs
(12) Hanpasnstowmi ponuk

(13) Llokonb y3na ans KOHTPONS TMHWK pacnuna
Cut Control

(14) MunbHoe NonoTHoO

(15) OkoLKo N KOHTPONA NMHUM pacnuna
Cut Control

(16) 3atyuTa OT NPUKOCHOBEHMA
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(17) 'He3no nUnbHOro NonoTHa

(18) Mopceetka

(19) PykonTka (C M30NMPOBaHHOM MOBEPXHOCTbIO)
(20) MpoTMBOCKONbHbIN BKNAAPILL

(21) HanpaBnstowias napannenbHoro ynopa

(22) LUkanayrna pacnuna

(23) Bunt

(24) Mertka yrna nponuna Ha 0°

(25) Metka yrna nponuna Ha 45°

(26) duKcHpyIoLKil BUHT NapannenbHoro ynopa®

(27) NapannenbHbii ynop ¢ ycTpOMCTBOM ANs Bbipe3a-
HuA no kpyry”

(28) LleHTpupytoliiee 0CTpHE YCTPOMCTBA ANA Bbipesa-
HuA no kpyry”

A) W306paxkeHHble HNM ONUCAHHbIE NPUHAANEXHOCTH HE BXO-
[AT B CTaHAAPTHbIH 06bemM noctaBky. [oNHbIH acCCOPTUMEHT
npuHaanexHocTe Bol HalaeTe B Halwel nporpaMme npu-

HaAneXHOCTen.
TexHuueckue AaHHble
No63uk PST 18LI
ApTUKYNbHBIA HOMEP 3603K110..
PerynupoBka uacToTbl X040B °
MasaTHMKOBBI XOf [
HoMuHanbHoe HanpsxeHue B= 18
YactoTa x0n0cToro Xofa n, MuH* 0-2400
[nuHa xopa MM 20
MaKkc. rnybuHa nponuna
- B/ApeBecHHe MM 80
— B aNlOMUHUK MM 12
- BCTanu (He nerupoBaHHoM) MM 5
Yron pe3aHus (cneea/cnpaea), Makc. ° 45
Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,9
PekomeHayemas Temneparypa BHELLHEN cpefbl BO BPEMA 3apALKH “C 0..+35
JlonycTvman Temnepartypa BHelLHel cpefbl BO Bpema akcnnyatauui’ u Bo “C -20...+50
BpEeMA XpaHeHus
PekoMeHzyeMble akkyMynATopHble batapen® PBA 18V...W-.
PekomeHayemble 3apsaHble YCTPONCTBa AL 18...

A) orpaH1ueHHas MOLLHOCTb Npy Temnepartype <0 °C

B) Cnenytolume 3apafiHble YCTPOUCTBA HECOBMECTUMBI C akkymynaTopom PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

[aHHble no wymy 1 BUOpauumn

LLlymoBan amuccus onpefeneHa B COOTBETCTBUMN C

EN 62841-2-11.

A-B3BeLUEHHDBIN YPOBEHD LLYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
cTaBnAeT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO 1aBneHna 81 a6 (A);
YPOBEHb 3BYK0OBOM MoliHocTH 92 16 (A). MorpelwHocTb K =
5nb.

WUcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI) W norpetHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-11:

pacnunuBaH1e APEBECHO-CTPYXKEUHbIX NAUT MUMbHBIM NO-
notHom T144D:

a,p = 8M/c%, K =1,5m/c?,

pacnun1MBaH1e NMCTOBOrO MeTanNa NUAbHbIM NMONOTHOM
T118A:

A = 5M/c? K = 1,5 m/c’.

YKasaHHble B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMK U
3HaueHue WYMOBOM IMUCCHU U3MEPEHBI O METOAMKE U3Me-
PEHHs, NPONUCAHHOM B CTaHAAPTE, M MOTYT BbiTb UCMOMb30-
BaHbl 1719 CPABHEHNA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHH TakxKe
NMPUroAHbl ANs NPeABaPUTENBHOM OLEHKM YPOBHS BUOpaLK
W LUYMOBOW SMMCCHH.

YpoBeHb BUOPALIMK U 3HAUEHHE LLIYMOBOH 3MUCCHM YKa3aHbl
[ANA OCHOBHbIX BUAOB PaboThl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. Op-
HaKO eCNW INEKTPOUHCTPYMEHT ByaeT UCNONb30BaH ANs Bbl-
MONHEHA Apyrux paboT C NPUMEHEHWEM HenpeayCMOTPeH-
HbIX H3rOTOBUTENEM PADOUMX MHCTPYMEHTOB UK TEXHUUE-
cKkoe obcnyxuBaHue He byfieT oTBeuaTb NPeAnUcaHuaM, To
3HaueHWs YPOBHA BUDPALMM W LIYMOBOM IMUCCHU MOTYT
BbITb MHBIMK. ITO MOXKET 3HAUMTENBHO NOBbICHTD OB
ypoBeHb BUOPaLMK 1 0DLLLYIO LIYMOBYIO SMUCCHIO B TeueHU e
BCE! NPOAOMKUTENBHOCTH PAbOTbI.

[InA TOUHOW OLLEHKW YPOBHA BUOPALIMK W LLIYMOBOH IMUCCHUH
B TEUEHHE ONpPEeNeHHOro BPEMEHHOT0 MHTEPBANA HYXHO
YUMTBIBATb TAK)KE U BPEMSA, KOT[Ia MHCTPYMEHT BbIK/IOUEH
WM, XOTA 1 BKIIOUEH, HO HE HaxoauTcA B paboTe. 3710 MOXeT
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3HAUUTENBHO COKPATMTb YPOBEHb BUOPALIMM U LLYMOBYIO
3MMCCHIO B epecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpema.
MpenycMoTpuTe A0NONHUTENbHbIE Mepbl be3onacHocTH Ans
3alLMTbl ONepaTopa oT BO3AENCTBIUA BUDPALIMK, HaNpUMep:
TEXHUUECKOE 0DCNYXMBaHWE ANEKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, MEPbI N0 NOAAEPXKAHHI0 PYK B Tenne,
OpraHu3aLms TEXHONOTMUECKUX MPOLIECCOB.

Cbopka

» [lo Hauana pabot no TexobcnyXUBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. ., a TAKXKE NPU TPAHCNOPTUPOBKE U
XPaHeHHUN U3BNeKaiHTe akKKyMynAToOp U3 3neK-
TPOMHCTPYMeHTa. [pH HenpeaHaMepeHHOM BKIOUEHUM
BO3HWKAET OMacHOCTb TPABMUPOBaHHA.

3apaaka akkymynaropa (cm. puc. A)

» Monb3yiTecb TONbKO 3apAAHLIMU YCTPOHCTBAMH, YKa-
3aHHbIMM B TEXHHUECKHUX NapaMeTpax. TonbKo 3TH 3a-
PAQHbIE YCTPOMCTBA NPUTOAHbI NA TMTUEBO-UOHHOTO aK-
KyMynsatopa Baluero anekTpouHCTpyMeHTa.

YkasaHue: AKKyMynaTopHas b6aTtapes nocTaBnaeTca B ua-

CTUYHO 3aPAXXEHHOM COCTOAHMK. [ins obecrieueHns NonHowM

MOLLIHOCTH aKKYMY/IATOPa 3apAAMTE ero NONHOCTbIO Nepes

nepBbIM NPUMEHEHHEM.

TTUTHIA-UOHHBIN aKKYMYNATOP MOXET ObiTb 3apsxeH B noboe

Bpemn be3 cokpalleHus cpoka cnyxdbl. [pekpalueHue npo-

Liecca 3apsaK1 He HAHOCHT Bpefla akKyMyATopy.

NUTHEBO-MOHHAs akkyMynATOpHas batapen 3alluLieHa ot

rnybokoi paspaaku cuctemoit ,Electronic Cell Protection

(ECP)*. 3aluTHas cxema BbIKMIOUAET 3NIeKTPOUHCTPYMEHT

NPy paspmKEHHOM aKKyMyNATOpe — pabounit MHCTPYMEHT

OCTaHaBNMBaETCA.

» Mocne aBTOMaTHUECKOTrO BbIKNIOUEHHUA INEK-
TPOHHCTPYMEHTA He HaXKUMaliTe bonblue Ha BbiKNiO-
yarenb. AKKYMYNATOP MOXET DbITb NOBPEXAEH.

UTobbl U3BNEUb aKKYMYNATOPHYIO batapeto (4), HaxMuTe Ha

KHOMKY pa3bnokupoBky (5) W, NoTsHyB BBEPX, U3BNEKUTE

aKKyMYNATOP U3 ANEKTPOMHCTPYMeHTa. He npumensiTe

NP1 3TOM CHNbI.

WnaukaTop 3apsaxeHHOCTH aKKYMYNATOPHOM baTapeu

NHamkaTop 3apsAeHHOCTH akkymynaTopa (3) nokasbizaet
MPU BKMOUEHHOM 3NIEKTPOMHCTPYMEHTE CTeNeHb 3apsxeH-
HOCTM aKKyMY/IATOPA M COCTOMT U3 3 3e/1eHbIX CBETOAMO0B.

Csetoauon EmKkocTb
HenpepbiBHbIi cBET 3 3eneHbix cBeTo- > 66 %
A1Of0B

HenpepbliBHbIM CBET 2 3eneHbix cBeTo- 33 - 66 %
[MOf0B

HenpepbiBHbii cBeT 1 3eneHoro ceeto-  11-33%
avona

MenneHHo muratowuii ceet 1 3eneHoro < 10%
WHAMKaTOpa
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Vc‘rauosxa/cmeua NMUNbHOI0 NONOTHA

» Tpu ycraHoBKe U CMeHe pabouero MHCTPYMeHTa Haae-
BaiiTe 3aLMUTHbIEe NepuaTku. Paboune UHCTPYMEHTI
0CTPbI€ W NPK ANUTENBHOM UCMONb30BaHMK MOTYT Harpe-
BarbC.

Bbi6op nunbHOro NonoTHa

0630p pekoMeHyeMbIX MUNbHbIX NONOTEH Bbl HanaeTe B
KOHLIe HAacToALLEro PyKOBOACTBa. Mcnonb3ayiTe TONbKO
NWMbHbIE NONOTHA OHOKYNAuKoBOro Tvna (¢ T-xBocToBHK-
KOM) MN1 C yHMBEpCanbHbIM XBOCTOBHKOM 1/4" (¢ U-xBocTo-
BWKOM). [IIMHa NWUbHOTO NOMOTHA He JOMKHa bbiTb Donblue,
ueM 310 HeobXoAMMO ANA NPENYCMOTPEHHOTO pacnuna.
Mcnonb3ayiTe Ans BbINONHEHUS KPUBONMHENHbIX PACUMIOB
Y3KO€ NMUMbHOE MOMOTHO.

YcTaHoBKa nUAbHOrO NonoTHa (cMm. puc. B)

» OuwuwaiiTe XBOCTOBUK NUNbHOIO NONOTHA Nepea ycTa-
HOBKOMW. 3arpA3HEeHHbIA XBOCTOBHK He MOXET ObITb Ha-
NIEXHO 3aKpenneH.

Mpw HeobxognmocTH cHumKTe Kpbilwky (11) (cm. ,Kpbilwka

(cm. puc. GuH)“, Ctpanuua 44).

lNepeaBuHbTE rHE3M10 NMNbHOro nonotHa (17) B Hanpasne-

HWM, yKa3aHHOM CTPENKOW, BBEPX. BCTaBbTe NUMbHOE NonoT-

Ho (14) 3ybbAMK B CTOPOHY pesa [0 ynopa B rHe3fo N1nbHo-

ro NonoTHa.

BcTaBnsAs nunbHoe NonoTHo, CneauTe 3a TeM, UTobbl CMIUHKA

NWMbHOTO MOMOTHA NEXana B BbleMKe HanpasnaioLLero po-

nuka (12).

» lpoBepbTe NPOUHOCTb NOCAZKH NMUNBHOIO NOMNOTHA.
[1n0X0 3aKpenneHHoe NUNbHOE MOMOTHO MOXET BbINACTb
1 MopaHuTb Bac.

WUsbaATHe nunbHoro nonotka (cm. puc. C)

lepeaBuHbTE rHE3M0 NUbHOMO NonoTHa (17) B Hanpasne-
HMM, YKa3aHHOM CTPENKOM, BBEPX W U3BNEKUTE NUMbHOE M0~
notxo (14).

OTCeK AnA XpaHeHus NUNbHbIX nonoteH (cM. puc. D)

B oTceke s xpaHeHHsA nunbHbIX nonoteH (8) MoXHO xpa-
HWTb [10 LIECTU NUNbHBIX NONOTEH AnnHON A0 110 mm. Ckna-
blBaiTe NWUAbHbIE MONOTHA OAHOKYNaukosoro Tuna (c T-
XBOCTOBMKOM) B NpeayCMOTPEHHOE [N 3TOro yriybnexue B
oTCeKe AANA XpaHeH!A NUNbHbIX NonoTeH. MoxHo cknafbl-
BaTb /10 TPEX MUMbHbIX MONOTEH APYT HaJ APYTOM.

3aKpouTe 0TCeK N1A XPaHEHUA MUNbHBIX NONOTEH U BCTaBbTe
€ro 710 ynopa B na3 B onopHou naute (9).

3awuTa ot BbIpbiBaHUA MaTepHuana (cM. puc. E)

3alyuTa ot BbipbiBaH1s Matepuana (20) (npuHaanexHocTb)
NpefoTBPALLAET BbipbiBaHWE MaTepHana npu pacnunuBaHum
[PEBECHHbI. 3alLMTY OT BbIPbIBAHWA MaTepHana MOXHO UC-
Nonb30BaTh TONbKO C ONPEAENeHHbIMU TUMAMK NUMbHbIX M0-
NIOTEH W TONbKO 1A yrna nponuna 0°. Npu “crnonb3osaHnm
3allWTbI OT BbIPbIBAHWA MaTepuana onopHyo nauty (9) He-
Nb39 CMeLLaTh Ha3af 1A Pacn1IMBaHKA N0 Kpalo.
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BcrasbTe 3aluTy OT BbIpbIBaHKA MaTepHana (20) cHusy B
onopHyto nauTy (9) (Kak NokasaHo Ha PUCYHKe, BbIEMKOH
BBEPX).

Y3en ana koHTpons nuHuK pacnuna Cut Control

Y3en [ina KoHTponA NuHUK pacnuna Cut Control obecneuu-
BaeT BbICOKOTOUHOE BE/IEHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA BAO/b
HaHeCEeHHOW Ha 3aroToBKY NUHKK pacnuna. K yany

Cut Control oTHocATCA okowwko (15) ¢ MeTkamu yrna nponu-
nau okonb (13) Ans KpenneHus Ha aNeKTPOMHCTPYMEHTE.

Kpennenue Cut Control Ha onopHoii nnute (cM. puc. F)
3akpenuTe OKOLLIKO AN KOHTPONA NMHWK pacnuna

Cut Control (15) B kpennenuax Lokona (13). 3atem cnerka
COXMWTE LIOKOMb W alTE eMy BOWTH B 3aLlenNeHue B
HanpasnatoLler (21) onopHot nauth (9).

YpaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MAaTEPHANOB, Kak Hamp., KPacok C Co-

[EPXKaHWEM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI, MUHE-

PanoB 1 METan/oB, MOXeT ObiTb BPEAHOM 1A 300POBbA.

TpUKOCHOBEHHKE K MbINK 1 NOMaaaHKe Nbinu B AblXaTenbHble

MyTV MOXET BbI3BaTb aNNepruueckiue peakumun u/unu 3abo-

NeBaHusA AibIXaTerNbHbIX NyTel onepaTopa UMk HaxoAALLerocs

BONM3K nepcoHana.

OnpeneneHHble BUABI Mbinu, Hanp., ayba u byka, cuntaiorca

KaHLieporeHHbIM1, 0COHEHHO COBMECTHO C NpHUCaAKaMK 1A

06paboTku ApeBecHHbI (Xpomar, CPEACTBO [NA 3aLLUKTbI Ape-

BeCHHbI). Matepuan ¢ cofepxaHuem acbecta paspeluaetcs

0bpabarbiBaTh TONbKO CMeLUanucTam.

— [0 BO3MOXHOCTH MCMONb3YHTE NPUIOAYI0 1A MaTepUana
CcUCTEMY MbineyfaneHus.

- Xopolwuo npoBeTpyuBaliTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb30BaTbCA PECNMPATOPHOM MACKOM C
unbTpOM Knacca P2.

Cobntopialite aeicTByoLMe B Balel cTpaHe npeanucaHus

ans obpabatbiBaeMbIx MaTepUanos.

» Usberaiite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecrte. Mbib
MOXET Nerko BOCMNAMEHATbCA.

Kpbiwka (cm. puc. G u H)

MoHTHpy#iTe Kpbiluky (11), no NpUcoeauHEHHs anek-
TPOWHCTPYMEHTA K NbINeoTcocy.

HapneHbTe Kpbilky (11) Ha aNEKTPOMHCTPYMEHT TakK, UTobbl
CpefHee Kpennexue Ha 3alluTe oT NpUKocHoBeHHA (16) u
0ba BHELIHMX KpenneHus BOLM B 3aLenneHue B nasax Ha
Kopnyce.

Mpu pabote be3 nbineoTcoca M NUNEHUM MO YINIOM CHU-
MaifTe Kpbilwky (11). CoxmuTe KPbILLKY HA YPOBHE HapyX-
HbIX KpenneHu 1 CHUMHUTE ee, NOTAHYB Bnepes.

MpucoeguHeHue nbineotcoca
HapeHbTe WwnaHr nbineynanexus (6) (NpuHaanexHocTb) Ha

natpy6ok nbineyaanenus (7). MoacoeanHUTe WNAHT Nbine-
ynaneus (6) K nbinecocy (MpUHaANEXHOCTb).

0630p BO3MOXHbIX MblNECOCOB COAEPXKHUTCA B KOHLIE 3TOr0
PYKOBO/CTBA.

[inA onTMManbHOro NbineyaaneH1a yCTaHoBUTE, N0 BO3MOX-
HOCTM, 3aLLMTY OT BbIpblBaHWA MaTepuana (20).

Mbinecoc JomKeH ObiTb NpUrofeH AnA obpabarbiBaemMoro
marepuana.

lpHUMeHsAITE CreLanbHbIi NbiNecoc ANs 0TcachiBaHKA 0Co-
60 BpeaHbIX i1 340POBbA BULOB NblNK BO3OYAUTENEH paka
UMK CyXOM NbINK.

Paborta c HHCTpymMeHTOM

Pexxumbl paboTbi

» [lo Hauana pabot no TexobcnyxuBaHuIo, CMeHe
MHCTPYMEHTa U T. 1., a TaKXKe NP TPAHCNOPTHPOBKE U
XPaHeHHUN U3BNeKaiTe aKKyMyNATOP U3 3MeK-
TPOMHCTPYMeHTa. [1py1 HenpeaHaMePEHHOM BKITHOUEHMH
BO3HWKAET OMacHOCTb TDABMMPOBaHHUS.

HacTpoitka MasTHHKOBOT0 iBHXEHHA

UeTbipe CTYNeH1 MasTHUKOBOIO [IBMXXEHHNA NO3BONAOT ONTH-
ManbHbIM 00Pa3oM NPUBECTH CKOPOCTb Pe3aHKsA, MOLLHOCTb
MUNEHNA U PUCYHOK LWTM(OBAHHOM NOBEPXHOCTH B COOTBET-
cTBUe ¢ 0bpabarbiBaeMbiM MaTepUanom.

C NoMoLL|bio PErynMpoBOYHOro pbivara (10) MOXHO Ha-
CTPOMTb MAATHMKOBOE konebaHue aaxe Ha paboTaroLem
3NEKTPOMHCTPYMEHTE.

1 s e 0 6€3 MAATHUKOBOIO IBUXKEHHSA

[ s e O CIA60E MAATHUKOBOE KONEDAHME
e . 0 CcpefHee MafTHUKOBOE KonebaHne
MAX B e O CUNBHOE MAATHHUKOBOE KONEbAHME

Onmmaanyro CTyneHb MaATHUKOBOTO IBUXEHNUA MOXHO
onpeaenutb NPobHbIM NuneHnem. NMpwu 3ToM pyKOBOACTBYH-
TeCb CnefyoWwnMU PEKOMEHAALMAMK:

— UeM TOHBLLE 1 umLLle J0MKHbI BbITb KDOMKM pacnuna, Tem
6onee HU3KYIO CTeNneHb MaATHUKOBOIo KOﬂeﬁaHMFI HY>XXHO
BbIGUPaTh, MK BOODILLE OTK/MIOUNTE MAATHUKOBbIE KOme-
6anus.

- Tpu pabote C TOHKMM MaTepuUanom (Hanp., IucTamu) ot-
KniouanTe MaATHUKOBOE KonebaHue.

- Tpu pabote ¢ TBePAbIMK MaTepHanamu (Hanp., CTabio)
“cnonbayiTe cnaboe MaATHUKOBOE Konebaxue.

— [inA MATKMX MaTep1anos 1 Npu nunesnu1 pesecuHbl B
HanpasneHnu1 BONOKHa Bbl MoXeTe paboTaTb C MaKcH-
MasbHbIMK MaATHUKOBbIMM KOnebaHHaMM.

Hactpoiika yrna pacnuna (cm. puc. I)

[ins nunexua nog yrnom onopHyto nauty (9) MoxHo nosep-

HYTb BNEBO MNW BNPaBO Ha yron Ao 45°.

IpH KOCOM PACMMNOBKE HeNb3A MCMOMb30BaTh KPbillKy (11)

1 3aLLMTY OT BbIpbIBaHMA MaTepuana (20).

- CHumuTe KpbilwiKy (11) W 3aLLMTY OT BbIpbIBAHWUA MaTepU-
ana (20).

- M3BnekuTe OTCeK ANsA XpaHeHUA NUbHbIX nonoTeH (8) 13
OnopHoM NauTbl (9).

- Otnycrute BUHT (23) 1 Crierka CMEeCTUTE OMOPHYIO NNTY
(9) B Hanpasnexuu natpybka nbineyaanexus (7).
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- [lna bonee TOUHOM HACTPOMKM YrNa pacnuna Ha onopHoK
NA1TE CNpaBa U CNeBa ecTb TOUKK 3auennenns ana 0°,
22,5°1 45°. Haknonute onopHyto nauty (9) B cootBeT-
CTBHMM CO Likano# (22) B Tpebyemoe nonoxeHue. [ipyrue
3HAUEHHs yrna HakNnoHa MoryT BbITb YCTaHOBMEHbI € NO-
MOLLbIO YrIoMepa.

- 3atem nepefBuHbTE ONopHyto nauTy (9) Ao ynopa B
HanpaBneHW1 NUNbHOTO NonoTHa (14).

- CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (23).

KoHTponb nMHMM pacnuna npu KOCoOH pacnunoBke

(cm. puc.J)

[InA KOHTPONA NMMHUK pacnuna Ha okoluke Cut Control (15)
ecTb MeTKa (24) insa pacnunuBaHus o npaAmbIM yrnom 0° u
no ofHo MeTke (25) AnA pacnunUBaHKA NoJ NPaBbIM W Ne-
BbIM yrnom 45° B COOTBETCTBMM CO LWKanon (22).

Yron pacnunuBaxus B AManasoHe ot 0° go 45° onpenensetcs
NPONOPLUUOHANBHO. MeTKK AONONHUTENbHBIX YTIOB MOXHO
HaHOCHTb Ha okoLko Cut Control (15) cMbiBaeMbIM Mapke-
POM, a3aTeM MX MOXXHO N1erko ybparb.

UTobbl AOCTMUb TOYHBIX PE3YNIbTAaTOB, PEKOMEHYETCA CHA-
yana cenarb NPoBHbIA Nponun.

CmeleHne onopHoii nautbl (cm. puc. 1)

[InA nUneHns BNNOTHYIO K Kpato 0nopHyto Nauty (9) MoxHo
CMECTHTb Hasaf.

13BnekuTe OTCEHK iNA XpaHEHWA MUNbHbIX NoNoTeH (8) u3
OmopHo¥ NuTbl (9).

OtnycTute BUHT (23) 1 cMecTuTe onopHyto nauTy (9) fo yno-
pa B Hanpasnexuu natpyobka nbineyaanexus (7).

CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (23).

PacnunoBka co cMelLieHHO#H onopHoK nnuTol (9) Bo3aMoXxHa
TOMbKO Npu yrne ckoca 0°. Kpome Toro, Henb3s HCMonb3o-
BaTb y3eN ANnA KOHTPONsA NMHKM pacnuna Cut Control ¢ Loko-
nem (13), napannenbHblii ynop ¢ yCTPOHCTBOM ANs Bbipe3a-
HuA no kpyry (27) (MpUHa@NEXHOCTb), a TaKXKe 3alLuTy oT
BbIpbiBaH1A MaTepuana (20).

BKnioueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

YcraHoBKa akKyMynaTopa

Ykasauue: [TpuMeHeH!e akkyMyNnaTopos, He NpefHasHa-
UEHHbIX 711 JAHHOTO ANEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET NPHUBE-
CTH k c60AM B paboTe ik NOBPEXIEHMIO INEKTPOUHCTPY-
MEHTa.

YCTaHOBHTE 3apPAXKEHHYI0 aKKyMYNATOPHYHo batapeio (4) B
KpenneHue [na akkyMynaTopHoi batapeu Tak, utobbl OHa
OTYETNIMBO BOLL/A B 3aLieNNeHKe U HAEXHO 3adhMKCUPOBa-
nace.

BknioueHue/BbIKnoYeHHe

[1nA BKNIOUEHNA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA CHauana HaXXMuTe Ha
bnokupatop (1). HaxmuTe 3aTem Ha Bbiknouatens (2) u
YAEPKUBANTE Ero HAXKaTbIM.

MopcBeTKa 3aropaeTca NPy NErKOM WM MOMHOM HaXXaTUH Ha
BbIkntouatenb (2) 1 No3BonseT oceeLyarb pabouyto 3oHy Npu
HE0CTaTOUHOM 0DLLEM OCBELLEHMN.
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[Ins BbIKNIOYEHHA 31EKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIKNIO-
vatenb (2).

Yka3zauue: 13 coobpaxxeHuit besonacHOCTH BbiKnouaTenb
(2) Henb3s 3adMKcHpoBaTh, N03TOMY BO Bpems paboTbl ero
HEeobX0AMMO NOCTOAHHO [iepXKaTb HaXaTbIM.

YnpaBneHue uacToToii xoaa

YacToTa Xxofia BKIOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET
NNaBHO PerynupoBaTbes NyTemM U3MEHEHUA ryOUHbI Haxa-
THA Ha BblKNouatenb (2).

Mpu cnabom HaxxaTnu Ha BbiKntouaTenb (2) aneKTpoUHCTPY-
MEHT paboTaeT ¢ HU3KOM uacToTo xofa. C yBenuueH1em cu-
Nbl HAXATUS YaCTOTa XOfia YBENMUMBAETCH.

Heobxoanmas uactota Xo40B 3aBHUCHT OT MaTepHana v pabo-
UWX YCNIOBUI 1 MOXET bbiTb onpefieneHa MeTonom npob.
Mpv nofBOAE NUNLHOTO NONOTHA K 3ar0TOBKE M MPU pacny-
NMBAHWM NNACTMACC W aNtOMUHUA PEKOMEHAYETCH YMEHb-
LIaTb YacTOTy XO0B.

Mpu NpogomKKUTENbHOM PaboTe C HU3KOM YACTOTOM XOA0B
3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET CHIIbHO HarpeTbes. BbiHbTe
MUNbHOE NONOTHO 13 ANEKTPOMHCTPYMEHTA U ANA OXNAX[E-
HWSA BKTIOUMTE €0 C MaKC. UUCIOM XO0B NPHB/. Ha 3 MUH.

Tepmuueckan 3aLuuTa oT neperpysKu

Mp#H MCrONb30BaHKM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MO HA3HAUEHUIO
€ro neperpyaka He BO3MOXHa. UpeamepHan Harpyaka unu
HecobntoeHKe [ONYCTUMOro AMana3oHa TeMneparyp ana
aKKyMY/NATOPa NMPUBOAMT K CHUKEHHIO YaCTOTbl BPaLLIEHHA
UMK OTKMIOUEHMIO NEKTPOUHCTPYMEHTA. ECM CHU3MNach ua-
CTOTa BpaLlleHWA, TO MOMHOE YKCIO 0DOPOTOB 3neK-
TPOMHCTPYMEHT HabepeT TONbKO Nocne Toro, Kak Temnepary-
pa aKKyMynaTopa A0CTUrHET [OMYCTUMOrO AManasoHa Unu
CHOBA yMeHbLUMTCA Harpyska. [pu aBToMaTuecKoM OTKNHo-
UEHWUH BbIKMIOUMTE INIEKTPOMHCTPYMEHT, anTe akKyMyns-
TOPHOM batapee OCTbITb M 3aTeM ONATb BKMIOUMUTE I/eK-
TPOWUHCTPYMEHT.

3 cBETOAMOIA MHAMKATOPA 3aPFKEHHOCTH aKKYMYNATOPHON
barape (3) HauuHatoT ObICTPO MHUraTh, €CNIM TeMnepaTypa
aKKyMyNATOPHOM batapeu BblLLNA 3a Npefenbl A0MyCTUMOro
pabouero auanasoHa ot -20 go +50 °C u/unu ecnu cpabota-
/la 3alluTa oT Neperpysku.

Yka3aHuA no npUMeHeH1Io

» [lo Hauana pabot no TexobcnyxuBaHUIO, CMEHe
MHCTPYMEHTA U T. i., @ TAK)KE NPU TPAHCIOPTUPOBKE U
XPaHeHHN U3BNEeKaHTe aKKyMyNATOP U3 3MeK-
TPOMHCTPYMeHTa. [Py HenpeaHaMePEHHOM BKITHOUEHMH
BO3HWKAET OMacHOCTb TDABMMPOBAHHS.

» Mpu BnoKMpoBaHUK NUABLHOTO NONOTHA HEMeL/IeHHO
BbIKNIOUAlTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT.

» [ina pa6oTbi c HebONbIWHMM UMK TOHKUMH 3aroToBKa-
MH UCnoNb3y#Te Bcerga cTabunbHyio onopy UNK NUAb-
Hyl0 cTaHuuio (Bosch PLS 300).

Ipwn onpeaeneHHbIX YCNOBHAX Ha 3NEKTPOUHCTPYMEHT MOTYT

HeraTMBHO BO3[1EACTBOBATb M OCTAHOBMTb €r0 3/IeKTpOMar-

HUTHble NoniA. [ocne OTKMUEHNA elle Pa3 HAXMMTE Ha Bbl-

Kniouartenb (2), utobbl BKMIOUMTb INEKTPOMHCTPYMEHT CHO-

Ba.
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Munenue ¢ norpyxenuem (cm. puc. K)

» PacnunuBatb ¢ norpyxeHneM MOXHO TONbKO MATK1e
martepuanbl, Hanp., ApeBeCHHY, THNCOKaPTOH U T.n.!
[inAa nunexusa ¢ norpyxeH1eM NPUMEHAITE TONbKO KOPOTKME

NUNbHble NONOTHA. [TMNeHne ¢ NorpyxeHnem BO3MOXHO
TOMbKO Nog yrnom pacnuna 0°.

YCTaHOBMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT NepeaHer KPOMKOM 0nop-
Ho¥ NnuThl (9) Ha 3aroTOBKY, HE Kacasch NPy 3TOM 3aroToB-
KV MUNbHBIM NONOTHOM (14), ¥ BKNIOUKTE 3NEKTPOUHCTPY-
MeHT. ECNW aneKTpOUHCTPYMEHT UMEEeT PerynaTop YacToTbl
XO[10B, YCTAHOBMTE MaKCUMa/bHYI0 4acToTy. Kpenko npu-
XXMUTE 3NEeKTPOUHCTPYMEHT K 3ar0TOBKe U aiTe NUIbHOMY
MONOTHY Me/IEHHO YINyOUTLCA B 3arOTOBKY.

Kak Tonbko onopHas nnuta (9) Bcei NNOCKOCTbIO NAXET Ha
3aroToBKY, NPOAO/KaNTE NUAKUTD fanblue no Tpebyemoi nu-
HWM pacnuna.

MapannenbHbli ynop ¢ ycTPOiHCTBOM ANA Bbipe3aHus no
Kpyry (npuHagnexHocTb)

[ina pabot ¢ napannensHbIM YNopom ¢ yCTPOUCTBOM [ifl Bbl-
pe3anus no kpyry (27) (Mp1HamneXHoCTb) TONLLMHA 3aro-
TOBKM He LO/mKHa npeBbilwatb 30 MM.

CHumuTe Lokonb ana Cut Control (13) ¢ onopHo¥ nauTbl
(9). [ina aT0ro cnerka CoXMMTE LIOKONb 1 BbIHbTE €10 U3
Hanpasnatoulen (21).

MapannenbHbie pesbl (cM. puc. L): OTnycTute rkcupyio-
Ln# BUHT (26) v BCTaBbTE LIKaNy napannenbHoro ynopa s
Hanpasnsatoliyto (21) B onopHo¥ nauTe. YcTaHOBHTE XKenae-
MYI0 LUMPHHY pe3a Ha LUKane y BHYTPeHHeN KDOMKN ONOPHOM
nAUTbI. Tyro 3aTAHKUTE (OUKCUPYIOLNIA BUHT (26).
BbipesaHue no kpyry (cM. puc. M): MpoceepnuTe y IMHKK
pacn1na BHyTPX BbIPE3aeMOro Kpyra 0TBepCTHe, 0CTa-
TOYHOE [/ TOrO, UTODbI BCTABUTH B HETO MUMBbHOE MOMOTHO.
0ObpabortaiTe oTBEpCTME PPE30M UMK HANWUMIBHUKOM, UTObDI
MUNbHOE NOMOTHO HAXOAMNOCh B OHOM NAIOCKOCTH C TIMHUEN
pacnuna.

YcTaHoBUTE (DUKCHPYIOLLMiA BUHT (26) Ha Apyryto CTOPOHY
napannenbHoro ynopa. BcraebTe LWkany napannensHoro
ynopa B HanpasnsatoLyto (21) B onopHo# nauTe. BbicBepnu-
Te B CepefuHe NpeaycMOTPEHHOTO Bbipe3a 0TBepCTHe.
BcraBbTe LieHTpupytoliee ocTpue (28) Bo BHYTpEHHEe OT-
BepCTHe NapanienbHoro ynopa 1 B NpoCBepNeHHoe 0TBep-
CTHe. YCTaHOBUTE PaaMyC Ha LLIKane BHYTPEHHE! KpOMKM
OMOPHOM NKTLI. Tyro 3aTAHKTe (UKCUPYIOLWMI BUHT (26).

CmasbiBalole-oxnaxaatowee cpecTso
lpu pacnun1BaHKK MeTanna HaHecuTe ANA OXNaXAeHUA Ma-

Tepuana Bo/Nb TMHUKU pacnuna CMa3bliBaloLlEE-OXNaXaato-
Liee CpeacTeo.

TexobcnyXuBaHHe U CEPBHC

Texoﬁcny)Ku BaHHe U OYUCTKa

» [lo Hauana paboT no Texo6cnyKuBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. /1., @ TAKXKE NPH TPAHCMIOPTUPOBKE U
XPaHEeHUH U3BNeKaiTe aKKyMyNATOP U3 3neK-

TPOMHCTPYMeHTa. [1p1 HenpeaHaMepeHHOM BKIOUEHUM
BO3HMKAET OMaCHOCTb TPAaBMUPOBAHKA.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COAEPIKNTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPOpe3H B UKCTOTE.

PerynapHo ounLiaiTe rHe3no N1abHOro NonoTHa. [1na atoro

U3BNEKUTE MUMbHOE MOMOTHO U3 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA U

Ccnerka nocTyuuTe aMeKTPOUHCTPYMEHTOM O POBHYIO NOBEPX-

HOCTb.

CHnbHOE 3arpA3HEHNE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKET BECTH K

HapyLeH1Io YHKUMOHANbHOM CrocobHOCTH. MoaTomy He

pacn1nuBaiTe Matepuanbl C CUNbHbIM NblineobpasoBaHKeM

CHM3Y UNK Haf FONOBOM.

Ecnv BbixofHOE OTBEPCTHE ANA MbiNk 3aCOPUNOCH, BbIKHO-

UnTE ANEKTPOUHCTPYMEHT, CHUMUTE MbINeOTCOC W YAAnuTe

MbiNb U CTPYXKKY.

Bpems ot BpemeHu cMa3biBaiTe HanpaBnAoLLMIA Po-

nuK (12) kannei macna.

PerynapHo npoBepsitTe Hanpaensiowwmi ponuk (12). UsHo-

LLIEHHbIH PONMK A0MKEH ObiTb 3aMEHEH B aBTOPU30BaHHOM

CepBUCHOM MacTepPCKON fiNA aNeKTPOMHCTPYyMeHToB Bosch.

Peanusauuio npoayKLuK paspeLLaeTca NPoM3BOAUTb B Mara-

3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMK, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

[NlaHWe Ha Heé aTMOC(epHbIX 0CafIKOB M BO3IENUCTBHE UCTOY-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYP (Pe3Koro nepenaga remne-

partyp), B TOM UMCINE CONHEUHbIX NTyuei.

MpopaseL (M3roToBuUTENb) 0693aH NPeAOCTaBUTL NOKyNaTe-

/0 HeobXoAMMYI0 U A0CTOBEPHYI0 MHA(OPMALMIO O NPOAYK-

LiMK1, obecneunBaroLLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUIbHOTO Bbl-

bopa. MHdopmauma o NpoayKLMu B 0bA3aTenbHOM NopAaKe

NIOMKHA COAIePXKaTb CBEIEHHUA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHofaTeNnbCcTBOM Poccurickon defepaumi.

Ecnv npuobpetaemasn notpebutenem npoayKums bbina B

ynotpebneHnu unun B Hew yCTPAHANCA HE[OCTATOK (HefocTaT-

Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHhopma-

s 06 aTom.

B npouecce pean1sauuu npofyKUMK A0MKHbI BbIMONHATLCA

cnenytoLyue TpeboBaHua besonacHoCTy:

- [popnaBel 06A3aH JOBECTH [10 CBEAEHHUA NOKynaTens
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHKE CBOEH OpraHn3aLiu1, MecTo
€€ HaxoXxeHua (aapec) u pexum eé paboTbl;

- 00pas3Libl NPOAYKLMM B TOPTroBbIX NOMELLEHUAX [JOMKHbI
obecneunBaTb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHHS MOKynaTens
C HAANUCAMM Ha U3AENMAX WU UCKMIoUaTb NI0Dble CaMocTo-
ATeNbHble AENCTBUA NOKyNaTenen ¢ U3nenusaM1, npuBeo-
nALMe K 3anyCKy U3MeNnnit, KooMe BU3YanbHOro 0CMOTPa;

- [popaBel 06A3aH JOBECTH [10 CBEAIEHWS NOKYNATeNA UH-
hopMmaLinio 0 NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBUA ITUX HU3M1e-
UM YCTaHOBNEHHbIM TPebOBaHKAM, O HATIMUNKM CEPTUTH-
KaToB MMM leKnapaLui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpelyaetcs peanusauusa NPoAYKLMM NP1 OTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTUUKALIMOHHBIX TPU3HAKOB, C UCTEK-
LUMM CPOKOM FOLIHOCTH, CNefilaMK1 MopuK U bes MHCTPYK-
LMK (pyKoBO/ACTBA) NO IKCNMyaTalu, 0ba3aTenbHoro
cepThdrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.
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CepBHC U KOHCYNbTUPOBAHKE NO BONpocam
NpUMeHeHua

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT Ha BCe Batn Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0Bcny)xmBaHuIo Bawwero npoayKTa, a Takxe no 3an-
yacTam. 130bpaxeHus ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[nienaten 1 MHopMaLLMIo MO 3anyacTaM MOXHO MOCMOTPETb
TaKxKe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npenocTaBnstowmit
KOHCYNbTALMW Ha NPeAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C
Y10BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCE Balliv BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO HaLLel NPOAYKLMK W ee NPUHAANEKHOCTEN.
lMoxany#cra, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactei 0ba3a-
TeNbHO yKa3sblaiTe 10-3HaUHbIM TOBAPHbIA HOMEP M0 3a-
BOZICKO Tabnuuke usaenua.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
[apaHTUitHOE 0BCNYKMBAHUE M PEMOHT INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofieHem TpeboBaH!I U HOPM U3rOTOBMTENS MPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPHUM BCEX CTPaH TONbKO B (DUPMEHHBIX
WNK1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPpax «PobepT bolwuy».
NPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpathakTHOM npo-
NYKLMK ONACHO B 3KCMNYyaTal|1u, MOXET NPUBECTH K yLiiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBnexu1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHaA M3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept boux BatuyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

benapycb

1M «Pobept boww» 000

CepBUCHbIN LIEHTP N0 06CNYKMUBaAHMIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OduumanbHbli cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHKA 1 NPMEMa NPETEH3HI

TOO «PobepT bow» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. MypatbaeBa, . 180

BLl| «F'epmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

TMonHyto 1 akTyanbHyt MHPOPMALKMIO O PACTONOXKEHUH Cep-
BUCHBIX LIEHTPOB 1 MPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXeETe Nonyunth
Ha 0(hMLMaNbHOM cauTe:

www.bosch-professional.kz
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Monposa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

[1n. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHTp TOMA3
2069 Kuwwures

Ten.: + 37322 840050/840054

®akce: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

B cnyuae BbIxoAa 3NeKTPOMHCTPYMEHTA W3 CTPOSA B TeUeHHe

rapaHTUIHOTO CPOKA IKCTINYaTaLuK N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

BnazieneL| MMeeT Npaso Ha becnnarHbIi rapaHTUIHbIM pe-

MOHT, Npu COBMIOAEHMN CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

— OTCYTCTBME MEXAHUUECKMX NOBPEXAEHU;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HApYLLEHHA TpeboBaHui pyKo-
BO/ICTBA N0 KCM/yaTaumu

— Hanuuue B PyKOBOACTBE N0 3KCMyaTaLuu OTMETKN Npo-
[1aBLa 0 NPOJAXKE W MOANMCH NOKynarens;

— COOTBETCTBUE CEPUAHOr0 HOMEPA ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CepUIHOMY HOMEPY B rapaHTUIHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNeJOB HEKBANU(HULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

TapaHTHA He PacnpOCTPAHAETCA Ha:

— nobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C (hopC-MAKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPMasbHbIi M3HOC: INEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK e, KaK 1
BCE 3NeKTPUUECKHe.

TapaHThen He NOKPLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNECTBHE HOPMANIBHOTO H3HOCA, COKPa-
LAIOLLEro CPOK CNY)Obl TaKKX YaCTENH MHCTPYMEHTA, Kak
npwcoenMHwTeanble KOHTaKTbl, NPOBOAA, WETKK U T.N.:
€CTECTBEHHbIM U3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 060pyaoBaHKe 1 €ro YaCTH, BbIXO/ M3 CTPOSA KOTOPbIX
CTan CNEfCTBUEM HENPaBMIbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLMO-
HWUPOBAHHOW MOIU(MKALMM, HENPABHIIBHOO NPUMEHE-
HUA, HapyLUeHKe NPaBKN 0BCNYXMBAHWUA UMK XPAHEHHS;

— HEMCNPaBHOCTH, BO3HHUKLLWE B Pe3y/ibTaTe neperpyskiu
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM NpU3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
Kanoctu, fedhopMaLna UK OnnaBneHue AeTanen v yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTa, NOTEMHEHe Nk 0byrnnBaHue
M30NALMM NPOBOAOB NEKTPOABUIaTENA MO AEHCTBUEM
BbICOKOV TEeMNeparypbi.)

TpaHcnopTupoBKa

Ha BNoXeHHble NUTUEBO-UOHHbIE AaKKYMYNIATOPHbIE batapeu
pacnpocTpaHsAioTca TpeboBaHMA B OTHOLIEHMH TPAHCMOPTH-
POBKH OMAcHbIX rpy30B. AKKYMyNATOpHble batapeu MoryT
NepeBo3UTLCA CaMUM NMOMb30BaTENEM aBTOMOBUbHBIM
TpaHcnopToM bea HeobxoaMMOCTH cobnioaeHUA A0NONHK-
TENbHbIX HOPM.

Mpu nepeBo3ke C NpUBNeYeHUeM TPETbUX UL (Hanp.: camo-
NIETOM WNW TPAHCMOPTHBIM IKCMEAUTOPOM) HeobxoaMMO
cobnioaatb 0cobble TpeboBaHMsA K yNakoBKe U MapKUPOBKE.
B 3TOM cnyuae npu nofrotoBKe rpysa k oTnpaske Heobxoau-
MO yuacTue 3KCrnepTa no OMacHbIM rpy3am.

OTnpaBnaiTe akkyMyNATOPHyIo batapeto ToNbKo C Henospe-
XOEHHBIM KOPMYCOM. 3aKNenTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI M yna-
KyHTe akKyMyNATOPHYI0 batapeto Tak, utobbl OHa He nepeme-
Lianacb BHYTPH yNakoBkw. MoxanyicTa, cobnioaarTe Takxe
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BO3MOXHbl€ I0NONHUTENbHbIE HAallMOHalbHbIE NPEANUca-
HHUA.

Ytunusauua

INEKTPOUHCTPYMEHTBI, aKKyMYNATOPHble baTa-
peu, NPUHAANEXHOCTU 1 YNAKOBKY HYXHO CAa-
BaTb HA 9KONIOTMUECKH UNCTYIO peKynepaLmio.
He BblbpacbiBaliTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI M aK-
KyMynAaTopHble batapeu/6aTapenku B bbIToBON
mycop!

Tonbko ans ctpan-uneHos EC:

B cootBeTcTBMM C eBponelickor aupekTuBon 2012/19/EU
OTCNYXKMBLUKE INEKTPOUHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C
eBponenckoi aupektuaoi 2006/66/EC noBpexaeHHbIe K-
60 UcuepnasLLme ceda akkyMynATOPb/bataperku HYKHO Co-
6upaTb 0TAENBHO U ClaBaTb HA 3KONMOMMUECKM UUCTYHO PEKY-
nepaumio.

AkkymynaTopbl/6aTapen:
NUTHIH-UOHHDIE:

lMoxanyicra, yuuTbiBanTe ykasaHue B pasaene TpaHcnopTu-
poBka (cM. , TpaHcnopTupoBka“, CTpanuua 47).

YKkpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK be3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

N NOMNEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA 6e3ne|m., iHCTPYKUT, intocTpauii Ta
cneuudikavii, HaaaHi 3 yUm
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NOfaHMX
HUXKUe IHCTPYKLM MOXeE NPHU3BECTH [0 YPAXKEHHA
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi i/abo cepio3Hoi TpaBmu.
[obpe 36epiraitTe Ha MaibyTHE Ui nonepeaKeHHs i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXXEHHAX
MAETbCA Ha yYBa3i eNEKTPOIHCTPYMEHT, WO NPaLtoE Big
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enexTpokabenio).

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uucToTi i 3abe3neure
nobpe ocitneHHa pobouoro micud. besnaz abo noraxe
OCBITNEHHS Ha pPobOUYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLACHWUX BUNAAIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefjoBHLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHaCnigok npucyTHoCTi
roproumX piAuH, ra3is abo nuny. EneKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiUMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa girei Ta iHWKX
niogen. Bu MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap,
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLO By He OyfieTe 30cepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPYMeHTa NOBHHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He A03BONAETLCA MiHATH WOCH B WTENCeNi.
ins pob0TH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMM, L0 MAIOTh
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBY#TE aanTepH.
BuKOpHCTaHHA OPUFiHANbHOIO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAXKEHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNneHuMu
noBepXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
nNUTaMM Ta xonogunbHukamu. Konv Bawwe tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLy i BONOru.
[NonaaaHHs BOAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUsnk
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MePEXHMI LUIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHaM. Hikonu He BUKOpHUCTOBYiiTE
MepeXHHUIi LWHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMux geTanei
eneKTPOIHCTPYMeHTa. [1oWKOMKEH!I abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPAXKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYITE
NHLWe Taknil NOA0BXKYBaY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPMCTaHHS NOAOBXKYBAuUa, LU0
pO3pPaxoBaHWi Ha 30BHILLHI POOOTH, 3MEHLLYE PU3UK
YPaXXeHHSA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» fAKLo He MOXKHa 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepefoBHLLj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPIi 3aXUCHOTO BUMKHEHHS.
BHKOPUMCTaHHA NPUCTPOK 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» ByabTe yBaXKHUMH, CRiAKY#iTe 3a TUM, W0 Bu pobuTe,
Ta po3CcyANnuBo NOBoAbTECA Mif uac poboTu 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKL0 By ctomneHi abo
3HaXoAUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CNMMPTHUX HaNOIB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPX KOPUCTYBAHHi
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucToByiite 3acobu iHgUBiAYyanbHOro 3axucTy.
3aBxau BaAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3acTocyBaHHs
3ac0biB iHAMBILyaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKu, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCH,
KaCKM Ta HaBYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3KK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHsA. MMepuu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
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nif’eAHaTH aKyMynAaTopHy 6atapeto, 6patw ioro B
pyKH abo nepeHoCUTH, BNIEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHI. TPUMaHHSA Nanbus Ha
BUMMKaUi Mifj uac NepeHeceHHs eNnekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiLKMNOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€/1EKTPOIHCTPYMEHTa MOXE NPU3BECTH 10 TPABM.
Mepea THM, AK BMHKaTH eNeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepitb HanaromxyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raikoBHmii Kniou. [epebyBaHHA HanarofKyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo K/toua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
10 0bepTaETLCA, MOXKE NPU3BECTH [10 TPABM.

YHuKaliTe HeNpUPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBxau
3bepiraiiTe cTiiike NoONoXxeHHA Ta TPpUMaiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPONOBATH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neyHux cuTyauinx.
Bpasaraiite npupathuil opar. He BaaraiTe npoctopui
opaAar 1a npukpacu. He nigcrasnaiite Bonoccs it oaar
[0 AieTaneid, WwWo pyxaloTbcs. [1pocTopuii ofsr, LoBre
BONMOCCA Ta MPUKPACH MOXYTb MOTPANUTK B AeTani, Lo
pyXarTbCs.

AKIL0 iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a6o NUNOYNoBNIOIOYI NPUCTPOI,
nepekoHaiTecs, 106 BoHu 6ynu gobpe nip’efHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLUNTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi MUIOM.

[lo6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi 4acToro ix BHKOPUCTaHHSA, He MOBUHHO
NPU3BOANTH [0 CAMOBNEBHEHOCTI / irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3nekun. HeobepexHa aia Moxe B
OfHY MUTb NPU3BECTH [0 BAXKOT TPABMMU.
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» CrapaHHo fornsapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunagaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€NneKTPOiHCTPYyMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKHIA Mir OW BINUHYTH HA
¢yHKUiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPYyMeHTa. MMowkomxeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepLu HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLLLaCHMX BUNAAKIB CNPUUMHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNEeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iIHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMM Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM pi3anbHUM KPAEM MEHLLIE 3aCTPAIOTb Ta Nertli B
ekcnnyaraii.

» BukopucToBYy#iTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, NpUnaaasa no
HbOTO0, P06oUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BifNOBIAHO A0 LIUX
BKa3iBoK. bepiTb 10 yBaru npu Lbomy yMoBH po6oTu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOpUCTaHHA
€NEKTPOIHCTPYMEHTIB ANA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH 1O Hebe3neuHnx
cuUTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CRigKY#Te, 106 Ha HUX He Byno onueH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOTO KOHTPONIOBAHHS B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 NPaLooTh Ha
aKyMynATOpHUX GaTapesax

» 3apapxaiite akymynaTopHi batapei nuwe B

MpaBunbHe NOBOJKEHHA Ta KOPUCTYBAHHSA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMu

» He nepeBaHTaxyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT.
BuUKOpPUCTOBYIiTE TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HAYEHHi ANA BignoBigHoi poboTy.

3 NpUAATHUM ENeKTPOIHCTPYMEHTOM B1 3 MeHLLMM
PU3MKOM OTPUMAETE Kpallli pe3ynsTatu poboTu, AKLL0
byzeTe npallloBaTi B 3a3HaUeHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He KopucTyiiteca eneKTpoiHCTpYMEHTOM 3
NOLKOKEHUM BUMHKaUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKWN
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETLCS, € Hebe3neuHuMm i
1ioro Tpeba BiApeMoHTYBaTH.

» lepep TMM, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH NpUNaaAn abo xoBaTu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENCenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKyMynAaTopHy batapelo. Li
nonepeKyBanbHi 3aX0fiM 3 TeXHikW be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUNaZIKOBOTO 3aMyCKy €NeKTPOIHCTPYMEHTA.

» XoBaiiTe eneKTPoiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecA, Bia aiteii. He fo3sonsiite
KOPUCTYBaTHCA eNeKTPOiHCTPYMEHTOM 0cobam, 1o He
3HaioMi 3 Horo po6oToto abo He unTanH Ui BKa3iBKH.
BuKopHCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMK
ocobamu moxe byTh HebeaneuHum.

3apAmKyBanbHAX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUrOTOBMIOBaYEM. BUKOPUCTaHHA 3apsAaKyBaNbHOro
NPUCTPOIO AiNA aKyMYNATOPHUX baTapen, AnA AKKUX BiH He
nepezbaueHui, Moxe NPU3BOANTH 10 NOXEXI.
BukopucTOBY#iTE B €NEeKTPOIHCTPYMEHTaX NHLLe
peKoMeHA0BaHi akyMynaTopHi bartapei.
B1KopHCTaHHA iHLWIKX aKyMYNATOPHUX baTapei Moxe
NPU3BOSUTH 10 TPABM Ta NOXEXi.

He 36epiraiite akymynaTopHy 6atapeto, skoio Bu
came He KOpPUCTYETecA, NOPAL, i3 KAHLLeNAPCLKUMH
CKpinKamu, KNlouamu, LBAXaMH, FBUHTaMK Ta iHLIMMK
HeBeNMKMMH MeTaneBHMH NpeAMeTaMH, AKi MOXYTb
CNPUUMHUTH NePEMUKAHHA KOHTaKTIB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynaTopHoi batapei
MOXE CMIPUUMHATH OMiKK abo Noxexy.

lMpu HenpaBUNbHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMyNATOPHOT
barapei Moxe NOTEKTH pifMHA. YHUKaITe KOHTAKTY 3
Heto. Mp1 BUNaAKOBOMY KOHTaKTi npoMuiiTe
BignosigHe micue Bogoto. AKLwo piauHa noTpanuna B
04i, J0AATKOBO 3BEPHiTbCA 40 NikapA. AKyMynATopHa
PifiHA MOXE CNPUUMHATM NOAPA3HEHHS WKipK abo
OniKu.

He BuKopHcTOBYiiTe NowwKomkeHi abo mopudikoBaHi
aKymynaTopu abo enekTpoiHCTPYMEHTH. [10LWKOmKeH
abo MoaKdhikoBaHi aKyMynATOPH MOXYTb MOBECTHCA
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HeOUiKyBaHO, L0 MOXe NPU3BECTH A0 MOXEXi, BUDYXY
abo puanKky TpaBMHU.

» He nigaaBaiite akymynaTop abo eneKTpoiHCTpyMeHT
Aii BOrHI0 ab0 BUCOKMX Temnepatyp. BoroHb abo
Temnepartypw euwi 3a 130 °C MOXyTb NpuU3BeCTH A0
BUOYXY.

» BukoHyiiTe Bci BKa3iBKHM i3 3apAmKaHHA i He
3apapKaiTe akymynaTop abo eneKkTpoiHCTpyMeHT 3a
TeMneparyp, Lo BUXOAATb 3a BKa3aHi B iHCTPYKLUil
Mexi. HenpasunbHe 3apagxaHHaA abo 3apAmkaHHA 3a
TEeMNepaTyp, Lo BUXOAATH 32 BKa3aHi MeXi, MoXxe
NOLIKOANTH baTapelo i MiABULLMTM PU3NK 3aMaHHS.

Cepgic

» Bippaagaiite cBii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
KBanigikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNuacTuH. Lle
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOrO
uacy.

» Hikonu He 06cnyroByiiTe NOWKOMKEHi aKyMyNATOPM.
0bcnyroByBaTH akyMynsTOPH JO3BONAETHCA NULLE
BUPOOHHMKY abo aBTOPU30BAHWUM CEPBICHUM
opraHisauism.

BkasiBKkH 3 TeXHiku 6e3neku ana nob3ukis

» [pu BUKOHaHHI pobiT, NP1 AKKUX NpUNagAa Moxe
3aUenuTH 3aX0BaHy eneKTPONpPoBOAKY, TPUMalTe
iHCTPYMeHT 3a i30nboBaHi NoBepXHi. 3auenneHHs
NpUNaazAAM NPOBOAKH, LLO 3HAXOAMTLCA Mif HaNpyroto,
MOXXE NPU3BECTH 10 3aPAIKEHHA METANEBUX YaCTUH
€/1eKTPOIHCTPYMEHTA Ta [10 YPaXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPyMOM.

» 3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha cTabinbHii
OCHOBI 33 ;0MOMOT010 CTPY6LMH ab0 Y iHWIl 3pyuHuii
cnocib. YrpumyBaHHAM 06pobnoBaHOi 3aroToBKM B pyLli
abo i npuTrckaHHAM o cebe He 3abesneuyeTbes i
c1abinbHe yTpPUMYBaHHS, | BOHA MOXe BUITH 3-Nif
KOHTpONIO.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepitbca pykolo nig 06pobnioBaHolo fetannio.
KOHTaKT 3 MMNKOBMM MONOTHOM UpPEBATHUA NOPAHEHHAM.

» lipBoabTe eneKTpoiHCTPYMeHT A0 06pobnioBaHoi
AeTani TinbK1 YBiIMKHYTUM. [1pH 3aCTpsABaHHi
enekTponpunagy B 0bpobnioBaHii aetani icHye
Hebe3neka BifcKaKyBaHHs.

» Cnigkyiite 3a THM, 00 ONOpPHa NNKTA NI Yac NUNAHHA
HaAjiHO NpUNATrano o ocHoBH. [1py Nepekoci N1nKoBe
MonoTHO MOXe Nepenamatica abo NpUsBoaAUTH 0
Bi[ICKaKyBaHHs Npunagy.

» licna 3aBepleHHA pobouoi onepawii BUMKHITb
€NeKTPOIHCTPYMEHT; BUTATYITE NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuie nicnA Toro, AK BOHO 3yNUHUTbCA. LM
BV yHUKHeTe BifCKaKyBaHHS eNeKTPONpUnagy i 3MoxeTe
6e3neuHo noknactu Moro.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH eNEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiite, NOKHM BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobounit

iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTuca 3a Lo-Hebyab, Wo
npu3Beze A0 BTPATH KOHTPONIO Haf, eNeKTPONp1nagom.

» BuKoOpHUCTOBYiiTe NULLIE HENOLWKOKEHI, De3aoraHHi
NUNKOBi NonoTHa. [orHyTi abo 3atynneHi nunkosi
NONOTHa MOXYTb Nepenamarnca, HeraTUBHO BIMHYTH HA
AKICTb PO3NKAy abo CNPUUMHUTH PUKOLLET.

» [icna BAMKHEHHsA He ranbMy#iTe NUNKOBE NONOTHO
HaTMCKYBaHHAM 3060KY. AfXe Lie MOXe NOLIKOAUTH
NWUNKOBE NONOTHO, Nepenamary oro abo NpUsBecTy 1o
Bi[ICKaKyBaHHA.

» [ina 3HaXO/)KeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NneKTpo-, ra30- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€N1eKTPONPOBOLKM MOXE NMPU3BOAMTH 1O NOXeEXi Ta
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpybu MOXE NPU3BOAKMTH [0 BUOYXY. 3auenneHHs
BO/J0MNPOBIHOI TPYDOH MOXe 3aBAaTH LIKOAY
MatepianbHAM LiHHOCTAM.

» [pu nowkomxeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyartauii
aKymynaTopHoi batapei Moxce BUXOAUTH nap.
AKymynaTopHa 6atapes Moxe 3aiMaTuCb abo
BUOGYXaTH.BnycTiTh CBiXe MOBITPA i — Y pasi ckapr —
3BepHITbCA 10 NikapA. Nap Moxe noapasHoBat1
[IIMXanbHi WAAXK.

» He BigkpuBaiite akymynaTopHy 6arapeto. IcHye
Hebeaneka KOPOTKOro 3aMUKaHHS.

» locTtpumu npegmeTamu, Hanp., reisgkamu abo
BUKPYTKaMH, a0 NpuKNaaHHAM 30BHILIHbOT CUIK
MOXKHa NOWKOAUTH aKyMynATOpHY barapeio. Moxnuse
BHYTPILLUHE KOPOTKE 3aMUKaHHA, 3arOpAHHA, YTBOPEHHS
MMy, B1ubyx abo neperpie akyMynaTopHoi batapei.

» BukopucToByiiTe akyMynaTopHy 6atapeto nuwey
BUpo6ax BUpobHMKa. [T1LLe 3a TaKKX YMOB akyMynaTop
byne 3axuiLieHui Bif Hebe3neuHoro nepeBaHTAKEHHA.

3axuwaiite akymynaTopHy 6atapeto Big

Tenna, 30Kpema, Hanp., Bif COHAAMHUX

NpoMeHiB, BOTHI0, 6pyAy, BoAH Ta BONOTH.

IcHye Hebeaneka BUbYXy | KOPOTKOrO

3aMUKaHHA.

Onuc npoAykKTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHs i BKa3iBKU.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TEXHikW be3neku Ta
iHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€NEKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
BaXXKWUX CEPMO3HNX TPABM.
Bynb nacka, noTpuMyiTECA iNHOCTPaLiM Ha noyaTKy
iHCTPYKLi 3 ekcnnyarallii.

MpusHaueHHa npunapy

lMpunag nprUsHaueHui g po3nunloBaHHA AEPEBUHH,
NAacTMacH, MeTanis, KEpamiku i 'yMu i NPONMMIOBAHHA
0TBOPIB B LyUx Matepianax. BiH 403BONAE 3aiMCHIOBATH AK
PiBHi, TaK i 3aKpyrneHi NponuAu Nia KyTom Haxuny fo 45°.
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[oTpumyiTech pekomeHaaLi CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAaHUX (14) NMunkose NonoTHoO
MUNKOBKX NOMOTEH.

(15) BiKoHLie CUCTEMM KOHTPOIO MiHiT PO3NUMIOBAHHA
Cut Control

(16) 3axucT Big TOpKaHHA

(17) THi3po nig nunkoBe NONOTHO

(18) OcsitntoBanbHui CBITNOAIOA

(19) PykonTka (3 i30nboBaHOI NOBEPXHEID)

(20) 3axucT Big BUpKUBaHHSA MaTepiany

(21) HanpsmHa napanenbHoro ynopa

(22) LLikana kyTiB Haxuny

(23) euHT

(24) MNosHauka poanunioBaHHa 0°

(25) MosHauka poanunioBaHHA 45°

(26) dikcytounit rBMHT napanenbHoro ynopa”

(27) NapanenbHuit ynop 3 NPUCTPOEM ANs KPYroBoro

300paxkeHi KOMNOHEHTH
HymepaLjist 306pakeHnx KOMNOHEHTIB NOCUNAETLCA Ha
300paXxeHHsA eneKTPOnpHAazy Ha CTOPIHLi 3 MatoHKOM.
(1) dikcarop BUMHKaua
(2) Bumukau
(3) InmukaTop 3apAmKeHOCTi akyMynAaTopHoi baTapei
(4) AkymynaTopHa batapes”
(5) KHonka po3bnokyBaHHA akymynsTopHoi batapei
(6) BincMokTyBanbHuit WwnaHr"
(7) Butaxnuit naTpybok
(8) MarasuH nunKoBux NoNoTeH
(9) OnopHa niuta

(10) Baxinb ins BCTAHOBNEHHA MAATHUKOBUX po3nunioBatHs"
KOnuBaHb ) (28) LleHTpyBanbHWi LINWYAK NPUCTPOLO ANiA
(11) KpMLUKa [NA NUNoBIABEAEHHA KpyroBoro pOSﬂMnK)BaHHHM
(12) HanpamHwuit ponuk A) 3o06paxene abo onucane npunaaas He BXOAUTb B
e CTaHpapTHHUil 06cAr noctaBku. OBHUI acCOPTUMEHT

(13) gz:?cfni:lg;-eMM KOHTPOMIO NIKII POSMMMIOBAHHA npunapan Bu 3HaiaeTe B Hawiii nporpami npunapas.
TexHiuHi paHi
No63uk PST 18LI
ToBapHu1i HoMep 3603K110..
Perynatop uactotv xogis °
MasATHUKOBI KONMBaHHA °
Hom. Hanpyra B= 18
YacroTa xofiB Ha X0N0CTOMY XOAY Ny xun. 0-2400
BenuuuHa nigromy MM 20
MaKkc. rubuHa po3nunioBaHHA
~ B/AEPEBUHI MM 80
~ B aoMiHii MM 12
- BcrTani (Henerosawii) MM 5
KyT poanunioBaHHs (niBopyu/npaBopyu), Makc. ° 45
Bara BinnosinHo no EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,9
PekomeHa0BaHa TeMnepatypa HaBKONMULLIHbOIO CEePeAOBULLA NPK ‘© 0..+35
3apsmKaHHi
[lonycTvma TemnepaTtypa HaBKOMMLIHLOTO CepefoBHLLa MU ekcnnyartavii” i “C -20...+50
npv 3bepiraHHi
PekomeH/0BaHi akymynaTopHi barapei® PBA 18V...W-.
PekomeHa0BaHi 3apAaHi npucTpoi AL 18...

A) obmexeHa noTyxHicTb npu Temnepatypi <0 °C
B) HactynHi 3apagHi npucTpoi HecymicHi 3 akymynaTopHoto batapeeto PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii A-3Ba>o<e.Hm¥1 piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, AK PaBU/O, CTaHOBHTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHA 81 15(A); 3BykoBa NoTyxHicTb 92 AB(A).
MoxubkaK = 5 opb.

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi BifinoBiaHo 10
EN 62841-2-11.
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Bpsraiite HaBYLWHUKK!

CymapHa Bibpauisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3HaueHi BignosigHo o EN 62841-2-11:
PO3MMNIOBaHHA JePEBOCTPYKKOBKUX NHUT MUNKOBUM
nonotHom T144D:

s = 8M/c’, K=1,5m/C,

PO3MUNIOBaHHA METaneBKX NUCTIB MUIKOBUM NONOTHOM
T118A:

an = 5M/c K=1,5m/c’.

3a3HaueHi B LiMx BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb emicii
LUyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
npoLeaypoLo; HUIMU MOXHA KOPUCTYBATUCA N MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW TakoX NpuaaTtHi ans nonepeaHboi OLiHKKM
piBHA Bibpai i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpalii i piBeHb emicii Wwymy cTocyroTbea
OCHOBHMX PobiT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPYMeHT. OfiHaK y pasi 3aCTOCyBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTA NS iHWKX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunagasm abo y pasi HeOCTaTHOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHA piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb 6yTH iHWKMMK. B peaynbTari pieHb Bibpalii i piBeHb
eMicii LyMy NpoTAroM BCbOro pobouoro yacy MoxyTb
3HAUHO 3POCTH.

[lnq TOUHOI OLiHKM piBHA BibpaUii i piBHA eMicii wymy
NoTPiBHO TaKOX BPaxoBYBaTH iHTEPBANH yacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUI abo, xoua 1 YBIMKHEHMH,
ane hakTMUHO He npawtoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHLWNTH
CymapHHI piBeHb Bibpauii i piBeHb eMicii wymy npoTarom
pobouoro vacy.

BusHauTe foaaTkosi 3axoau besneku Ans 3axucry
oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCnyroByBaHHA eNekTPOIHCTPYMeEHTa i poboumx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisavisa pobounx
npoueciB.

MoHTax

» Mepep ycima maHinynAuiAMM 3 €NEKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHMM 06CNYroByBaHHAM, 3aMiHOIO
po6ouoro iHCTPYMeHTa TOL0), a TAKOXK NPH HOrO
TPaHCNOPTYBaHHi i 36epiraHHi BuitMaiite
aKymynsTopHy 6atapelo 3 eneKTpoiHcTpyMeHTy. [py
HEeHaBMUCHOMY BKMIOUEHHi BUMMKaua icHye Hebeaneka
MOpaHeHHs.

3apAgxaHHA aKyMynAToOpHoi baTapei
(auB. man. A)

» BuKkopucToBYy#iTe NHILE 3apAAHi NPUCTPOI, 3a3HaUeHi B
TEeXHIYHUX JaHuX. [T1Lle Ha Ui 3apAgHi npucTpoi
PO3PaxoBaHuH NiTIEBO-IOHHUI aKyMyNATOP, WO
BUKOPUCTOBYETbCA Y Bawwomy npunagi.

BkasiBka: AkymynaTtopHa batapes NocTaBnaeTbCsA UaCTKOBO

3apamkeHoto. LLlob akymynatop Mir peanisysati cBoto

MOBHY EMHICTb, Nepes TMM, AIK NepLUKA pa3 npautoBaTh 3

NpUNazoM, akyMynaTop Tpeba noBHICTIO 3apAanTH Y

3apAAHOMY NPUCTPOI.

TNiTieBO-iIOHHMIM aKyMyNATOP MOXHA 3apAKaTh KoMK
3aBrOIHO, LIe He CKOPOUYE MOro eKcnyatauifnHui pecypc.
lMNepeprBaHHA NpoLecy 3apAmKaHHA He NOLIKOAXYE
akymynaTop.

TNiTiEBO-IOHHUI aKyMyNATOP 3axMLLEeHW# Bia rMbokoro

pospsAmKaHHa cuctemolo ,Electronic Cell Protection (ECP)*.

Ipu po3pAmKeHOMyY akyMynAaTopi NpUnag 3aBaAKK CXemi

3aXMUCTY BUMUKAETLCA. Poboumit iHCTPYMEHT binblue He

pyXa€eTbeA.

» [icna aBToMaTHUHOr0 BUMUKAHHA
€NneKTPOiHCTPYMeHTa binbLue He HaTUCKYWHTeE Ha
BUMHKaU. Lle MOxe NOLIKOAUTM aKyMynATOpHY batapeto.

LLlob BuTArTM akymynaTopHy batapeto (4), HaTUCHITb Ha

KHOMKY po36nokyBaHHs (5) i BUTATHITb akyMynaTOpHY

baTapeto 3 eneKTPOIHCTPYMEHTA, NOTATHYBLLMK ii Bropy. He

3aCTOCOBYiiTE NPH LIbOMY CHNY.

IHaMKaTop 3apAAMXeHOCTi akyMynATopHoi 6aTapei
IHOMKATOP 3apAMKEHOCTI aKyMynsTopHoi batapei (3)
MoKasye Npu yBIMKHEHOMY eNeKTPOIHCTPYMEHTI CTaH
3apAMLKEHOCTi aKyMyNATOPHOI batapei | cknafaeTbes i3
3 3eneHuX CBIiTNoAiofiB.

Csaitnopiop EMHicTb
CBiYeHHA 3-X 3eN1eHNX > 66 %
CBiUeHHA 2-X 3eNeHNX 33-66%
CBiueHHA 1-ro 3eneHoro 11-33%
lMoBinbHe MUraHHA 1-ro 3eneHoro <10%

Mouram/saMiHa NMUNKOBOI0 NONOTHa

» [Ina MoHTaxy abo 3amiHu npunaaas 0608’a3KoB0
BAAraiiTe 3axucHi pykasuui. [punaaas roctpe Tay pasi
TPUBANOTO BUKOPUCTAHHA MOXe HarpiBatuca.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Ornsp pekoMeHA0BaHUX MUNKOBKX NONoTeH Bu 3HanaeTe B
KiHUi Li€i iHCTpYKUii. BUkopucTOBY#MTE NULLE NUNKOBI
nonoTHa OAHOKYNaukoBoro Tuna (3 T-xBocToBKKOM) ab0 3
yHiBepcanbH1M xBocToBMKOM 1/4" (U-XBOCTOBHKOM).
[1nKoBe NONOTHO HE NOBMHHE BYTH JOBLUMM, aHiX Lie
HeobXigHO /1A 3anNaHOBaHOro NPOpi3y.

[N BUKOHAHHA BY3bKMX KPUBOMiHINHKX PO3NUMNiB
BUKOPUCTOBYWTE BY3bKe NUNKOBE NONOTHO.

MoHTax nunkoBoro nonotHa (aue. man. B)

» OuuLiyiiTe XBOCTOBHK NMNANBHOrO NONOTHA Nepes,
MOHTaXeM. 3abpyaHEHHI XBOCTOBUK HE MOXHa HafliHO
3aKpINUTK.

3a noTpedy 3HiMiTb kKpuwiky (11) (au.. ,Kpuiika (aus.

man. GiH)“, Ctopitka 53).

lMocyHbTe rHi3go nif nunkose nonotHo (17) 3a HanpAMoM

CTpinku Bropy. Bctpomitb nunkoBe nonotHo (14), 3ybamu B

HaNPAMKY PO3MUMIOBAHHA O YNOPY B FHI3A0 Nif NMNKoBe

NonoTHO.

[if yac MOHTAXY NMNKOBOTO NONOTHA CMIAKYHTE 3a TUM, LL[0D

CMMHKa NonoTHa Jobpe cupina B KaHaBLji HANPAMHOMO

ponuka (12).
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» Mepe.ipTe MiLHicTb NOCaAKK NUNKOBOTO NONOTHA.
MunkoBe NonoTHO, LLO He 3achikcyBanocs, Moxe BUMacT1
i nopanu1TH Bac.

BuiiMaHHa nunkoBoro nonotHa (aus. man. C)
lMocyHbTe rHi3mo Nif nunkoBe nonotHo (17) 3a HanpAmMoM
CTPINKK Bropy i BUAMITb nuAKose nonotHo (14).

MarasuH nunkoBux nonoteH (aue. man. D)

Y MaraauHi nunkosux nonotex (8) MoxHa 3bepirati 4o
LIECTU MUNKOBUX NONOTEH A0BXHHOW A0 110 Mm. Knapitb
MUNKOBI MONMOTHA 3 XBOCTOBUKOM OfJHOKYNIAUKOBOro THnY (3
T-XBOCTOBMKOM) B nepeadaueHe Ans Lboro 3arnubneqHs B
MarasuHi NMNKOBKX NONOTEH. B HbOMY € MicLie AnA TPbOX
MUNKOBMX NONOTEH, PO3TaLIOBAHMX OfIHE Hafl OIHWM.
3aKpuiTe MarasuH NUAKOBKUX NOMOTEH i BCTPOMIiTb MO0 10
ynopy B OTBip B ONOPHiK nuTi (9).

3axucT Big BUpHBaHHA MaTepiany (guB. man. E)

3axucT Big, BUpuBaHHa Matepiany (20) (npunaaga)
3anobirae BUPUBaHHIO NOBEPXHI IePEBUHN NPH
PO3MUNOBaHHI. 3aXKCT Bif BUPMBAHHA MaTepiany MoxHa
BUKOPMCTOBYBATH NIULLIE [iNA NEBHUX TUMIB NUNKOBUX
NONOTEH Ta IMLLE NPX NUNAHHI Nig KyTom 0°. Y pasi nunaHHA
i3 3aXMCTOM Bif BUPMBAHHA MaTepiany onopHy nauty (9) He

MOXHa nepecyBaTh Ha3aj AN1Aa PO3NUNOBAHHA NOHA/ KPaEM.

BcTpoMiTh 3aXKCT Bif BUpUBaHHsA Matepiany (20) 3Hu3y B
onopHy nnuty (9) (Ak 306paxeHo Ha Ma/ioHKY, BUPI3OM
yropy).

CucTema KOHTPONIO NiHii po3nunioBaHHA
Cut Control

Cwctema KOHTPOTIO NIl po3numioBaHHa Cut Control
3abe3neuye BUCOKOTOUHE BEAI€HHs eNEKTPOIHCTPYMEHTA
Y3[I0BX HaHECEHOI Ha 3aroTOBKY NiHii po3nunioBaHHA. [1o
cuctemu Cut Control Hanexarb BikoHue (15) 3 no3Haukamu
[ANsi PO3NUMIOBaHHS Ta Lokonb (13) Ana 3akpinneHHs Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

3akpinnenna Cut Control Ha onopHii nauti (aue. man. F)
3artucHiTb BikoHLe Cut Control (15) y kpinneHHaAX Lokons
(13). Mortim 3nerka CTUCHITb LLOKONb i AaiTe HOMY YBIilTH B
3auenneHHs B HanpamHin (21) onopHoi nauty (9).

BifcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mun Takux matepianis, Ak Hanp., nakoapboBKX NOKPUT,
LLI0 MICTATb CBUHEL|b, 1eAKUX BULIB IEPEBUHH, MiHEpanis i
MeTany, Moxe byTn HebeaneuHum ana 3LopoB’a. TopKaHHs
abo BAKMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKATH Y Bac, abo y ocib, wwo
3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHSA AUXANbHUX LAAXIB.
TeBHi BMAW Nuny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,
BBAXalOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0C0BNMBO B CMONYUEHHi 3
nobaBKamu ana 006pobku fiepeBrHU (Xpomart, 3acobu ans
3axUCTy AepeBUHH). MaTepianu, wo MicTaTb asbecr,
[03BONAETbCA 0OPObNATH NULLE cneLianicTam.
- 3a MOXNHBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHW ANs
martepiany BifICMOKTYBanbHWI NPUCTPIN.
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- Cnigky#Te 3a 1obpoto BeHTUNALEW Ha pobouomy MicLi.

- PekomeHayeTbCA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
inbTpoM Knacy P2.

[oaepxynTtecs npunucis Wozao obpobnoBaHux matepianis,

Lo AitoTb Y Balwii kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKOMMUEHHs NuUNYy Ha pobouomy micui. Mun
MOXeE Nerko 3aMmMarucs.

Kpuwka (gue. man. G i H)

MoHTyi#iTe kpuiuky (11), nepiu Hix nig'eqHath
€NeKTPOIHCTPYMEHT A0 CUCTEMM NMUNOBIACMOKTYBaHHA.
HapinbTe kpuuiky (11) Ha eneKTPOIHCTPYMEHT TaKUM UMHOM,
o6 cepefiHe KpinneHHs Ha 3axucTi Big TopkaHHs (16) i
001ABa 30BHILLIHIX KPiNNEHHA 3aiLLAK Y 3aUenneHHs B Na3ax
Ha Kopnyci.

[ns pobiT be3 BinCMOKTYBaHHA NUNY i ANA PO3NUNIOBAHHSA i3
CKOCOM KpaiB 3HiMaiTe Kpuwwky (11). [InA u4boro CTUCHITb
KPMLLKY Ha PiBHi 30BHILLHIX KpiNNeHb, NOTATHITb il ynepes i
3HIMiTb.

Mig’eaHaHHA cCHCTEMU NUNOBIACMOKTYBaHHA

HapiHbTe BincMoKTyBanbHui WwnaHr (6) (npunagas) Ha
BUTAXHMI NaTpybok (7). MpueaHaiiTe BinCMOKTYBanbHHi
wnaHr (6) Ao nunocMoka (npunaans).

Ornag MOXNUBKX MUNOCMOKIB MiCTUTBCA B KiHL L€l
iHCTPYKUi.

[lnA onTMManbHOrO BiACMOKTYBaHHS 32 MOXNUBOCTI
MOHTYHTE 3aXMCT Bifj BUPMBaHHA MaTepiany (20).
MNoBiACMOKTYBaU NOBKUHEH DyTW NpuaaTHUM Ans poboTu 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[1nq BinCMOKTYBaHHA 0COONMBO LLKILNMBOTO AiNA 3[0POB'A,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHuMi cnewjianbHui
NUNOBILCMOKTYBaY.

Pobota

Pexxumu pobotu

» Mepep ycima maHinynAuLiaAMM 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHUM 06CNYroBYBaHHAM, 3aMiHOI0
po6ouoro iHCTpyMeHTa ToLL0), a TAKOXK NPH HOro
TPAHCMOPTYBaHHi i 36epiranHi Buiimaiite
akymynaTopHy 6artapelo 3 enekTpoiHcTpyMeHTy. [py
HEHaBMUCHOMY BK/IOUEHHI BUMMKaua icHye Hebeaneka
NOpPaHeHHA.

HacTpoloBaHHA MaATHUKOBHX KONWBaHb

MaATHHK, L0 Ma€e UOTUPK CTYMEHI HACTPOIOBAHHS, [103BONAE
NPUBOAMTH LWBKAKICTb PO3NUMIOBAHHS, NOTYXHICTb T
PUCYHOK Y BiANoBiaHICTb Ao 0bpobntoBaHoro matepiany.

3a 10noMoroto Baxens Ans BCTaHoBNeHHs (10) MaATHUKOBI
KONMMBAHHA MOXHA PErynioBaTh HaBiTb Ha YBIMKHEHOMY
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

1 s e 0 ©€3 MAATHUKOBHX KONMBAHb

[ s e 0 3 HEBETMKUMM MAATHUKOBUMK
KONUBAHHAMM

[ e e 0 3 CEPEOHIMW MAATHUKOBUMM KONIMBAHHAMMU

Bosch Power Tools
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MAX B s O 3 CUNIbHAMM MAATHUKOBUMM KONTMBAHHAMM

OnTUManbHUi CTYNiHb MAATHUKOBUX KOMMBaHb MOXHA
BW3HAUMTH LLNAXOM NPAKTUUHKX BUNPObYBaHb. IpH Libomy
3BaXKaKTe Ha Taki nopaam:

- UnM rnaakiwwoto i uucTilworo Mae byth Kpomka 3pisy, TMM
Ha HWXKUMH CTYNiHb Tpeba BCTaHOBNIOBATM MAATHUKOBI
KOnuBaHHA abo B3arani BUMKHYTH iX.

— [ina 0bpobkM TOHKOO MaTepiany (Hanp., IMCTamu)
BUMMKaiTe MaATHUKOBI KONMBAHHS.

- 06pobnsitte TBepai MaTepiany (Hanp., cTanb) 3
HEeBENMKMMU MAATHUKOBUMM KONIMBAHHAMM.

- B WM'AKuX MaTepianax i npu po3nunioBaHHi AepeBMHH 33
HanPAMKOM iepeBHMUX BOMOKOH MOXHa NpaLoBath 3
MaKCUManbHUMMU MAATHUKOBUMM KONUBAHHAMMU.

BcTaHoBneHHa KyTa Haxuny (gus. man. I)

OnopHy nauTy (9) Ana NMAAHHA Nig HAXMNOM MOXHa

HaxWNATH Nig KyToM Ao 45° npasopyy abo nisopyu.

Mpw po3nuntoBaHHi Mif Haxunom Kpuiuky (11) i 3axucr Bin,

BUpHUBaHHA MaTepiany (20) He MOXXHa BUKOPHUCTOBYBATH.

— 3HiMiTb KpuiuKy (11) i 3axuCT Bin BUPUBAHHA MaTepiany
(20).

- BuiMiTb MaraauH nunkoBux nonoteH (8) 3 onopHoi NAKTH
(9).

- Bignycritb reuHT (23) i 3nerka nocyHbTe ONOpHY NAKTY
(9) B HanpsAMKy BUTAXHOTO natpybka (7).

~ [1nA focArHeHHs BUCOKOT TOUHOCTI KYTIB CKOCY Ha
OMOPHIN NNKTI NPaBOPYY | NiBOPYY € TOUKM hikcauii B
nonoxenHi 0°, 22,5°i 45°. Haxunitb onopHy nnuty (9)
3rifHO 3i WKanoto (22) y noTpibHe NonoxeHHa. IHLi KyTH
HaxWny MOXXHA BCTAaHOBMTH 3a JOMOMOTO0 KyTOMipa.

- [otim nocyHbTe onopHy nauty (9) 4o ynopy B Hanpamky
nUNKoBoro nonotHa (14).

— 3HOBY MiL{HO 3aTATHITb rBUHT (23).

KonTponb niHii po3nunioBaHHA Npu Po3nUnIoBaHHi nig,
Haxunom (aueio man. J)

[1nA KOHTPOIO NiHii PO3NMNIOBaHHA Ha BIKOHL ANnA

Cut Control (15) € nosHauka (24) nna po3nunioBaHHA nia,
npAMUM KyTom 0° Ta no ofHin noaHaui (25) ans
PO3MUNOBaHHA Nia NPaBUM Ta NiBUM KyToM 45° BinnoBigHo
10 Wwkanu (22).

KyT po3nuntoBaHHs B Mexax Mix 0° i 45° BU3HauaeTbes
nponopuiiHo. [1oAaTKOBI MOMITKM KyTiB MOXHA HAHOCUTH Ha
BikoHLi nsa Cut Control (15) mapkepoM, 110 3MUBAETbCA, @
noTiM nerko Npubuparty Li No3Hauky.

LLlob pocArTM TOUHMX pesynbTatiB PO3NUIOBAHHS,

PEKOMeHAYETLCA CoyarTky 3pobuTi NpobHe Po3NUNIOBaHHA.

MepecyBaHHA onopHoi nAuTH (auB. man. 1)

[nq po3nuntoBaHHA NOHaf KPAEM MOXHA NePEecyHYTH
onopHy nnuty (9) Hasaa.

BuiMiTb MarasuH nunkosux nonotex (8) 3 onopHoi NanTH
(9).

Bignycritb ruHT (23) i nocyHbTe onopHy nauty (9) o
yropy B HaNpAMKY BUTAXHOTO natpybka (7).

3HOBY Mil|HO 3aTATHITb TBUHT (23).

TMNAHHA 3i 3MilLIEHOIO ONOPHOK NAKUTOI0 (9) MOXNMBE NULLIE
3 kyToM Haxuny 0°. Kpim Toro, HEMOXNHUBO KOPUCTYBATHCA
CUCTEMOIO KOHTPOMIO NiHii po3nunioBaHHA Cut Control 3
Liokonem (13), napanenbH1UM ynopom 3 MPUCTPOEM ANs
Kpyrosoro posnunioBaHA (27) (npunaaaa) i 3axMcTom Big
BUpUBaHHA Matepiany (20).

Mouatok pobotu

BcraHoBneHHsA akymynaTopHoi 6arapei

BkasiBka: BUkopuCTaHHA akyMynAaTopHux batapei, Lo He €
NPU3HAYEHUMK ANA LibOrO eNEeKTPOIHCTPYMEHTA, MOXe
npu3BecTH 10 nepebois y poboTi abo NowwKomKeHHS
€NeKTPOIHCTPYMEHTa.

YcTpoMiTh 3apsamkeHy akymynatopHy barapeto (4) y
KpinneHHs ons akyMynaTopHoi batapei Tak, o6 BoHa
BiQUYTHO YBIiLLINA Y 3auenneHHs | HafliliHo 3adikcyBanach.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, CMOUATKY HATUCHITb Ha
hikcatop (1). MoTiM HaTUCHITb Ha BUMUKay (2) | TpumaiiTe
0ro HaTUCHEHUM.

OcCBIiTNOBaNbHUI CBITNOAIOA BMUKAETLCA Y pasi nerkoro abo
MOBHOTO HAaTMCHEHHA Ha BUMHUKau (2) i fo3Bonse
OCBIT/IIOBaTH POBOUY 30HY Y Pa3i HEAOCTATHLOIO 3aranbHOMo
OCTBINEHHA.

LLlob BAMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BiAMyCTiTh BAMMKAY
(2).

BkasiBka: 3 MipKyBaHb TexHiku beaneku Bumukay (2) He
MOXHa 3achikcyBaTH, oro Tpeba TpUMaTh HaTUCHYTUM
npoTArom Bciei pobotu.

PerynioBaHHs 4acToTH X0AiB

YacToTy X0AiB YBIMKHEHOIO €NEeKTPOIHCTPYMEHTA MOXHA
NNaBHO PEery/ioBary binbLUIMM UM MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMMKay (2).

[pu nerkoMy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (2)
€NeKTPOIHCTPYMEHT NPALIOE 3 HU3bKOK UaCTOTO X0AiB. I3
36inbLUEHHAM CUNM HATUCKYBAHHSA YacTOTa XOLiB
36ibLYETbCA.

HeobxinHa yacToTa xof1iB 3anexuTb Big 06pobntoBaHoro
martepiany, BU3HaUMTH il MOXHA LUNAXOM NPAKTUUHKX Cnpob.
PekomeHay€eTbCA 3MEHLLMTHM YacToTy XOAIB NP NocafLi
NMUNKOBOro NONOTHA Ha 0bpobntoBaHKil MaTepian i npu
PO3MKMNIOBaHHI NNACTMACH i aMioMiHito.

Mpw TprBanit poboTi 3 Manoto UacToToro XoAiB
€NeKTPONpPUNa Moxe CUIbHO HarpiBatucs. Buimits
NWUNKOBE NONOTHO | AanTe enekTponpunagy nonpawoBaTu
LA OXONOMKEHHA NpubA. 3 XBMN. 3 MAaKCUMabHOI0
UaCTOTOK XOfiB.

TepMmiuHuit 3aXKCT Bif NnepeBaHTaXKeHHA

[pK BUKOPUCTaHHI ENEKTPOIHCTPYMEHTY 3a NPU3HAUEHHAM
I0ro nepeBaHTaXXeHHA He MoxnuBe. [pu Benukomy
HaBaHTa)XeHHi, abo NepeBULLEHH] TEMNEPaTYpoto
akymynsTopa AonycTUMMX MeX, uactota obeptis
3MeHLLYETbCA abo eNeKTPOIHCTPYMEHT BUMUKAETbCA. AKLLO
yacToTa 0bepTiB 3MEHLWKUNACA, ENEKTPOIHCTPYMEHT 3HOBY
NOYHe NpaLtoBaTh 3 NOBHOK YacToToko 0bepTiB NuLLe ToAj,
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KONW TeMnepaTypa akyMynaTopa AocArHe fonycTumoro
3HaueHHs, abo byae 3HWKeHe HaBaHTaXEHHs. FKLLO
€NEKTPOIHCTPYMEHT aBTOMAaTUUHO BUMKHYBCH, BAMKHITb
€NEKTPOIHCTPYMEHT, NoUeKanTe, NOKU OXONOAUTLCA
aKyMynATop, NiCA YOro 3HOBY YBIMKHITb.

3 CBITNOAI0AA iHAMKATOPA 3aPAAKEHOCTI aKyMYNATOPHOI
barapei (3) nounHatoTb WBKUAKO ONUMATH, AKLLO
TemMneparypa akyMynaTopHoi batapei 3HaxoauTbcA nosa
MeXaMu fliana3oHy pobouoi Temnepatypv Big -20 fio
+50 °C 1a/abo AKILO CNpaLioBaB 3axMCT Bif
nepeBaHTAXEHHA.

BkasiBku wopo pobotu

» Mepep ycima maHinynAuiaAMMU 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHMM 06CNYroByBaHHAM, 3aMiHOKO
pobouoro iHCTpyMeHTa TOLYO), a TAKOX NPH HOro
TPaHCNOPTYBaHHi i 36epiranHi Buiimaiite
aKymynsTopHy 6atapelo 3 eneKTpoiHcTpyMeHTy. [py
HEeHaBMUCHOMY BKMIOUEHHi BUMMKaua icHye Hebeaneka
NopaHeHHA.

» HeraiiHo BAMKHITb eneKTponpunag, AKL0 NMNKoBe
NONOTHO 3aCTPAINoO.

» Y pasi 06po6ku HeBenukux abo TOHKUX 3aroTOBOK
3aBXAM 3acTOCOBYIHTe cTabinbHy onopy abo nunANbHY
craHuito (Bosch PLS 300).

3a NeBHMX YMOB Ha €NeKTPOIHCTPYMEHT MOXYTb HEraTMBHO

BNAMBATH i 3yNUHATKA OO eneKTpoMarHiTHi nons. Micna

BUMKHEHHS €NeKTPOIHCTPYMEHTA LLie Pa3 HAaTUCHITb Ha

BUMMKaY (2), 1100 3HOBY YBIMKHYTH €N1EKTPOIHCTPYMEHT.

Po3nunioBaHHs i3 3aHypioBaHHAM (gue. Man. K)

» Posnunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOr0 NONOTHA
nuWe M’AKI MaTepianu, Hanp., AepeBHHY, FiNCOKapTOH
iT.in.!

[inA po3nunioBaHHA i3 3aHYPIOBAHHAM MUNKOBOrO NONOTHA

BUKOPMCTOBYMTE NULLIE KOPOTKi MUNKOBI NONOTHA. [TUAAHHSA

i3 3aHyPIOBAHHAM MOXNWBE NULLE Nif KYTOM PO3NUMIOBAHHSA

0°.

BCTaHOBITb €NeKTPOIHCTPYMEHT NePEAHbOI0 KPOMKOK

onopHoi NnuTH (9) Ha 3aroToBKy, He TOPKAKUKUCh MUNKOBUM

nonotHom (14) 3aroToBkH, i yBIMKHITb 10ro. AKLL0
eneKTponpunaz obnagHaHuit perynaTopoM YacToTv Xogis,

BCTaHOBITb MaKCMManbHy uactoTy xofiB. MilHO NPUTUCHITL

€NeKTPOIHCTPYMEHT 10 3aroTOBKM i AaiTe NUIKOBOMY

MOMOTHY MOBINBHO 3arMUOUTUCA Y 3arOTOBKY.

MicnaToro, ik onopHa nnuta (9) byae Bcieto noBepxHeto

npUNAraT1 1o 06pobtoBaHoi 3aroToBKMU, NPOAOBXKYHTE

pO3NKNOBaTH Y30BX baxaHoi NiHii.

MapanenbHuii ynop 3 NPUCTPOEM ANA KPYroBoro
posnunioBaHHA (npunapan)

[ina pobiT 3 napanenbHUM ynopoMm 3 NPUCTPOEM ns
KpyroBoro po3anunioBaHs (27) (npunanas) ToBLiMHA
3aroTOBKM He NOBKUHHA NepesuiLyBath 30 MM.

3HiMiTb Lokonb Ans Cut Control (13) 3 onopHoi nnuty (9).
[1nA UbOro 3nerka CTUCHITL LLOKONb i BUTATHITL HOTO i3
HanpAmHoi (21).
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MapanensHe po3nunioBaHHs (auB. Man. L): Bignycrtitb
hiKCytouni rBuHT (26) i BCTPOMITb LKAy NapanenbHoro
yrnopa B HanpsaMHY (21) onopHoi nauth. BcTaHosiTh Ha
LKani 3 BHYTPILUHbOIO Kpato OMOPHOI NAKTH baxaHy LWMPUHY
po3nunioBaHHA. MiLiHO 3aTATHITb (IKCYIOUNi rBUHT (26).
KpyroBe poanuntoBaHHs (aus. man. M): Buceepanitb bins
NiHii pO3NKUNIOBAHHA BCEPEAMHI KPYra, L0 BUMMMIOETLCS,
OTBIp, [OCTATHi ANA BCTPOMNEHHS B HbOIO NUNKOBOTO
nonotHa. 0bpobitb 0TBIp thpe3oto abo HanunKom, wob
MUNKOBE NONOTHO PIBHO NPUAATaNo L0 NiHil PO3NUNioBaHHA.
MepeMicTitb thikcylouui reuHT (26) Ha iHwW K bik
napanenbHoro ynopa. BCTpomiTh LWKany napanensHoro
ynopa B HanpsamHy (21) onopHoi nauTy. MpocsepaniTe B
3aroToBLji OTBIp NocepeauHi Bifpi3ka, AKUIA HeobXiaHO
NPONUNATH. BCTPOMITb LieHTPYBabHMIA Wn1yak (28) y
BHYTPILUHIH OTBIp NapanenbHoro ynopa i BACBEPANEeHUI
0TBIp. BCTaHOBITb 3a LWKaNO pafiyc Ha BHYTPILLHbOMY Kpai
0NOPHOT NAKTK. MiLIHO 3aTAMHITb (iKCYIOUNi rBuHT (26).

OxonopxyBanbHuii/MacTUnbHuii 3aci6

L1106 3anobirtu HarpiBaHHIO MaTepiany Npu PO3NUNKOBaHHI
MeTanis, y3moBX NiHii po3n1nioBaHHA Tpeba HaHecTy
OXONOMKYBaNbHWI/MaCTUNbHUIA 3aci0.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUMILEHHA

» Mepep ycima maHinynAuLiaAMMU 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHMM 06CNYroBYBaHHAM, 3aMiHOIO
pobouoro iHCTpyMeHTa TOLLYO), a TAKOX NPH HOro
TPaHCNOPTYBaHHi i 36epiraHHi BuiiMaiite
aKymynaTopHy batapelo 3 eneKkTpoiHcTpyMeHTy. Mpy
HeHaBMUCHOMY BKMIOUEHHi BUMMKaua icHye Hebeaneka
NOpaHeHHA.

» [ina aKicHoi i beaneuHoi poboTn TpuMaiite
€NeKTPONPUNag, i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

PerynapHo npouuLLaiTe nocafouHe MicLe NMnKoBoro

nonotHa. [inA Lyboro BUMMITb MMNKOBE NONOTHO 3

€NEKTPOIHCTPYMEHTY i 3nerka nocTykanre

€NeKTPOIHCTPYMEHTOM 06 PiBHY NOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyaHEHHs enekTponpunazy Moxe NPU3BOAUTH

10 BiAMOB Y poboTi. ToMy He po3nuntoiTe Matepiany, Bin

AKUX YTBOPIOETHCA MW, 3HU3Y abO Hafl FoNoBO.

AKLL0 oTBip ANA BiABEAEHHA NUNY 3abUBCSA, BUMKHITh

€NeKTPOIHCTPYMEHT, 3HiMiTb CUCTEMY MUNOBIACMOKTYBAHHS i

BWAANITL NUN i TUPCY.

Yac Big uacy 3amaLlyiTe HanpsaMHUi ponuk (12) kpaniuHoto

macTuna.

PerynapHo nepeBipsiTe HanpaMHui ponuk (12). Akwo BiH

3HOCKBCA, 1010 Tpeba NOMIHATH B aBTOPM30BaHii MalCTepHi

eneKTpoiHCTPyMeHTiB Bosch.

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHii marictepHi By oTpumaeTte Bignosigb Ha Balwi

3aru1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHIUHOTO 0BCNYroByBaHHA
Bawworo npoaykry. ManioHku B fieTansix i iHhopmadito oo
3anyacTMH MOXHa 3HanTW 3a aapecoto: www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools
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KomaHga cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYnbTaLii
LL{0710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 3340BONEHHAM BifinoBicTb
Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Bynpb nacka, 3a3Hauaite 10-3HauHKUI HOMep A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHsA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iHCHIOTBCA BIiNOBIAHO 1O BUMOT i HOPM BUrOTOB/IOBaYa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y ipMoBHx abo
aBTOPM30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dipmu «Pobept boww.
NONEPEIKEHHA! BukoprcTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MOXXe MaTH HeraTuBHi Hacnigku
[NA 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpachakTHOI NpofyKLii nepecniayeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Bow CepgicHuK LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kparta 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX cepBiCHUX MalCTepPeHb
3a- 3HaueHa B HaujioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

TpaHcnopTyBaHHA

Ha popaHi nitieBo-ioHHi akymynaTopHi batapei
PO3MOBCIOMXYIOTHCA BUMOTH 100 TPAHCTIOPTYBAHHA
HebeaneuHux BaHTaxiB. AKYMyNATOpHi batapei MoxyTb
nepeBo3UTUCA KOPHUCTYBaueM aBTOMODINbHUM TPAaHCTOPTOM
6e3 notpebu BUKOHAHHA [JOAATKOBHX HOPM.

Mpw nepecunui TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM
TPaHCNOPTOM abo TPAHCTIOPTHUM EKCMEANTOPOM) NOTPIOHO
NI0flePXKYBaTMCA 0COBNMBUX BUMOT LOMI0 YAKOBKM Ta
MapKyBaHHs. Y LibOMY BUNAAKY Y MiAroToBLi MOCUNKK
MoBUHeH bpaTh yuacTb eKCnepT 3 HebeaneuHux BaHTaxiB.
Bincunaiite akymynatopHy b6atapeto nuiue 3
HEMOLIKOMKEHNUM KOPMyCoM. 3aKnenTe BiiKPHTI KOHTAKTH Ta
3anakyiTe akyMynaTopHy batapeto Tax, 1job BoHa He
coBanacs B ynakoBLli. [lotpumy#iTeca, byap nacka, Takox
MOXNMBUX AOAATKOBKX HaLliOHaNbHUX NPUMUCIB.

Yunisauin
?74 Enektponpunaau, akymynatopHi barapei,
27X npunagaA | ynakosky Tpeba 3gaBati Ha

€KONOTIYHO UNCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He B1KMpaainTe enekTponpunagm ta
akymynaTopHi batapei/bataperiku B nobytose
cmitTA!

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosiaHo fo eBponeicbkoi aupekten 2012/19/EU
€NEeKTPOIHCTPYMEHTH, LU0 BUMLL/K i3 BKMBaHHS, Ta
BiANOBIAHO A0 eBponencbKoi AupekTen 2006/66/EC
noLKomkeHi abo BianpalboBaHi akyMynATopHi batapei/

baTapeikn NOBKUHHI 30aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTUCA
€KOMOriuHO UNCTUM crocobom.
Akymynatopu/6arapeiiku:

NitieBo-ioHHi:

Byab nacka, 3BaxainTe Ha BKasiBKM B pO3AiNi

TpaHcnopryBaHHs (auB. , TpaHCnopTyBaHHA",
CropiHka 56).

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH opafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KonaaHbinagbl

OHAIPYLWiHIH 6HIM YLLIH KapacTbipFaH Nanganaxy

Ky)KaTTapblHbIH KypamblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKaynNblK, COHbIMEH Bipre KocbiMLwanap Aa 60nybl MyMKiH.

CoWKecTIKTi pacTay »ainbl aknapar KocbimMwaga bap.

OHiMpi eHAipreH MeMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOPNYCbIHAA aHE KOCbIMLLIAAA KBOPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl

6eTiHpe kepceTinreH.

NmnopTepre KaTbiCTbl bainaHbic aknapar eHim

KanTamacblHga KepCeTinreH.

OHimpai naiiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH

6acTan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWACbIHAA a3bl/FaH)

icTeTnen 5 Xbln cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3

(cepBuCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManmbI.

KepceTinreH KbiaMeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTaMbILL

HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaraanaa FaHa

Xapamgbl bonagpl.

IcTeH wbiFy cebenTepiHin, Tisimi

~ KOM YLUKbIH LWbIKCa, NaifanaHbaHpi3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae naiganaxH6aqpl3

~ TOK CbiMbl By3biFaH Hemece oKLaynaychbi3 bonca,
naiaanaHbaxpi3

— ©HIM KopnyCbIHaH TiKenel TyTiH WbIKCa, NanfanaHbaHpi3

MaliaanaHywbIHbIK MYMKIH KaTenikTepi

- TyTKacbl MeH Kopnychbl byabinFaH bonca, eHimai
naiaanaHbaHbl3

— KayblH —LIALbIH Ke3iHae cbipTTa naiaanaHbaxpi3

~ KOpMyC iLLiHe cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLIbI H0NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl

— ©HIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAANYbl

Kbi3meT kepceTy Typi MeH XHuiniri

- Op naiganaHyfaH CoH eHiMAi Tazanay yCblHbiNagbl.
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Cakray

— KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

- JKOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin
9CEPIHEH anbiC caKTay Kepek

- CcaKTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

- 0pamachbi3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLix
MEMCT 15150 (wapT 1) Ky»aTbiH KapaHpi3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TemnepatypacbiHaa Koimaaa
OH[iPYLWiHIH KanTamacblHAa cakTaHbi3. CanbiCTbipManb
binFangbinblk 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesiHae eHimai Kynatyra aHe Ke3 kenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre katah ThIAbIM CablHafbl

- bocary/xyKTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MalMHANAPAb!
naraanaHyra pykcar bepinmengi

- TacbiMangay waptrapsl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 Wwapr) KyxaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temnepatypacbl -50 °C-tan +50 °C-ka
[iediH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmansi
binfFanabinbik 100 %-AaH acnaybl THic.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypanaapb! YLWiH Xannbl Kayincisaik

HYCKaynapbl

INECKEPTY Ocbl 3neKTP KypanblHbIK,
JHHaFbIHAAFbI eCKepTynepai,

HYCKaynapAbl, CypeTTepai XoHe cunaTTramanapabl

OKbIHbI3. bapnblk TexHUKanbIK kayincisaik

HYCKayNbIKTapbiH OpbIHAaMay TOKTbIH COFybIHA, OPT XaHe/

HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )XyMbICTap ywWiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl

MeH eckepTnenepai cakran KoMblHbi3.

Kayinciaaik HyckaynblKTapbiHaa naiganaHbinfFaH InexkTp

Kypan atayblHblH XXeMifeH KyaT anaTbiH 371eKTp KypaniapbiHa

(»eninik kabeni MeHeH) KaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTP KypanpapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayincisgiri
» KyMbicC OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbl3. [lacTaHFaH

)XoHe KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» IneKTp KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMocepaaa
naipganaH6anpbi3, MbiCanbl, XXaHaTblH CYMbIKTbIK, ras

Hemece WwaH, 6ap 6onFaxaa. IneKTp Kypan yLKbIHAAPAbI

Xacaupl, an onap LWak Hemece bynapgbl XaHablpybl
MYMKiH.

» Bananap meH bakpinaywbinapabl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaubi3. AnflaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabpbIK TypMbICTbIK XaFfainapsia, KOMMepPLUATbIK
anMakTappa xaHe KOFaMAbIK XXepnepze, 3uAHAbl XaHe
KayinTi eHAIpICTIK hakTopnap oK Killi aNeKTp TyTbIHybI
6ap eHaipicTik atMakTapbliHAA XyMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.
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AnekTp Kayinciaairi
» nexTp alibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.

>

>

AWibIpAbl el KaLWaH eWKaHAali Tapi3ae e3repTnexis.
XKepre kocbinfaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
alibipnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH arbipnap
MEH CoMKeC po3eTkanap aNekTp TyMblKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHgeTesi.

Ky6bipnap, paguatopnap, nnuTanap MeH CybITKbIlITap
CHAKTDI XKepre KOCbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocblinrFaH bonca xofapbl TOK COFY Kayini naiga
bonagpl.

IneKTp KypanaapAbl XaHObipAa HeMece binFangbl
KopluayAa naiaanaHbanbi3. SNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH XOoFapblnaragbl.

Kabenbgi Tvicti 6onmaran petre naigananbanbis.
Kabenbpji anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YIWiH naiganan6anpi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, Maif, 6TKip Kbipiap XaHe XbIMKbIManbl
benwekTepAeH anbic ycramaHbl3. 3akpiMaanfaH
Hemece bbITbICbIN KeTKeH Kabenb TOK COFY KayiniH
KOFapblnarapl.

IneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHza CbipTKbl
»Kannap ywiH cai kabenbai naiAananbinbI3. CbipTTa
nanganaHyfa xapamabl kabenbpi naiganaHy Tok Cory
KayiniH TeMexgenai.

Erep anekTp KypanbiH binFanabl xepae nanpanany
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbIH ewWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
nangananbibbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy KayiniH
TeMeHpeTefi.

Xeke Kayincisgik

>

>

AneKTp KypanAbl NaiaanaHyAa abaii 6onbiHbI3,
JYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKHE NapacaTTbi
naiaanaHbiHbl3. INEKTP Kypanabl WapLuaraH Kkesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH nanganaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

XKeke KopFalTbIH XababIKTapAbl NaiAanaHblHbI3.
OpAaNbIM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH Mackachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask kniMaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLUTapbl CUAKTbI KOPFaFblILL XababIKTapbl
THICTI )XaFfannapaa KoNaaHbIM XeKe xapakarraHynapabl
Kementeni.

KeapeWcok icke KocbinyabiH, anfblH any. Tok kesiHe
XaHe/Hemece baTapesanap XuHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onybiHa K63 XeTKi3iHi3. IneKTp
KypanblH caycakTbl eLiprilike KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 9NIEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

IneKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH perrey
CbIHAaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTp
KYparnblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XapaKatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.
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» Ken Kyw icTeTneHi3. OpAaiibiM THIiCTi TasHbILL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaHbI3. byn kyTinmereH
Xargannapaa anekTp KypanabliH 6akbinaHybliH cakTanapl.

» TwuicTi KuiM KuiKi3. Boc KuiM MeH awekennepgi
KuiimeHi3. LawbiHpbI3 6eH Kuimaepai XKbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
alueKennep HeMece y3blH WALl XbIMKbIMarbl bentiekTep
apKblbl TAPTbINYbl MYMKiH.

» Erep waH WwWhiFapbin XuWHay XabAbIKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonybiHa XaHe THICTi peTTe KOnAaHybIHA Ke3
KeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakfa
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeWTea.

» AcnanTtapapl XHi naiAanaHbin XakKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbl3 apeKeT CeKYHA iLLiHAe aybip
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYAPbDIHbI3! HepruameH xababiKrayabix,
TONbIKTal He XeKeneil TOKTaTbiNybl HeMece
3HeprusaMeH xababiKrayabl 6ackapy TisberiHiy,
aKaynaHybl cangapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiifa 6onFaH xaraaiga,
byFaTTanmaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpaiga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagaxn
LWbIFapbIHbI3 HEMECe anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXblpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
baKbinaHbaiTbIH KaiTa icke KOCbINYAbIH anfiblH anacbi3.

» ATanmblll nanganaHy xeHiHgeri HyCKaynblkka Cafkec
binikTi KbI3METKEPNEP KypaMblHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KOMAAHBICKA EHTi3Y aHE OFaH Kbl3MeT
KOpCeTy SpeKETTEPIMEH TaHbIC TyNFanap Xarafbl.

» JneKTp KypanbIMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TeXHUKanblK CUNaTTamMaHbl, NanaanaHy XeHiHaeri
HYCKaYNbIKTbI XaHe Kayincisaik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTineni.

» [leHe, cesiM HeMeCe aKpin-on kabineTrepi wekTeyni
HeMmece Taxipubeci MeH Binimi xeTkinikcia anamaap
onapLblH KaYinci3airi yLWiH xayanTbl TYNFaHbIH,
bakpinayblHaa bonmaca Hemece anekTp KypasnbliH
nanpanaHy bomblHLLIA Hyckay anmaraH bonca, byibiMabl
naraananbaybl Tic.

IneKTp KypanaapbiH naiganaHy xaHe KyTy

» Kypangpl aca ken xyKreMmeH;i3. }KyMbICbIHbI3 YLiH
»apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamap!
3MEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMaFblHfa IyPbIC api
CeHimai XyMbic icTenci3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEeC INEKTP KYpanbiH
naipaananb6anpi3. Kocyra Hemece ewwipyre 6onManTbiH
3NEKTP Kypanbl kayinTi 60Nbin, OHbl XXeHAEY KaxeT
bonappl.

» XabpbiKrapabl peTtey, benwekrepiH anmMacTbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapbiH KoWMara Koo anfbiHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXXbIpaTblIHbI3 XaHe/HeMece
aKKyMyNATOpbI anManbi-canManbl 60nca, oHbl aNeKTp

KypanbiHaH anbin TacTaHbi3. by cakTbik apeKeTi aneKTp
KypanfbliH baikaycbia KocbinybiHa o bepmengi.

» MaiganaHbiNManTbIH 3NEKTP KypanaapAbl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
ajlampaapra byn Kypanabl naiaanaHyFa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KonbiHAa aNeKTP Kypanaapbl KayinTi
bonagpl.

» JneKTp KypangapblH MeH KepeK-XKapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3Fanmanbl benwekrepaiH keaepricis
icTeyiHe XaHe KenTenin kanmaybiHa, 6enwekTepaiy,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, aneKkTp
KYPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHa KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH benwekrepi 6ap Kypanabl
naiganaHyfaH anfbiH XXeHAEHis. INekTp
KypanfapblHbIH AYPbIC KYTiNIMEYi Xa3aTanblM OKUFanapra
ceben bonbin xataapbl.

» Keckiw acnantapapl eTkip xaHe Ta3a Kyiige
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KECKILl XHUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kentenin, Kecineti 6eTke oHak
barbiTTanagpl.

» JNeKTp KypanbiH, XXabAbIKTapAbl, anManbl-canmManbl
acnanTappgbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbiMeH
OpPbIHAANTBIH dPEKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INeKTp
KypanfapblH apHasMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap MmeH kapmay beTrepiH KypFaK, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Tasa ycTabi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH kapmay beTTepi KyTinmereH xarfannapga ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xon bepmenai.

barapes KypanbIH naiaanaHy aHe KyTy

» Tek eHAipyLWi cuNaTTaFaH 3apAATaFbILIMEH KaiTa
3apAATaHbI3. batapes X1HarbIHbIH bip TypiHe can
3apAaTarbiw backa batapes KUHaFbIMEH KONAAHyAa epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanaapblH TeK apHaiibl TaFanbIHAANFaH
batapes XXMHaKTapbIMeH NanganaHblHbi3. Ke3 kenren
backa barapes xuHaKTapblH NaiganaHy xapakarraHy MeH
6pT KayiniHe anbin kenepi.

» Erep barapes xuHarbl KongaHyaa 6onmaca, oHbl
TyApeyilu, TUbIH, KinT, wWere, bypanaa Hemece 6acka
Killi MeTan 3aTTapfaH ycTaHpbi3, onap 6ip
TepMHHanaaH backacbiHa 6aiinaHbic Xacaybl MyMKiH.
bartapen TepMMHanaapblH KOCy Kyiik Hemece epTke anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naipananypa 6atapeagaH CyibIKTbIK
aFybl MYMKiH, OFaH THMeHi3. Erep THin kancanbis,
CYMEH LanbIn TacTaHbi3. Erep cyibIKTbIK Ke3re THce
[napirepre xabapnacbinbi3. batapeasiaH LWwakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMeCe KyMiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akpiMpaanfaH Hemece e3reprinreH batapes
JKMHAKTapblH Nailgananbanbi3. 3akpiMaanfaH Hemece
e3reprinreH batapesnap epTke, xapbinyra Hemece
XapakatTyFa anbin kenyi MymMKiH Keafeicok apexkeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.
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» barapes XxuHaFblH Hemece KypanbiH epTke Hemece

KaTTbl TemMnepartypara cangbipmanpbi3. 130 °C xorapbl
Temneparypanapza Xapbinbic 6omybl MyMKiH.

» bBapnbik 3apagTay HyckaynapbiH opbiHAan 6atapes
JKMHaFbIH HycKaynapAaa GenrineHreH TeMmneparypa
ayKbIMbIHaH TbiC XaFAaiAa 3apaATaMaHbI3. [lypbic
emec 3apsgTay Hemece benrineHreH ayKbIMHaH TbiC
Temnepatypaja 3apsaray barapesHbl 3akpimaan epT
KayiMiH )XoFapblnaTybl MyMKiH.

Kbismer kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XeHgeyiwi Tek bipaei
Kocankbl benwekTepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYiNncisairiH caktanyblH kKaMTamachbl3
eTeqi.

» 3akbiMpanFaH 6atapes XKHHaKTapbIH eLKaLIaH
naipanan6anpbi3. barapes XUHaKTapbIH TeK OHAIpYLUi
Hemece eKineTTi KbI3MeT KepceTy XabAbIKTayLubIChl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKIH.

Xyka apanap boiibIHwWa Kayinci3gik

HYCKaynbIKTapbl

» KeceTi Kepek-XapaKTaH XacbIpblH CbIMAApPFa THIOI
MYMKiH 9peKeTTepAi XacarFaH Ke3fe 3neKTp Kypbingbl
OKLIAYNaHFaH yCTay XaiiblHaH yCTaHbI3. Erep KecyLwi
acnan icTen TypFaH CbIMFa TUCE 3MEKTP KypanbiHbIH MeTan
benwwekTepiH icTeTin naiganaHyLWbiHbl TOK COFYbl MyMKiH.
» [aiiblHaaMaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yiiH 6ekity
JK9He Tipey YLiH KaMbIT Hemece 6acKa XOonbiH
naipananbiibI3. [laibiHAaMaHbl KONMEH Hemece fieHere
Tipen ycray oHbl TypaKTbl eMec Kbinbin bakbinay
KOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

KonbiHbi3abl apanay aiiMaFblHaH KallbIK YCTaHbI3.
[aiblHaaMa acTbiHa TAMEHi3. Apa NoNoTHOCHIHA THIO
XapakaTTaHy KayniH TyAblpagbl.

AneKTp KypanbiH faiibiIHAAMaFa TeK KOCynbl Kyipe
anapbiHbI3. DUTNECe NEeKTP Kypanbl AanbiHAAMara iniHin
Kepi coFy kayni naiaa bonagpl.

Apanaypa Tipey TaKTacbIHbIH TYpaKTbl TYpyblHa K63
KeTKi3iHi3. KucaliraH apa nonoTHOCHI CbiHYbl HEMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

JKyMbicTbl aAKTaFaHHaH COH, 3NeKTP KypanbiH ewipin,
apa NonoTHOChI TOKTaFaHHaH COH, FaHa OHbI KECiKTeH
wWbiFapbIHbI3. OCbl apKbIbl KEPi COFYAAH CaKTaHbiM,
3NEKTP KypanblHbH KAyinCi3airiH KaMTamachbl3 eTecis.
INeKTp KypanbiH epre KoloAaH anfbiH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canmanbl acnan iniHin anektp
Kypan b6akpinaybiHbIH )OFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.
By3binMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCbIH NaHAanaHbIHbI3.
Kucaitran Hemece eTnec apa nofoTHONapbl ChiHybl,
KeCIKTi 3aKbIMAaybl HEMeCe Kepi COFyabl TYAbIPYbl
MYMKIiH.

Apa nonoTHOCbIH eLWipreHHeH coH, byiip bacy apKbinbl
TOKTaTNaHbi3. Apa NonoTHOCHIHbIK by3binybl, CbIHYbI
HeMece Kepy coFy cebebi bonybl MyMKiH.

» Kaxerri iagey Kypanaapbii naitjananbin
acbIpbinFaH cbiMAAPAbI TabbIHbI3 HEMEce JXKayanTbl
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XKeprinikTi yibIM eKinaepiH WaKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KyDbIpbIH 3aKbIMAaY XapblnbiCKa anbin Kenyi
MyMKiH. Cy KyDbIpbIH 3aKbiMAay MaTepHanfbIK 3usHFA
anbin Kenyi MyMKiH.

» AKKyMynaTop 3aKbiMAanfaH Hemece Jypbic
naijanaHbINMaraH Xaraaiiaa, oAaH Oy WbiFybl
MYMKiH. AKKyMYnATOp XaHbIN HeMece Xapbinbin
Kanybl MYMKiH. Ta3a aya ilLiKe TapTbIHbI3 )XaHe
warbimaap bonca, fapirep/iH KEMeriHe XyriHiHia. by
TbIHbIC Ny XXONAAPbIH TITIPKEHAIPYi MYMKIH.

» AKKymynaTopabl awnanbi3. Kbicka TyiblkTany Kayini
bap.

» Lllere Hemece Gypaybill CHAKTLI YIIThI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 9Cep apKblNbl aKKYMYRynATop 3aKbIMAAHYbI
MYMKIiH. byn KbicKa TyHbIKTanyra anbin kenin,
aKKyMYNATOP XaHybl, TYTiH LWbIFApYbl, Xapbinybl HEMeCe
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

» Byn akkymynaTopabl TeK KaHa 0Cbl @HAIpyLi
eHimpepiHae naiaanaHbikbi3. Con apKbinbl
AKKyMYNATOP/bI KAyinTi, apTbiK XYKTEYAEH CaKTaiCbl3.

AKKYMYNATOPADbI, XbiNyAaH, COHAAN-aK,

Mbicanbl, Y3AiKCi3 KYH )KapbIfblHaH, OTTaH,

KipAieH, CyAiaH XaHe binFanfaH KOpFaHbi3.

JKapbInbiC XaHe KbICKa TyHbIKTany Kayni

TyblHOANAbI.

OHiM XaHe KyaT cunaTramachl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapblH
aHe eckepTnenepai okbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayinciafik HyCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybiHa, OpT
oHe/HeMece ayblp xapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.
MarpanaHy HyckaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHi CypeTTepiH
eCKepiHj3.

TaraiibiHgany boiibiHIWa KongaHy

INeKTp Kypanbl KaTTbl TIPENreH Kyiae arall, nnactmacca,
MeTaf, KYMiKTac TakTa XaHe pe3nHaaa Keciktep MeH
OMbIKTapabl apanay yLiH apHanfaH. On Typa xaHe KUCbIK,
KecikTepai 45° bypblilTa apanay yiliH apHanfaH. Apa
MOMOTHOCHI YCbIHbICTAPbIHA Ha3ap ayAapbiHbI3.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbiHbIH cMNaTTaMachlHa cau.

(1) Kockplw/ewipriwTi bnokaganay

(2) KockblLu/ewwipriu

(3) AKKymynsTOpAbIH 3apAaTany Kyni MHAMKaTOPbI

(4) Akkymynatop®

(5) AkkymynaTtopabl bocarty Tyimeci

(6) Copy wnarb ¥

(7) Acnupaumanbik kybbipnap
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(8) Xyka apa nonoTHOCHIHbIK CaKTaFblLLbl
(9) Tipey Takracbl

(10) Tepbenic peTTey TyTKbILLbI

(11) Copfbl yLwiH KanTama Kaknarbl

(12) BarbiTtayuibl AeHrenexk

(13) Kecik cbi3bifbiH bakpinaybl Cut Control ywin
po3eTka

(14) Apanay auckici

(15) Kecik cbi3bifbiH bakpinay Cut Control yLuiH aiHek
(16) TwiopeH Kopray

(17) Apa nonotHoCbIHbIH beKiTKiLui

(18) XKymbic Lwbipafbl

TexHuKanbIK ManimMeTTep

(19) Tytka (6eTi okwaynaHabipbinFaH)

(20) KapbinyaaH cakTaiTbiH niacTHa

(21) Napannenbpi Tipeyiww yiwiH barFbiTTaybiLL
(22) EHic bypbiwbl WwKanachl

(23) bypaHgama

(24) Kecik benrici 0°

(25) Kecik benrici 45°

(26) Napannenbpi Tipeyiw petrey bypaHaamach *
(27) Napannenbpi Tipeyiw Auckini apame ™

(28) [vckini apaHblK LieHTpRey ywbl

A) bBeiiHeneHreH Hemece CUNaTTanfaH XababIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMeH KamMTbinmaiigbl. Tonbik xababiKTapabl
6i3nin xababikrap 6aFnapnamambi3aan Tabachbis.

)

AneKTpni XykKa apa PST 18 LI

OHim Hemipi 3603K110..
JKypic caHblH backapy °
Tepbenic °
HomuHangab! kepHey V= 18
Boc xypic caHbl ny MUH™ 0-2400
Kypic MM 20
Makc. kecik TepeHgiri

- afawra MM 80
— anioMuHUiae MM 12
- bonarra (KopbiTnanap) MM 5
Kecik OypbiLibl (CON/oH xaK), Makc. ° 45
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa cai Kr 1,9
3apAaTay KesiHgeri YCbiHbinaTbIH KOpLUaraH opTa Temneparypachl e 0...+35
Xymbic kesinperi” )aHe cakTay KesiHaeri pyKcarT eTinreH KopluaraH opTa qC -20...+50
Temneparypachl

YCblHbINATbH akkymynatopnap® PBA 18V...W-.
YCbIHbINATbIH 3apAATAFbIL KYPbIFbiNap AL 18...

A) <0°C TemneparypanapbiHfa Kyatbl LUEKTENTEH

B) MblHa 3apsaaTarbill KypbinFbinap PBA akkymynatopbiMeH yinecimai emec: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

LLlybin xoHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-11 6o¥ibiHLLUa eCenTenreH Wwybin
3MUCCHACHIHbIH, KBPCETKILLTEPI.

INEKTP KypanbiHbIH aMMKTyAa O0KbIHLLIA eCEeNnTenreH Wybin
NieHreli anetTe Kenecinen bonabl: blObICTbIK KbiCbIM
neHreni 81 nb(A); AbIbbICTbIK KyaT aeHreni 92 ab(A). K
nencisairi = 5 ab.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!

Xannbl aipin MaHAepi a, (YL 6aFbITTbiH BEKTOP/bIK
KocbiHAbichl) xaHe K ganciagiri, EN 62841-2-11 6oibiHwwa
ecenTenreH:

Apa 1CKiCiMeH XOHKa TakTaHbl apanay T144D:

a,s = 8M/c% K=1,5m/c,

Apa auckicimeH Tabak MeTanapl apanay T118A:

A = 5M/c K =1,5m/c’.

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe Lybin
3MUCCHACBIHBIH KOPCETKILLi 3aHfbl e/LLey afici boblHIA
MLLEHreH XaHe onapzbl ANeKTp KypanaapbiH bip-bipiMeH
canbICTbIPY YLUiH NaiaanaHyra bonagpl. OnapmeH angbiHFbl
Tepbeny xaHe LWy WbiFapyabl baranayra bonaapl.

BepinreH Tepbeny aeHreni MeH LWybIN WbiFapy MaHi aNeKTp
KypanblHbIH Heriari XymblcTapbl yiliH 6epinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canManbl
acnanTap MEHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH naigananbinca
nipinaey AeHreri MeH LWybIN WolFapy MaHAepi earepepi. byn
ByKin yMbIC yaKbITbl YLLiH Tepbeny xaHe LWybin WhiFapyAabl
KaTTbl KETEpPYi MyMKIH.
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[lipinaey aeHreni MeH Wybin WhiFApy MaHIH HAKTbI ecenTtey
YLUiH Kypan eLwLipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
narganaHbliMaraH yakplTTapfibl la ECKepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrei )aHe XXYMbIC YaKbITbIHAAFbI LWYbIN WblFapy
MaHiH TeMeHAeTeai.

[MaipaanaHyLwblHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLua
Kayincisgik wapanapbiH KONAAHY KaXeT, MblCanbl: 3NeKTP
Kypangabl XaHe anmanbl-canmManbl acnantapgbl KyTy,
KONAapMbl bICTbIK yCTaY, XXYMbIC diCTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Xunay

» AKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KypanMeH Ke3 KenreH
KyMbICTapabl (MbICanbl, OpHaTy, KbI3MET KepceTy,
1.6.) 6actay anpbiHAa, COHAaN-aK, INEKTP Kypangbl
TacbiMangaay XoHe caKray KesiHge WbiFapbiHbi3.
KOCKblLLI/eLWiprillike Ke3[encoK THIO apakarTaHy KayniH
TyAbIPazbl.

Akkymynatopabl apanay (A cypeTi KapaHbi3)

» TeKk TeXHUKanbIK ManiMeTTepAe Xa3blNFaH 3apaaTay
KypanaapbiH nainganaHblHbi3. Tek kaHa ocbl 3apafTay
Kypanzapbl Ci3fiiH 3NeKTp KypanblHbI3ablH, iLLiHAE NUTUR-
MOH/IbIK aKKYMYNATOPMEH COMKEC.

Hyckay: akkyMynaTop ilwiHapa sapagTanfaH Kyinae

XKeTKizineai. AKKyMyNATOPAbIH TONbIK KyaTbiH NanaanaHy

YLLiH OHbl anFaLl peT naiganaHyaaH anfiblH TOMbIK

3apAATaHbI3.

NTUTMI-MOHABIK aKKYMYNATOPAbI NaiaanaHy MepsimiH

KbICKApTYCbI3 KE3 KENTeH yaKbiTTa 3apAaTayFa bonafpl.

3apapTay NPOLECiH Y3y akkyMynATOPAbIH 3aKbIMaanybiHa

aKenmensi.

Nutnit-nonabik akkymynatop "Electronic Cell Protection

(ECP)" (aneKTpoHAbIK aNeMeHTTep i KopFay) apKbirbl TEPeH,

3apAL KOFaNTyAaH KOpFanFaH. AKKYMynaTop 3apsbl )oK

bonca aneKTp Kypanbl KOPFaHbIC CXeMachl apKbibi
eluipinepi: anManbl-canmanbl acnan backa Ko3ranmanpl.

» IneKTp Kypanbl aBTOMaTTbl 8LUKEHHEH COH, KOCKbILL/
ewipriwTi eHAi 6acywbl 6onmanpi3. diiTnece
aKKYMYNIATOP 3aKbIMAaHYbl MyMKiH.

Akkymynatopgpbl (4) WwhbiFapy yiuiH akkymynatopasl bocaty

TyiMeciH (5) bacbiHbi3 xoHe akKyMynATOPAbl ANEKTP

KypanblHaH Xofapblra Kapai WelFapbiHbi3. Ocbl ke3pe Kyl

CanMaHplI3.

AKKYMYNATOPAbIH, 3apAATany Kyii MHAUKaTOPbI
AKKYMYNATOpAbIH 3apAaTany KyriHi uHaukatopsl (3)
3NEKTP Kypanbl KOCyNbl bonFaHaa akkyMynatop sapaarany
KYHiH KepceTin, 3 acbln )Xapblk AMOATHI KAMTHAbI.

Xapbik avoabl Kyartbi
Y3iKci3 )apblK 3 X Kacblin >66 %
Y3pgiKci3 xapblK 2 X acbin 33-66%
Y3pgikci3 xapblk 1 X xacbin 11-33%
AKbIPbIH XbIMblAbIKTay 1 X acbin <10%
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Apa nonoTHoCbIH cany/anmacTbipy

» Anmanbl-canManbl acnanTbl OpHaTy Hemece
anMacTbipy Ke3iHae KOpFaFbilll KONFan KHiHi3.
Anmanbl-canmanbl acnanTap eTKip 60nbin y3aK yakpIT
nanpanaHraHma Kpi3bin KeTyi MyMKiH.

Apanay guckicid Tangay

YCbIHbINATbIH AMCKiNepre Wonyfbl 0Cbl Nanganaxy
HYCKaynblfbIHbIH COHbIHAA Tabyra bonaapl. Tek kaHa bip
TyTKanbl (T-TyTkanbl) Hemece 1/4" smbeban tyTkanbi (U-
TYTKanbl) apa NONOTHONAPbIH CanbiHbi3. Apa NONOTHOCH
KQXKETTi KECIKTEH Y3blH DONMaybl Kepek.

KiHilLKe KeCiKTep YWiH XiHillKe apa NONOTHONAPbIH
naiaanaHblHbI3.

Apa nonoTHocbIH opHaTy (B cypeTiH KapaHbi3)

» OpHaTyAaH anAblH apa NONOTHOCHI TYTKAChIH
Tasanaupi3. KipneHreH TyTkaHbl KaTTbl beKiTy MyMKiH
emec.

Kepek bonca, kantama kaknakTbl (11) wetliHis (kapaHbl3

,Kantama kannarbl (G aHe H cypeTtrepiH KapaHpi3)*,

Bet 62) ceHcopnblk NepHEMEH PacTaHbi3.

Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwiH (17) baFbiTrama barbiTbiHAA

KOFapbIFa XbIMKbITbIHbI3. Apa NoNnoTHOCbIH (14) TicTepiMeH

Kecik baFbITblHAa apa NONOTHOCHI BEKITKilLiHe TipenreHLe

KbIMKbITBIHbI3.

Apa NonoTHOCBIH canyfia apa NoNOTHOCBIHbIK apKach!

BarbiTTaybll AeHrenekTiH (12) ofbiFbiHga XKaTyblHa Ke3

KETKI3IHi3.

» Apa nonoTHOCbIHbIH, 6eKeM TypybiHa KO3 XeTKi3iHi3.
BocaH apa nonoTHoChI Xapakarraybl MyMKiH.

Apa nonotHocbiH wewy (C cypeTiH KapaHpbi3)
Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwi (17) baFbiTrama baFbiTbiHAA
KOFapbIFa XbIKbITbIMN apa NonoTHOCbIH (14) whiFapblHbI3.

Apa nonoTtHocbI cakTaFbiwbi (D cypeTiH KapaHbi3)

Apa nonoTHoChI cakTarbitbiHaa (8) yabiHabiFbl 110 MM-re
NeyiHri anTbl apa NONOTHOCBIHA AieMiH cakTayFa bonagpl. bip
TyTKanbl apa nonotHonapbiH (T-TyTKanbl) apa NonoTHoONapb!
CaKTarblLWbIHbIH apHa¥bl CaHplnayblHa canblHbI3. YLl
NonoTHora fieviH bip bipiHiH ycTiHe canyra bonabl.

Apa nonoTHOCHI CaKTarbiLLbiH Xabbin TipenreHue (9)
Tipeyilll TaKTACbIHbIH CaHbINAYbIHA XbIMKbITbIHbI3.

YKapbinyaaH cakTanTbiH NNacTMHa

(E cypeTiH KapaHbI3)

YapbinyaaH cakrantbiH nnactiHa (20) (kepek-xapaktap)
aral apanayga beTTiH Xapbi/ibin KeTyiHeH cakTaybl MyMKiH.
JKapblnyaaH cakTaiTblH NNacTMHaHbl TEK apHanbl apanay
nMCKi TypnepiHae xeHe 0° kecik bypbllbiHaa nanaanaxy
Tuic. Tipey TakTacbiH (9) xapbinyaaH cakTanTbiH
NNacTMHAMeH apanaypa Kblpfa )XakblH apanayaa apTka
KbIMKbITY MyMKIH emMec.

YKapbinyaaH cakranTblH nnactuHaHbl (20) TemeHHeH Tipey
TaKTacbiHa (9) bacbiHpi3 (CypeTTe KepceTinrexaen
OMbIFbIMEH XOFapbiFa).
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Kecik cbi3bifbl 6akbinaybl Cut Control

Kecik cbi3bifbiHbIH bakpinaybl Cut Control anektp
KypanblHblH AakblHAaMa/a Cbi3blFaH KECIK Cbi3blFbl 60MbI
non barbiTTanybiHa MyMKiHAik 6epeqi. Cut Control (15)
Kepic TepeseciH Kecik benrinepimeH xaHe poseTka (13)
3NEKTP KypanblH OEKITy yiLiH Kypanabl.

Cut Control Tipey TaKTacbiHAa bekiTiHi3

(F cyperTin KapaHpbi3)

Kepic Tepesecit Cut Control (15) ywiH ycTarbiwTapaa (13)
po3eTkacbiHfa bekiTiHi3. CocbiH po3eTkaHbl a3 Kpicbin (21)
barbiTraybllbiHaa (9) Tipey TakTacbiHAa TipeTiHi3.

LLIanAabi X9He XOoHKanapAabl copy

KopracblH bosy, Kelbip afall CopTTapbl, MUHEpPanaap *aHe

meTannaap bap kenbip matepuangapabl Wakbl

[NieHcaynblkka 3uaHabl bonybl MyMKiH. LLaHFa THI0 xeHe

LaHAbI KYTY NakaanaHyLblfa HEMeCe XaHblHaarbl

afamfapaa annepruanblK peakuuanapbl xaHe/Hemece

TbIHBIC XONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbI MYMKIH.

Kelbip wwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLuar

arallblHbIH LWaHbI, acipece, arallTbl BHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin

ecenteneqi. Acbectik MaTep1an Tek KaHa MamaHzap apKbinbi

eHaenyi MyMKiH.

— MyMKiHWiniriHWe ocbl MaTepran yLLiH CoMKeC KeneTiH
LIAHCOPFBILLTbI NakfanaHblHbI3.

— JKYMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXENAeTiNyiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

— P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFbI ra3KarapAbl Nanaanaxy
VCbIHbINAAbI.

OHzeneTiH MaTep1anfap YLWiH eniHi3ae KonaaHbinarbiH

yHFapbIMaapaAbl NanaanaHbiHpI3.

» JKyMbIC OPHbIHAA LWAHHbIH, XXUHANMaYblH
Kapiaranaupbi3. LLIaH oHai TyTaHybl MyMKiH.

Kantama kannarbi (G xaHe H cypeTTepiH KapaHbi3)
KanTama kannarbiH (11) anexTp KypanbiH WaHcopyfa Kocy
anfblHa OPHATbIHbI3.

(11) kanTama KannafblH OpTa YCTaFbllLl TUIOAEH KopFayda
(16) xaHe eKi CbIpTKbl YCTaFbILLTAP KOPMYCThIH,
CaHbinaynapblHa TipeTin canbiHpi3.

KanTama kannakTbl (11) WwWaHcopychi3 aHe eHICTiK Kecik
XacaraH Keafe LWeLwin KoMbliHbI3. ON YLWiH KannakTbl CbIPTKb
YCTaFbILLTAP XOFapbiNblFblHA A€HiH Dacbin anFa TapTbin
KOMbIHbI3.

LLlaHcopyabl Kocy

LLlaHcopFbiLl WwnaHrbiH (6) (kepek-kapak) XoHKanapabl
acnupaumanblK kente Kybbipra (7) KocbiHpi3. Coprbil
LWNaHTbIH (6) WaHCoPFbILLIKA KOCbIHbI3 (KepeK-KapakTap).
Ocbl HyCKaynbIKTap aKblpbiHAA TYPAi LWAHCOPFbILITAPFa KOCY
apicTepi KepceTinreH.

OnTMMangpl LWAHCOPY YLLIH MYMKiHAIMHLIE XapbinyaaH
CaKTalTbIH NnacTUHaHbl (20) opHaTbIHbI3.

LLlaHcopFbiLl @HAENETIH MaTepuanta caikec bHonybl Kaxer.
[leHcaynblkKa 3usiH, 00bIp TYFbI3aTbIH HEMECE KypFaK,
LIaHaap YLLiH apHaibl LWAHCOPFbILITHI NaiAanaHblHbI3.

Manpanany

Maipganany Typnepi

» AKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KypanMeH Ke3 KenreH
JXKYMbICTapAbl (Mbicanbl, OpHaTY, KbI3MET KepceTy,
1.6.) 6actay anpbinaa, COHfaN-akK, 3NEKTP Kypangbl
TacbiMangay XaHe caKray KesiHje WbIFapbiHbI3.
KocKpbiLL/eLWiprilKe Ke3aAenCoK THIo XKapakaTtaHy KayriH
TyAblpambl.

Tepbenicri petrey

TepTt backpiwTa peTrenetiH Tepbeny apanay XbinaamablFbiH,

apanay eHiMAiniriH XaHe apanay CypeTiH eHAeNneTiH

MatepuanFa nanbikrayra MyMKiHAik bepeqi.

Pettey TyTKbiLbIMEH (10) Tepbenyai nainanany kesivae ae

petteyre bonapl.

1 s w0 TEpOENIC XKOK
1 s e O KiLLIi TEPDENIC
s e 0 OpTaLa repbenic
MAX B e O YNIKEH TEPOENIC

Op KYMbIC YLUiH OHTainbl Tepbenic bacKplLLbl CbiHaK
ToXipubeMeH aHbiKTayra bonagbl. TeMeHAeri yebiHbICTap/bl
eCKepiHi3:

- Kecik Wweri kaHLLa Ha3iK xaHe Ta3a bonybl kepek borca,
Tepbenic backpilLbIH COHLUA Killli PETTEHi3 Hemece
TONbIFbIMEH BLUIPIHI3.

- Kyka 3atTekTeppi (Mbicanbl MeTanabl) eHaereHae
TepbenicTi ewWipikis.

- KartTbl 3aTTekTepai eHaerexzie (Mbicanbl, bonar) Kitli
Tepbenicti petTeHis.

— XyMcak MaTep1anfapaa xaHe arallTbl TanllbIKTap
barbITbiHAA apanaraH kesfe MakcMMangblk Tepbenicnen
XyMbIC icTeyre bonagpl.

EHjic bypbiwbiH pettey (I cypeTiH KapaHpi3)

Tipeyiw Takta (9) Tek 45° aeiiH exic bypbilTapbl yLLiH OHFa

KbIpbIybl MYMKiH.

KanTama kannak (11) MeH »apbinyfaH caktanTbiH

nnact1HaHbl (20) Kucbik apanayaa opHatyFa bonmanmpl.

- KanTama kannak (11) neH acnupauuanbik kente Kybbipapl
(20) weuwinjs.

- Apa nonoTHonapbIHbIH cakTaFbillbl (8) acnan
narpoHbiHaH (9) WbiFapblHbI3.

- (23) bypaHpacbiH bocatbin, Tipey TakTacbiH (9)
acnupaumanblk kente kybbip (7) baFbiTbiHaa
XKbIDKbITbIHbI3.

- [lon eHic bypbllbIH PeTTey YLLiH Tipey TakTacblHaa OH,
*oaHe con xarblHaa 0°, 22,5° xaHe 45° bypbilTapbiHaa
Tipeny HykTtenepi 6ap. Tipey TaktacbiH (9) wkanara (22)
CaW KepeKTi Ky#re kucanTbiHbI3. backa Kucato
BypblLLTapbiH BYpbILL eMLLEriLLi apKbIfbl PETTEY MYMKIH.

— CocblH Tipey TakTacbiH (9) TipenreHiue apa nonoTHOCHI
(14) barbITbIHAA XKbIMKbITHIHBI3.

- (23) bypanpgamachbiH kaiita bepik bypan KonblHbI3.
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EHicTik KecikTepae Kecik Cbi3biFbIH 6aKbinay

(J cyperTiH KapaHpbi3)

Kecik cbi3blfblH bakpinay yLiH KepiHic TepeseciHae

Cut Control (15) ywiH 6enri (24) TikbypbILLTbIK KECIK YLLiH
0° MeHeH xaHe benrinep (25) oHFa HeMece ConFa TYCeTiH
eHjc kecikTepi 45° ywiH (22) wkanacbl boiblHwa bap.
Kecik benrici 0° xoaHe 45° eHic bypbILbl yLWiH
nponopuroHanbabl bonagsl. On Cut Control (15) yuwin
KepiHic TepeseciHpe bonybl MyMKiH TypaKTbl emece
KoCbIMLUA Cbi3binFaH benrimeH 6omybl MyMKiH 60bIN OHbI
KOK0 OHaW bonagbl.

[lin »XyMbIC iCTeY YLLIH €H XaKCbICbl CbIHAKTbI KECIKTi
OpbIHAAHBI3.

Tipeyiw TakTaHb! XbImKbITY (I cypeTiH KapaHbI3)

LLleTke »aKblH apanay YLUiH Tipeyilu TakTaHbl (9) apkpira
XbIMKbITYFa 6onagbl.

Apa nonoTHoNapbIHbIK, cakTarbiLubl (8) Tipeyill TaktaaaH (9)
WbIFAPbIHbI3.

(23) bypaHpacbiH bocatbin, Tipey TakTachiH (9)
acnupaumanblk kente Kybbip (7) 6aFbiTbiHAA XKbIMKbITbIHBI3.
(23) bypaHnamachbiH KaiTa bepik bypan KoMbiHbI3.
KblmKbITbiNFaH Tipey TaktacbiHaa (9) apanay Tek 0° kucato
OypbilwbiHAa MyMKiH. bynaH backa Cut Control kecik
Cbi3blFbIH bakbinay poseTkaHbl (13) xaHe napannenbmi
Tipeyil aiHanatbiH keckilwneH (27) (xabablk) xaHe
XapblNyaaH CakTaiTbiH nnacTHaHbl (20) naiganaHy MyMKiH
emec.

Maipananyra engipy

AKKYMYNATOPAbI OPHATY

Hyckay: SnekTp KypanblHbl3Fa apHaMaraH akkyMynaTopabl
naiaanaHy Kate XyMbic icTeyiHe HeMece aNeKTp KYPanblHbIH,
3aKbIMAaHybIHa aMbin Kenyi MyMKiH.

3apATtanFaH akkymynatopabl (4) akkymynatop bekitkiwine
ON ecTinin Tipenin KatTbl byFaTTanFaHLa XbIMKbITbIHbI3.

Kocy/ewipy

INEKTP KypasblH KOCY YLUiH anabiMeH Kocy bnokaaachiH (1)
BacbiHpI3. CocbiH KoCKbIL/ewwipriwwTi (2) backin yctan
TYPbIHbI3.

JKyMbIC Lambl KOCKpiLL/eLwiprilTi (2) xai Hemece TonbIK,
bacbinFanaa XeTKinikci3 bonFaH xapbiK XarFdanblHga XKyMbIC
anMarbIH XXapbIKTaHAbIPazbl.

INEKTP KypanbiH ewwipy YLiH KoCKblL/ewipriwwTi (2)
KibepiHi3.

Hyckay: Kayinciagik cebebineH kockbiww/ewipritwuTi (2)
KynbinTayra bonmarbl, 0N XyMbic icTey KesiHae bacbinfa
Bonybl Kaxer.

Xypic caHblH 6ackapy

KockbiwTbl/ewipriwTi (2) 6acy Kywix e3repte oTbipbin,
KOCbINFaH KypanblH Xypic caHbiH bipTiHaen petteyre
bonagbl.

KockpiwTbl/ewwipriwTi (2) xa backaHaa TeMeHipek xypic
CaHbIMEH XyMbIC icTerai. bacy KyLwui ackaHaa XKypic caHbl
acafbl.

Kasak |63

Tanan eTineTiH Xypic CaHblH MaTepUan MeH XyMbIC Xacay
XaFaabliHa bannaHbICTbl HONbIN OHM TAXIPUDE apKbinbl
aHblKTayFa bonagbl.

Apa AUCKICiH AaiblHAAMara OPHaTy/AA XaHe nnactMacca MeH
AMOMUHUIAAT BHAEYAE apanay XbiNfaMAbIFbIH TOMEHAETY
YCbIHbINaAbI.

A3 xypicTep CaHblHAA Y3aK yaKbIT 3NeKTp Kypanipl
naiaanaHy OHbIH KaTTbl KbI3YbIH TYAbIPYbl MYMKIH. Apa
MOMOTHOCbIH anblM 3NEKTP KypanblH CanKbIHAATY YLLiH LWaMm.
3 MUHYT MaKCUManAbIK XYPiC CaHbIHAA iCTETiHI3.

Temneparypara 6aitnaHbICTbl apTbIK XKYKTEY KOPFaHbIChI
TaraiblHAANYbIHA COMKEC NaiaanaHcaHbl3, aNeKTp Kypansl
aPTBIK XYKTENMeNi. ApTbIK XKYKTENy HemMece pyKcart eTinreH
aKKyMYNATOp TeMMepaTypachl apabifbl 6TiNCe aiHanbiMaap
CaHbl KbICKapbIN, 3NeKTp Kypanbl ewweai. TeMeHgenrex
anHanbIMAap caHbiHAA ANEKTP Kypanbl akKyMynATop pykcar
€TiNreH TeMneparypara XeTKEHHeH COH Hemece
TOMEHENreH XYKTenyae ToNnblK aiHanbiMaap CaHbIMeH
XKYMbIC iCTeai. ABTOMATTbI 6LIYy/e INEKTP KypanblH
aBTOMATTbI PeTTe OLLUipin, aKKyMyNnATOPAb! CYbIThIHbI3 fa,
3NEKTP KypanblH KanTa KOCbIHbI3.

AKKYMynATOp Temneparypacbl nanganaxy
TemneparypacbiHblii, -20 ... +50 °C aeH feuiHri
apanblFbIHaH ThIC XXoHE/HEMECE apTbIK KYKTEY KOPFaHbIChI
XKYMbIC iCTen Kanca akkyMynaTop 3apagaTanfaHblH KepceTy
MHAMKATOPbIHBIH (3) 3 KapbIKTbIK AMOLbI XbINAAM
KbIMbIbIKTARAbI.

MaiiganaHy Hyckaynapbl

» AKKYMYnATOPAbI 3NEKTP KypanMeH Ke3 KenreH
KyMbICTapAb! (Mbicanbl, OpHATY, KbI3MET KepceTy,
1.6.) 6actay anpbiHza, COHAaN-aK, INEKTP Kypangbl
TacbiManpay aHe caKray KesiHfe WbIFapbiHbi3.
KoCKpblLL/eLWiprillKe Ke3aerncoK THIo XKapakaTTaHy KayniH
TyAblpagbl.

» KbinbiwTbl apa TypbIn Kanca anekTp Kypanbix 6ipaex
eLwwipiHis.

» Kiwi Hemece XiHilke AaliblHgaManapabl eHaeyae
appAaiibiM Ko3FanMaiTbiH TCEM Hemece apanay
KypbinfbicbiH (Bosch PLS 300) naiiganaHbiubi3.

Benrini waptrapaa KatTbl aNEKTPOMArHUTTI 8picTep anekTp

KypanblHa acep eTin TOKTaTybl MyMKiH. INEKTP KypanbiH

KawTa icke KoCy YILiH KOCKbiLL/ewwipriwTi (2) 6acbiHpi3.

batbipma apanap (K cypeTiH kapaHpi3)

» Kon apacbimeH TeK aFall, FMNCOKapTOH T.6. CUAKTbI
XKyMcak MaTepuangapabl engeyre onaapi!

Kon apa yLwiH Tek KbiCka apa NonoTHoNapbiH NaiaanaHblHbI3.

Kyka apa 0° eHic bypbiLbiMeH MyMKiH bonagbl.

INEeKTP KypanbiH Tipeyitl TakTaHbiH (9) apka LweTiMeH

NalblHnamara apa auckicid (14) nanbiHaamara Turisben

KOMbIHbI3 f1a KOCbIHbI3. XKypic backapybl bap anekTp

Kypanaapzia MakcUMangbl XXYpicC CaHblH TaHAAHbI3. INEKTP

KypanblH KaTTbl AaiblHaamara 6ackin apa nonoTHOCHIH

aKblpblH AadblHAAMara KiprisiHia.

Tipey Taktachl (9) Tonbik beTimeH AanblHamMaza XaTkaHaa

KQXKETTi apanay Cbi3blFbIMEH apanaHbl3.

Bosch Power Tools
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Mapannenbgi Tipeyiw aiHanaTbiH KeckilwneH (kepek-
Xapak)

Mapannenbpi Tipeyil aiHanatbiH keckilineH (27) (kepek-
Xapak) XKyMblC iCTey YLUiH AaiblHAAMaHbIH KanblHAbIFbI
Makcumangblk 30 MM bonybl THic.

Cut Control (13) ywi po3eTkaHbl (9) Tipeyil TaKTacbiHaH
anbin KOMbIHbI3. ON yILiH po3eTKaHbl a3 Kpicbin (21)
BarFbiTTayblLLbIHAH LLbIFAPbIHbI3.

Mapannenbpi keciktep (L cypeTiH KapaHbi3): KynaxTb
bypaHpaHbl (26) 6ocaTbin napannenbi Tipek WKanacbiH
Tipey TakTacbiHbiH, (21) 6aFbiTTaybillbIHAA XbIMKbITbIHbI3.
KeciK eHiH LWKana MaHi peTiHae Tipey TaKTacblHbIH iLUKi
KblpblHa peTTeHi3. OpHaty bypaHgacbiH (26) bekiTiia.
[uck keciktepi (M cypeTiH KapaHpbl3): apanaiTbiH AUCK KeCiK
CbI3bIFbIHAA apanay NONOTHOCHI YLLIH XeTepnik Tecik
ByprbinaHbl3. Apa NonoTHOCHI KECIK Cbi3blFblHA AP TYPYbI
YLWiH TecikTi hpe3a HemMece ereyMeH eHeHi3.

OpHary bypaHaacbiH (26) barbiTTaiTbiH NNaHKaHbIH backa
aFblHa OPHaTbIHbI3. BaFbITTANTbIH MNAHKaHbIH WKanacbliH
Tipey TakTacblHbIH baFbiTTaybilbiHa (21) XKbIMKbITbIHbI3.
[laliblHnamaHblH apanaHaTblH KeCiriHiH opTacbiHa Tecik
ByprbinaHbi3. OpTara gangey ylibiH (28) barbiTraiTbiH
NNaHKaHbIH, iLLKi TeCiriHeH bBypFblinaHFaH TECIKKe CanblHbI3.
PaauycTbl Wwkana MaHi peTiHae Tipey TaKTaCblHbIH, iLUKi
KblpblHa CanblHbl3. OpHaTty bypaHaachiH (26) bekiTiHia.

CybiTy/maiinay Kypanpapbi
MeTangbl apanaypa Kbi3bin keTyi cebebiteH kecik
CbI3bIFbIHAA CYbITY HEMeCe Mainay KyparblH Cypy Kepek.

TeXHUKaNbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KblaMeT kepceTy xaHe Tasanay

» AKKYMYNATOpPAbI 3NeKTP KypanMeH Ke3 KenreH
YMbICTapAbl (Mbicanbl, OpHaTy, KbI3MeT KepceTy,
1.6.) 6actay anpbiHaa, COHAaN-aK, INEKTP Kypanabl
TacbiManpay XaHe caKray KesiHfie WbIFapbiHbi3.
KoCKpbiLL/eLWiprilKke Ke3aAenCoK THIO XKapakartaHy KayniH
TyLblpagbl.

» Xakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey YLiH 3NeKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TeCiKTi Tasa yCTaHbI3.

Apa nonoTHOCbIHbIH, BEKITKILLIH Xyieni Typae Ta3anaHbi3. On

YLLiH apa NONOTHOCHIH NEKTP KYParblHAH anbin 3NeKTp

KYParblH TEriC Xepre xar KarblHbl3.

INeKTP KypanbiHbIH KATTbl NACTaHybl XKYMbIC aKay/bIKTapblHa

anbin kenyi MyMKiH. Con YLWiH KaTTbl LWaH )acanaTblH

Matepuanaapgbl ToMeHHeH bacneH apanamaHpi3.

Erep waH Tycy bitenin kanca, anekTp Kyap/blH eLwipin

LIAHCOPY bl LWELLM LLAH X3HE XOHKANapZAbl anbin KOUbIHbI3.

BarbiTTaybiw aeHrenexTi (12) keiiae bip Tamiibl MaitMeH

MannaHbi3.

BarbiTTaybiww ponukTi (12) Xyieni Typae Tekcepin TypbiHbI3.

TosraH benwekTi Bosch Kbi3meT kepceTy opTanblFbiHAA

AIMacTbIpy Kaxer.

OHimpepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,

eHimMaepre aTMocepanblk XayblH-LALbIHHbIH TUIOIHE XaHe

acKblH TeMnepatypa KeaaepiHiH, (TeMneparypaHbi, LWyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
xon bepMeiTiH aykeHaepae, benimaepae (cekuusnapga),
naBMNboHAAP MEH KMOCKiNepfe caTyra bonagpl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbl
KQUKeTTi JaHe LblHabl aKnapartTbl bepin, eHimaepai
THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAIMH KAMTamachbI3 eTyre MiHAETTI.
OHimaep Typanbl aknapat MiHAEeTTi TypAae Tidimi Pecei
depnepaynAchbIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHreH
ManiMeTTepi KaMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLLbI CaTbin anaTblH 6HIMAEP anAeKallaH
naifanaHbinFaH Hemece eHiMepae akay/bik (akaynbiKTap)
XoWblnFaH bonca, TyTbiHyLWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi
TMic.

OHiMaepai caty NPOLECIHIH aACbiHAa TEMEHAeri Kayincisaik

TananTapbl OpbiHAANYbI THiC:

— Caryubl catbin anyLubiFa YAbIMbIHbIH MPManbIK aTaybl,
OpHanackaH xepi (MexkeHxabl) JKaHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManiMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypa benmenepinaeri eHiMaep/iH cbiHamManapbl caTbin
anylwbira byrbiMpapaarbl xxa3banapMeH TaHbiCyFa
MYMKiHAiK 6epyi xeHe BU3yanabl TeKcepicTeH backa
byibiMaapabIH icke KoCbinybiHA 9KENETiH, caTbin
anyuwbinap e3 beTiHLe OPbIHAANTBIH ELIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- CartyLwbl ocbl byibIMaapablH benrineHreH Tanantapra
COMKECTiriHiH pacTamachl, cepTUdhHKaTTapabiH Hemece
COMKeCTIK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTThbl caThbin anyLublFa bepyre MiHAETTi;

— MneHTMdHKaLMANBIK CUNATTapbl KoK (KoFanfaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin KeTKeH, 0yabiny benrinepi bap
XoHe naiganaHy bomblHLLIA HYCKAyNbIFbl (KiTanLachbl),
MiHOETTi CONKeCTiK cepTUdUKaTbl HeMece CalKeCTik
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHaAbl.

TyTbIHyLbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe Naiifanany
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl HIMA XeHLeY XaHe OFaH
TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benLekTep Typansl cypakTapra xayan bepeai. Kypamaac
benektep boHbIHILIA KeCKiH MeH KocanKbl bentiekTep
Typanbl ManiMeTTep TOMeHAEri MekeHxai boibiHILA
komxketimai: www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xaHe
ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl CypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Kot xaHe Kocankpl beniiektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHpe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hupManbIK
TaKTanwacbiHgarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHia.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[EY XoHe Keningi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHga Tek “Pobept bow”
(hMpManblk HeMece aBTOPU3aLMANaHFaH KbIBMET KOpCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 XKacay XKaHe
Taparty aKiMLiniK XoHe KbIIMbICTbIK TOPTiN boMblHLLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.
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KasakcraH

TyTbIHyWbINApFa KeHec bepy xeaHe WarbiMAapAbl Kabbinaay

OpTanblfbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakcraH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTiK KbI3MET KOPCETY OpTa/bIKTapbl MEH Kabbinaay

NYHKTEPiHiH MEKEH-Kabl Typanbl TONbIK )XaHe 63€eKTi

aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH

ana anacbi3

IANeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge

OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH Xaffanaa, eHim eci

TeMeHAEri WapTTap opblHAANFaHaa Keninaik bofbiHwa TeriH

XeHaeyre Kykblnbl 6onagbl:

— MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- naipanaHy 6oMbIHLLA HYCKayNblK TananTapblHbIH by3biny
GenrinepiHiH XOKTbIFbl;

- naunpanaHy bomblHLLIA HYCKAYNbIKTA CaTYLLbIHbIH CaTy
Typarbl DENricCiHiH XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

— 3NeKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CePUANBIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikcia xeHpey benrinepiHix XOKTbiFbl.

Keningik TemeHaeri xaraainapfa KonfaHbliiManabi:

- (opc-Maxop xaraannapblHa bainaHbICTbl Ke3 KenreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK anekTp KypanaapblHAaFbiaan aNeKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbiL KOHTaKTINEp, CbIMAap, KbiNakTap xaHe T.0.
CHAKTbI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3imiH
KblICKapTaTbIH KANbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KOKETTIAIri
TYbIHAAFAH XXeHAeY KeNingik aacbliHa KipMengi:

- TabuFu T03y (PecypCTbiH TONbIK NaiaanaHbinybl);

- KaTe OpHaty, pyKcaTcbl3 MoaudH1KaLuanay, kate
KONAaHy, KbiI3MET KBPCETY HEMECe CaKTay epexenepid
By3y HOTUXKECIHIE ICTEH LUbIKKAH Xab/ablK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 9NeKTP KypanblHa apTblK XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XXYKTeMe TYCyZiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xaragbl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHOEPiHIH AethopMaLmaCckl Hemece KOpbITbINybl,
)XOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKblLLbIHAAFbI CbIMAAP OKLLAYNAFbLLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Tacbimanpay

Byn nUTUI-MOHIbIK aKKYMYNATOPNap KayinTi Tayapnapra
KoMblnaTblH Tanantapra cai bonybl kepek. Marganaryuubl
aKKyMYNATOpRapAbl KeLlese KOChbIMLLA KyXKaTTapChi3
TacbiMangan anagpl.
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YwiHwi TynFanap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece xibepy)
Opamara XaHe MapKanapra KonblnaTbiH apHaibl TanantapAbl
cakTay kepek. Xibepyre fanbliHaay Kesinge KayinTi xykrepai
TacbiManiay MamaHbiMeH xabapnacy Kepex.
AKKymynaTopAbl KOpnychl 3akpiMpanfaH bonca FaHa
XibepiHi3. AWbIK Tyricneneppi xeniMaeHis xaHe
aKKyMYNATOPAbl OpamMafia Ko3FanManTbiHAaM opaHbi3. Kaxer
bonca, KocbIMLLA YATTbIK epexenepai cakTaHbi3.

Kapere xapary

X

Tek kana EO enpepi ywin:

Eypona 2012/19/EU epexeci bobiHLLI }apaMCbi3 INEKTP
Kypanpapbl xaHe Eypona 2006/66/EC epexeci bobiHLIa
3aKpIMfanFaH Hemece ecki akkymynaTop/batapesnap benek
KMHANbIN KSAETe XKapaTblNybl KAKET.

INEKTP Kypanaapabl, akkyMynaropnapael,
KepeK-kapakTap/bl )aHe opay
MatepuanaapblH AKONOTMANbIK TYPFbIAAH
[QYPbIC YTUNW3aLWANaYFa Tanchipy Kepek.
INEKTP Kypanaapfbl XaHe akkymynaropnappbl/
barapesnappbl yi KOKbICbIHA TacTaMaHbl3!

AkkymynsaTopnap/6arapesnap:

NUTHA-NOHABIK:

Tacbimanpgay benimiHaeri Hyckaynapabl opbiHAAHbI3
(kapaHpi3 , Tacbimangay”, bet 65).

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT el S
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fard
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca
» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.

Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi

Bosch Power Tools
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inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate lamasa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impdmantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte dea o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un

cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntard a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice i accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
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trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decdt pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu

acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircatoarele
recomandate de producator. Daca un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
incarcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, existd pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la rdniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectata. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatamari corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai
mari de 130°C poate duce la explozii.

» Respectati toate instructiunile de incarcare i nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. incarcarea
incorecta sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuati numai de
catre producator sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.
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Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
intra in contact cu conductori electrici ascunsi.
Contactul accesoriului de taiere cu un conductor aflat
,sub tensiune” poate pune ,.sub tensiune” componentele
metalice ale sculei electrice si provoca electrocutarea
operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrau existd pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. In caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agatd in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare sa se sprijine sigur in
timpul taierii. O panza de ferdstrau inclinata gresit se
poate rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electrica in conditii de
siguranta.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferdstrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau
prin contrapresiuni laterale. Panza de ferdstrau se
poate deteriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.

» in cazul deteriorarii sau utilizirii necorespunzitoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul
poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si
solicitati asistenta medicald daca starea dumneavoastra
de sanatate se inrdutateste. Vaporii pot irita caile
respiratorii.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte
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exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.

Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sa se aprinda, sa scoata fum, sd explodeze
sau sa se supraincalzeascd.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite
de acelasi producator. Numai astfel acumulatorul va fi
protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

Y Feriti acumulatorul de caldura, de

asemenea, de exemplu, de radiatii solare
m continue, foc, murdarie, apa si umezeala. in
AN caz contrar, existd pericolul de explozie si
scurtcircuit.

—
C

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de sigurantd poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electricd este destinatd executdrii de tdieri si decupari
cu reazem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice
si cauciuc. Este adecvatd pentru taieri in linie dreapta si
curba, cu un unghi de inclinare de pana la 45°. Trebuie
respectate recomandarile privind panzele de ferastrau.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Blocaj de conectare pentru intrerupatorul Pornit/
Oprit

Date tehnice

(2) Intrerupétor Pornit/Oprit
(3) Indicator nivel de incarcare acumulator
(4) Acumulator”
(5) Tasta deblocare acumulator
(6) Furtun de aspirare®
(7) Racord de aspirare
(8) Magazie panze de ferastrau
(9) Talpa de fixare
(10) Maneta de reglare a miscarii pendulare
(11) Aparatoare pentru aspirare
(12) Rola de ghidare
(13) Soclu pentru controlul liniei de tdiere Cut Control
(14) Panza de ferastrau

(15) Fereastra de vizualizare pentru controlul liniei de
taiere Cut Control

(16) Protectia impotriva atingerii

(17) Prindere panza de ferastrau

(18) Lampa de lucru

(19) Maner (suprafatd izolata de prindere)
(20) Apératoarea antigpan

(21) Ghidaj pentru opritorul paralel

(22) Scala unghiurilor de inclinare

(23) Surub

(24) Marcaj de taiere la 0°

(25) Marcaj de taiere la 45°

(26) Surub de fixare limitator paralel”
(27) Limitator paralel cu téietor circular
(28) Varf de centrare al taietorului circular

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
delivrare lard. Puteti gasi iile complete in
programul nostru de accesorii.

Ferastrau vertical PST18LI

Numar de identificare 3603K110..
Sistem de reglare a frecventei curselor °
Miscare pendulara °
Tensiune nominald V= 18
Frecventa curselor la functionarea in gol n, min’* 0-2400
Cursa mm 20
Adancime maxima de taiere

- inlemn mm 80
- inaluminiu mm 12
- in otel (nealiat) mm 5
Unghi maxim de taiere (stanga/dreapta) ° 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
Temperatura ambianta recomandata in timpul incarcarii iC 0..+35
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Ferastrau vertical PST 18 LI
Temperaturd ambianta admisd in timpul functiondrii® si in timpul depozitarii ‘© -20... +50
Acumulatori recomandati® PBA 18V...W-.
incarcatoare recomandate AL 18...

A) putere mai redusa la temperaturi <0 °C

B) Urmétoarele incarcatoare nu sunt compatibile cu acumulatoarele PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-11.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

81 dB(A); nivel de putere sonora 92 dB(A). Incertitudinea K
=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-11:

debitarea placilor din PAL cu panza de ferdstrau T144D:

a5 =8m/s’, K=1,5m/s’,

debitarea tablei din metal cu panza de ferastrau T118A:
A= 5m/s’, K=1,5m/s”.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizata pentru
alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

incircarea acumulatorului (vezi figura A)

» Folositi numai incarcatoarele mentionate in datele
tehnice. Numai aceste incarcatoare sunt adaptate la
acumulatorul cu tehnologie litiu-ion montat in scula
dumneavoastra electrica.

Nota: Acumulatorul este partial incarcat la livrare. Pentru a

asigura functionarea la capacitatea nominald a

acumulatorului, inainte de prima utilizare, incarcati complet

acumulatorul in incarcator.

Acumulatorul litiu-ion poate fi incarcat in orice moment, fara

ca prin aceasta sd i se reducd durata de viata utila.

Intreruperea procesului de incarcare nu afecteaza

acumulatorul.

Acumulatorul Li-lon este protejat impotriva descarcdrii

profunde prin "Electronic Cell Protection (ECP)". Cand

acumulatorul s-a descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de lucru nu se mai
misca.

» Dupa deconectarea automata a sculei electrice nu mai
apasati pe intrerupatorul Pornit/Oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.

Pentru extragerea acumulatorului (4) apasati tasta de

deblocare (5) si extrageti acumulatorul din aspirator

tragandu-| spre spate. Nu fortati.

Indicator nivel de incarcare acumulator

Cu scula electrica pornita, indicatorul nivelului de incarcare a
acumulatorului (3) aratd starea de incdrcare a
acumulatorului si este alcdtuit din 3 LED-uri verzi.

LED Capacitate

Lumina continud 3 x verde 266 %
Lumina continud 2 x verde 33-66 %
Lumind continud 1 x verde 11-33%
Lumind intermitenta de cadenta lentd <10%

1 xverde

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Lamontarea sau schimbarea accesoriului purtati
manusi de protectie. Accesoriile sunt ascutite si se pot
infierbanta dupa o utilizare mai indelungata.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni de folosire gasiti o listd a
panzelor de ferastrau recomandate. Montati numai panze de
ferdstrau avand coada cu un singur prag de prindere (sistem
de prindere in T) sau cu coadd universala de 1/4" (coada in
forma de U). Panza de ferastrau nu ar trebui sa fie mai lunga
decat este necesar pentru tdierea preconizata.
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Pentru tdiere in linie curba stransa, folositi o panza de
ferdstrau ingusta.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figura B)

» inainte de montare, curatati tija panzei de ferastrau.
O tija de prindere murdara nu poate fi fixata in conditii de
siguranta.

Daca este cazul, scoateti aparatoarea pentru aspirare (11)

(vezi ,Aparatoare pentru aspirare (vezi figurile G si H)“,

Pagina 70).

impingeti in sus, in directia sagetii, sistemul de prindere al

panzei de ferastrau (17). Impingeti panza de ferastrau (14)

cu dintii orientati in directia de tdiere, pand la punctul de

oprire, in sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

La montarea panzei de ferastrau aveti grijd spatele acesteia

sa se afle in canelura rolei de ghidare (12).

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata.

0 panza de ferastrau care nu este fixata bine poate cadea
afard din sistemul de prindere i va poate provoca raniri.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura C)

impingeti sistemul de prindere a panzei de ferastrau (17) in
directia sagetii, in sus si extrageti panza de ferastrau (14).
Magazie pentru panze de ferastrau (vezi figura D)

In magazia pentru panze de ferastriu (8) se pot pastra pand
la sase panze de ferastrau cu o lungime de panala 110 mm.
Introduceti panzele de ferastrau avand coada cu un singur
prag de prindere (sistem de prindere in T) in degajarea
prevdzuta in acest scop a magaziei pentru panze de
ferastrau. Pot fi suprapuse pana la trei panze de ferastrau.
inchideti magazia pentru panze de ferastrau si impingeti-o
pana la punctul de oprire in degajarea talpii de fixare (9).

Aparatoare antispan (vezi figura E)

Apdratoarea antispan (accesoriu) (20) poate impiedica
ruperea aschiilor de pe suprafata superioara a materialului la
taierea lemnului. Aparatoarea antispan poate fi utilizatd
numai la anumite tipuri de panze de ferastrdu si numai
pentru un unghi de taiere de 0°. in timpul taierii cu
apardtoarea antispan, nu este permisa deplasarea spre
spate a talpii de fixare (9) in scopul taierii in apropierea
marginilor.

impingeti aparatoarea antispan (20) de jos in sus in talpa de
fixare (9) (cum este ilustrat in figura, cu degajarea
indreptata in sus).

Controlul liniei de taiere Cut Control

Dispozitivul de control al liniei de taiere Cut Control permite
ghidarea precisa a sculei electrice de-a lungul liniei de taiere
marcate pe piesa de lucru. Cut Control este alcatuit din
fereastra de vizualizare (15) cu marcaje de taiere si soclul
(13) pentru fixare pe scula electrica.

Fixarea Cut Control pe talpa de fixarea (vezi figura F)
Prindeti fereastra de vizualizare pentru Cut Control (15) in

suporturile soclului (13). Presati usor apoi bilateral soclul si
fixati-l in ghidajul (21) talpii de fixare (9).

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Aparatoare pentru aspirare (vezi figurile G si H)

Montati apardtoarea pentru aspirare (11), fnainte de a
racorda scula electrica la o instalatie de aspirare a prafului.
Montati astfel aparatoarea pentru aspirare (11) pe scula
elelctrica, incat suportul din mijloc sa se fixeze pe protectia
impotriva atingerii (16) iar cele doua suporturi exterioare sa
se fixeze in degajarile de pe carcasa.

inainte de a lucra f4ra dispozitiv de aspirare a prafului cat si
inaintea taierilor oblice, scoateti apardtoarea pentru aspirare
(11). Pentru aceasta presati bilateral aparatoarea la nivelul
bridelor de fixare exterioare si scoateti-o trdgand-o spre
inainte.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului
Montati un furtun de aspirare (6) (accesoriu) pe racordul de
aspirare (7). Racordati furtunul de aspirare (6) la un
aspirator de praf (accesoriu).

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire de
ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de praf adecvate
pentru racordare.

Pe cat posibil, pentru o aspirare optima, montatia
aparatoarea antigpan (20).

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
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actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

Reglarea miscarii pendulare

Miscarea pendulara reglabild in patru trepte permite
adaptarea optima a vitezei de tdiere, a randamentului si a
aspectului taieturii in functie de structura materialului de
prelucrat.

Cu parghia de reglare (10) puteti regla miscarea pendulara
si in timpul functionarii.

[ s e 0 fdrd miscare pendulara

1 s e 0 miigcare pendulard redusa
s e . 0 miscare pendulara medie
MAX B w0 miiscare pendulara ampla

Treapta de miscare pendulard optima pentru fiecare tip de
utilizare in parte poate fi determinata prin probe practice. in
acest scop facem recomandarile urmatoare:

- Selectati o treaptd de miscare pendulara mai mica,
respectiv opriti complet miscarea pendulara, in functie de
cat de fina si curata trebuie sa fie marginea de taiere
obtinuta.

- Laprelucrarea pieselor subtiri (de ex. tabla), deconectati
miscarea pendulara.

- Prelucrati materialele dure (de ex. otelul) cu miscare
pendulara redusa.

- Laprelucrarea materialelor moi si la tdierea lemnului in
directia fibrei puteti lucra cu miscare pendulara de
amploare maxima.

Reglarea unghiului de téiere oblica (vezi figura )

Talpa de fixare (9) poate fi intoarsa spre dreapta sau spre

stanga pentru taieri oblice de pana la 45°.

Aparatoarea pentru aspirare (11) si aparatoarea antispan

(20) nu pot fi utilizate la taierile oblice.

- Demontati apdratoarea pentru aspirare (11) si
aparatoarea antispan (20).

- Extrageti magazia cu panze de ferastrau (8) din talpa de
fixare (9).

- Slabiti surubul (23) si impingeti usor talpa de fixare (9) in
directia racordului de aspirare (7).

- Pentru reglarea unghiurilor de inclinare precise, talpa de
fixare este prevazuta in dreapta si in stanga cu pozitii de
fixare la 0°, 22,5° si 45°. Intoarceti talpa de fixare (9)
corespunzator scalei (22) pentru a o aduce in pozitia
doritd. Cu ajutorul unui raportor pot fi reglate si alte
unghiuri de inclinare.

~ Impingeti apoi talpa de fixare (9) pani la punctul de
oprire in directia panzei de ferdstrdu (14).

- Strangeti din nou bine surubul (23).

Controlul liniei de taiere in cazul taierilor oblice

(vezi figura J)

Pentru controlul liniei de tdiere, pe fereastra de vizualizare
pentru Cut Control (15) este prevazut un marcaj (24)
pentru taieri in unghi drept la 0° si cate un marcaj (25)
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pentru taieri oblice cu caderea piesei taiate in dreapta sau
stanga la 45°, corespunzator scalei (22).

Marcajul de taiere pentru unghiuri de inclinare intre 0° i 45°
rezulta fn mod proportional. El poate fi trasat in mod
suplimentar pe fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(15) cu un marker lavabil si apoi sters.

Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intai o taiere de proba.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figural)

Pentru tdieri in apropierea marginilor, puteti deplasa spre
spate talpa de fixare (9).

Scoateti magazia cu panze de ferastrau (8) din talpa de
fixare (9).

Slabiti surubul (23) si impingeti talpa de fixare (9) pana la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare (7).
Strangeti din nou bine surubul (23).

Taierea cu talpa de fixare (9) deplasata este posibild numai
cu un unghi de inclinare de 0°. in afar de aceasta, nu este
permisa utilizarea controlului liniei de taiere Cut Control cu
soclul (13), a limitatorului paralel cu taietor circular (27)
(accesoriu) si nici a aparatoarei antispan (20).

Punere in functiune

Introducerea acumulatorului

Nota: Folosirea unor acumulatori care nu sunt adecvati
sculei dumneavoastra electrice poate duce la deranjamente
functionale sau defectarea acesteia.

impingeti acumulatorul incarcat (4) in sistemul de fixare a
acumulatorului pana cand se fixeaza perceptibil si este
blocat in siguranta.

Pornire/oprire

Pentru pornirea sculei electrice apasati mai intai blocajul de
conectare (1). Apasati apoi intrerupatorul Pornit/Oprit (2) si
tineti-l apasat.

Lampa de lucru lumineaza atunci cand intrerupatorul Pornit/
Oprit (2) este apasat putin sau la maximum si permite
iluminarea sectorului de lucru in cazul conditiilor de
luminozitate necorespunzatoare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul
Pornit/Oprit (2).

Nota: Din considerente privind siguranta, intrerupatorul
Pornit/Oprit (2) nu poate fi blocat, ci trebuie apasat
neintrerupt, in timpul functionarii ferastraului.

Reglarea numarului de curse

Puteti regla fard trepte numarul de curse al sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica sau mai
usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2).

O apdsare usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2)
are drept efect un numar redus de curse. Pe masura ce
apasarea creste, se mareste corespunzator i numarul de
curse.

Numarul necesar de curse depinde de materialul prelucrat si
de conditiile de lucru si poate fi determinat prin proba
practica.
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Se recomanda reducerea numarului de curse in momentul
punerii panzei de ferdstrau pe piesa de lucru cat si in cazul
taierii materialului plastic si a aluminiului.

Atunci cand se lucreaza un timp mai indelungat cu un numar
mai mic de curse scula electricd se poate infierbanta
puternic. Demontati panza de ferastrau si lasati scula
electrica sa functioneze in gol cu numarul maxim de curse,
pentru a se raci, timp de aproximativ 3 min.

Protectie la suprasarcina dependenta de temperatura
Daca este folositd confoym destinatiei, scula electrica nu
poate fi suprasolicitata. In caz de solicitare prea puternica
sau dacd se paraseste domeniul temperaturilor admise
pentru acumulator, turatia se va reduce sau scula electricd
seva opri. in cazul reducerii turatiei, scula electrica va
functiona din nou la turatie maxima numai dupa atingerea
temperaturii admise a acumulatorului sau dupa scaderea
sarcinii careia fi este supusa. In caz de oprire automata,
deconectati scula electrica, ldsati acumulatorul sd se
raceasca si porniti apoi din nou scula electrica.

Cele 3 LED-uri ale indicatorului nivelului de incarcare (3)
clipesc rapid, atunci cand temperatura acumulatorului se
afld in afara domeniului temperaturilor de lucru de la -20

pana la +50 °C si/sau s-a declansat protectia la suprasarcind.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cit
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

» in cazul in care panza de feristriu se blocheazi, opriti
imediat scula electrica.

» La prelucrarea pieselor mici sau subtiri, folositi
intotdeauna un un suport de sprijin stabil sau o statie
de taiere (Bosch PLS 300).

In anumite imprejurari, campurile electromagnetice

puternice pot perturba scula electrica si opri functionarea

acesteia. Dupa oprire, apasati din nou intrerupatorul Pornit/

Oprit (2) pentru a repune in functiune scula electrica.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura K)

» Este permisa taierea cu patrundere directa numaiin
materiale moi ca lemnul, gips cartonul, s.a.!

intrebuin‘gati pentru taierea cu patrundere directa in material
numai panze de ferastrau scurte. Tdierea cu patrundere
directa in material este posibild numai cu un unghi de
inclinare de 0°.

Asezati scula electrica cu muchia anterioard a talpii de fixare
(9) pe piesa de lucru, fard ca panza de ferastrau (14) sa
atinga piesa de lucru si porniti-o. in cazul sculelor electrice
prevazute cu reglarea numadrului de curse selectati numarul
maxim de curse. Tmpinge;i si apasati scula electricd pe piesa
de lucru si lasati panza de ferastrau sa patrunda lent in piesa
de lucru.

De indata ce talpa de fixare (9) se sprijind in intregime pe

piesa de lucru, taiati in continuare de-a lungul liniei de taiere.

Limitator paralel cu taietor circular (accesoriu)

Pentru lucrul cu limitator paralel cu taietor circular (27)
(accesoriu) grosimea piesei de prelucrat poate fi de
maximum 30 mm.

Scoateti soclul pentru Cut Control (13) din talpa de fixare
(9). Presati in acest scop bilateral soclul si extrageti-l din
ghidajul (21).

Taieri paralele (vezi figura L): Slabiti surubul de fixare (26) si
impingeti in talpa de fixare scala limitatorului paralel,
trecand-o prin ghidajul (21). Reglati latimea dorita de taiere
ca diviziune scalara pe muchia interioara a talpii de fixare.
Strangeti bine surubul de fixare (26).

Taieri circulare (vezi figura M): Executati o gaura pe liniade
taiere, care sa fie suficient de mare pentru introducerea
panzei de ferdstrau, in interiorul cercului care trebuie tdiat.
Prelucrati gaura cu o frezd sau cu o pild, astfel incat panza de
ferdstrau sa se poata sprijini coplanar pe linia de tdiere.
Puneti surubul de fixare (26) in cealaltd parte a limitatorului
paralel. Introduceti scala limitatorului paralel in talpa de
fixare, trecand-o prin ghidajul (21). Executati o gaurd in
piesa de lucru, in mijlocul decupajului ce urmeazd a fi tdiat.
Infigeti varful de centrare (28) in gaura executatd, trecandu-|
prin orificiul interior al limitatorului paralel. Reglati raza ca
diviziune scalara pe marginea interioard a talpii de fixare.
Strangeti bine surubul de fixare (26).

Agent de racire/lubrifiant

La tdierea metalului, din cauza incalzirii acestuia, se va aplica
un strat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei
de tdiere.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
existd pericol de ranire.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

Extrageti in acest scop panza de ferastrau din scula electrica

si bateti usor scula electrica de o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la

deranjamente functionale. De aceea, nu debitati de jos in sus

sau deasupra capului materiale la prelucrarea carora se
degaja mult praf.

Dacd orificiul de evacuare a prafului se infunda, opriti scula

electrica, scoateti dispozitivul de aspirare a prafului si

indepartati praful si aschiile.

Ocazional, ungeti rola de ghidare (12) cu o picdtura de ulei.

Controlati cu regularitate rola de ghidare (12). Dacd este

uzata, aceasta trebuie inlocuita la un centru de service

autorizat Bosch.

1609 92A5DA|(20.08.2019)

Bosch Power Tools



Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebdrilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi: www.bosch-pt.com
Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 373 22 840049

Email: info@rialto.md

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei
privind transportul marfurilor periculoase. Acumulatorii pot
fi transportati rutier fara restrictii de catre utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firmd de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. In aceasta situatie,
la pregdtirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa
acestora este intacta. Acoperiti cu banda de lipit contactele
deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Va rugam sa respectati
eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminare
?74 Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si
7N ambalajele trebuie directionate catre o statie

de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

X

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE sculele electrice
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
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acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat si directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 73).

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIYpHOCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BCHUKM Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3an03HaNTe ce ¢
OEHUE

¢hurypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOMHCTpYMeHTa. po-
MyCKK NPX CNa3BaHETO Ha yKa3aHMATa N0-40My Morar Aa npe-
[QIU3BMKAT TOKOB Y/Iap U/UNK1 TEXKK TPABMHU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHWAT N0-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHK OT eNeKTpHUUecKaTa Mpexa enekTporH-
CTPyMeHTH (CbC 3axpaHBall] kaben) 1 0 3axpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBall
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U fO6pPeE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1Te N ToMHK PaboTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHUMOEHTH.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LUEHa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eneKTpouH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT /1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHk MaTepUay UK Nap.

» [ipbKTe fela U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fiKe, AoKaTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. Ako
BHUMaHHETO Bu Bbfie OTKNOHEHO, MOXE Aa 3arybuTe KoH-
TPONa Haj, eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Be3sonacHocT npu pabota ¢ eneKTpUUECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuail He
ce A0NyCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha wence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyneHH enekTpoypeau, He
M3MNoN3BaiiTe afganTepy 3a wencena. [013BaHETo Ha
OPHrMHANHK LENCENHU U KOHTAKTW HaManasa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Usbarsaiite gonupa Ha TANoTo Bu 0 3a3emeHn Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHHU YPeaH, NeUKH U XNaAUNHU-
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uM. Korato 171070 Bu e 3a3eMeH0, PUCKBLT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap € Mo-ronsm.

» [lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHWKBAHETO Ha BOJa B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MoBULLABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He nsnon3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He U3non3eaiite 3ax-
paHBaluA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UMK oTKaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpABaHe, OMacnABaHe, AONHUP A0 OCTPH pbboBe
WNH [0 NOABHXHHM 3BEHa Ha MALUKHKU. [M0BPEeLEeHH Unu
yCyKaHu Kabenu yBenuuaBar pUcka oT Bb3HUKBAHE Ha TO-
KOB yaap.

» Korato paboTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NoN-
3BaiiTe cCaMo yAbMKUTENHU Kabenu, nogxoadAwy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. V13M0N3BAHETO HA YAb/KUTEN, NPEa-
HasHaueH 3a paboTa Ha OTKPHTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Ako ce Hanara M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefja, H3NoNn3BaiiTe NpeAnaseH Npekbce-
Bau 3a yTe4H! TOKoBe. /13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbcBay 3a yTeUHU TOKOBE HamManABa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HauuH Ha pabota

» Bbpere KOHUEHTPUPAHH, CliefieTe BHUMATENHO AedCT-
BHATa CH M NOCTbNBalTE NPeAna3nueo 1 pasymHo. He
M3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraro cTe yMo-
PEeHH UNK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHYHH BeLecTBa,
anKoXon UNM ynowBalLy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHT MOXe fa Ma 3a
MOCNELCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHUS.

» Paborerte c npegna3Bailo pabotHo obnekno. Buxaru
HoceTe npeAnasHu ounna. HOCEHETO Ha NOAXOAALM 33
Mon3BaHus eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBaHaTa e
HOCT TMYHM NPeaNasHu CPeaCTBa, KaTo iUXaTenHa Macka,
3/1paBy NITbTHO3aTBOPEHHN 0DYBKM CbC CTabuneH rpai-
hep, 3alLMTHA KacKa UK LIyMO3arnyLnTeny (aHTdo-
HM), HamMansABa pycka OT Bb3HUKBaHE Ha TPYA0BA 3M0M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHuMaHue. lpeau fa BkniouuTe wWwen-
cena B KOHTAaKTa UNH ia nocTaBuTe batepuaATa, KakTo U
Npu NPeHacAHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue MyCKOBUAT NPEKbCBAY e No3uLusA "U3Knove-
HO". HoceHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBMA NPeKbCBay UK NOAABAHETO Ha 3aXPaHBaLL0
HanpexeHue, 0KaTo NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKOUEH,
YBENWUaBa ONAacHOCTTa OT TPYZL0BU 3MONOMYKH.

» Mpepu fa BKNOUMTE @NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaﬁTe, ye CTe OTCTPAHUNKU OT Hero BCHYKHU NOMOLLHHU
MHCTPYMEHTH U FraeuHH Kniouose. [1oMOLLEH UHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE [1a MPUUMHH
TPaBMMU.

» UsbArsaiite HeecTeCTBEHUTE NONOXXEHUA HA TANOTO.
PaGorteTe B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoAAbpXaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXe-

Te [1a KOHTPONMPATe eNeKTPOMHCTPYMEHTa No-fobpe v no-
6e30nacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» PaGotete c noaxoasao obnekno. He pa6orerte c wu-
POKM APEXH nK yKpaweHua. [ipbiKTe KocaTa U Apexu-
Te cH Ha 6e3onacHo pascTosHMe OT ABMKELLY Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHuaTa, fbnruTe Kocu Morar
[1a bbajaT 3aXBaHaTH 1 YBNEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO € Bb3MOXHO H3MON3BAHETO Ha BbHLUHA acNHPaLy-
OHHa CHCTEMa, Ce YBepABaliTe, ue TA € BK/IoUeHa 1
(hyHKLMOHMPa H3NPaBHO. V13M0N3BaHETO Ha aci1paLu-
OHHa CUCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ab/KALLM Ce Ha OT-
nenswy ce npu pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA BCefAC-
TBHE Ha uecTa pabota c Hero He e NOBOA, 32 HaManABa-
He Ha BHUMaHHeTo 1 npeHebpereaHe Ha MepKuTe 3a
6esonacHocrt. E|HO HEeBHMMATENHO IeHCTBIUE MOXE Aa
Npean3BrKa TEXKM HapaHABaHKUA CaMO 32 UaCTH OT CEKYH-
nara.

TPWKNHBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite enekTpouHCcTpymMeHTa. U3nons-
BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-godbpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mo/3BaTe NOAXOAALMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 331afleH!A OT NPOU3BOLMUTENA AMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

» He n3non3sgaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO MYCKOB
npeKbCcBay e NoBpeAeH. ENekTponHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a bbie U3KNIoUBaH U BKOUBAH MO NPEABHUAEHUA
0T NPOM3BOAUTENSA HAUMH, € OnaceH W Tpsabaa aa bbae pe-
MOHTHPaH.

» Mpepy fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO M Aa € feHHOCTH N0
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
U3KNIOUBaiiTe LWencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxsa
0OMacHOCTTa OT 33ieHCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA N0
HEBHUMAHHE.

» CbxpaHaABaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MECTa, Kb-
JieTo He Morart Aa 6bAaaT focTurHaty ot geua. He go-
nyckaire Te fja 6bAaT U3NON3BaHM OT NHULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebUTeNu, eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT fa Obaart us-
KMIOUMTENHO OMaCHM.

» Mopabpxaiite AOOPe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH U aK-
cecoapute um. lpoBepsBaiiTe Aanu NoABWKHUTE 3Be-
Ha (yHKLMOHUPAT be3yKOpHO, JanK He 3aKNHHBAT, Aa-
NU UMa CUyneHu Unu noepeaeHu p,eTaﬁnu, KOUTO Hapy-
LIABAT UMK H3MEHAT YHKLUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepu fa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce NorpuxeTe NoBpeAeHUTe AeTaiinu fa 6baar pemMoH-
THPaHU. MHOTO OT TPY/AI0BHTE 3M0NONYKK Ce AbMKaT Ha
Hefobpe nombpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPEaH.

» lMoanbpxaiite pexeLuute MUHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH M UKCTH. [lo6pe NoaabpXKaHUTE PEXELLW UHCT-

1609 92A5DA|(20.08.2019)

Bosch Power Tools



PYMEHTH C OCTPU PbOOBE 0Ka3BaT No-Mako CbNpoTHBNE-
HWe U Ce BOAAT NO-NEeKO.

» W3non3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONMbIHUTEN-
HUTe Npucnocobnexuns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpa3Ho HHCTPYKUMKTE Ha NpousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKPeTHHUTE PaboTHM yC-
NOBHA U ONEepaLyuu, KOUTO TPAGBA Aa u3NbAHUTe. W3-
NON3BAHETO Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUUHK OT
NpeBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUMOXKEHUSA MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPYL0BM 3M10MOMNYKH.

» MopabpxaiTe APLKKUTE U PbKOXBATKHUTE CYXH, YACTH
¥ HeOMacneHH. Xnb3raBuTe APbXKK U PbKOXBATKU HE
no3BonABar besonacHata pabota v 406POTO KOHTPONUPA-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaums.

TPWKNKBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHU

€NeKTPOUHCTPYMEHTH

> 3a 3apexpaHeTo Ha aKyMynaTopHuTe batepuu usnon-
3BaiiTe cCaMo 3apAAHKTE YCTPOICTBA, NPENOpbYBaHU
oT npou3BopuTensa. Korato u3non3aeare 3apsfHu yCT-
POVCTBA 3a 3apeX/AaHe Ha HENOAXOAALLM aKyMyNaTOPHM
barepuu, CbLUECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha Mo-
xap.

» 3a3axpaHBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE U3NON3-
BaWTe camo npepBuaeHUTe 3a CbOTBETHUA MoAeN aKy-
MynaTtopHu baTepuu. V13non3BaHeTo Ha pa3nuuHK aky-
MynaTopHu batepuu Moxxe ia Npean3BMKa TpYAoBa 3M10-
nonyka u/unu noxap.

» [lpenna3Baiite HeM3NoON3BaHUTE aKyMynaTopHu bate-
]PMM OT KOHTAKT C ronemMu Un1 Manku MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNaMepH, MOHETH, KNOUOBe, MMPOHH, BUHTO-
Be U Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT ja NpeAnU3BUKaT KbCO Cb-
eAuHeHue. [ocnencTBUATA OT KbCOTO CbeAMHEHWE MOraT
na bbaat U3rapsaHUsA UK Noxap.

» [pu HenpaBUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
pUA OT Hesl MOXKe ja u3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. Ako BbNpeku ToBa Ha koxara Bu no-
nagHe eNneKTPoNuT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO C BO-
Aa. Ako eneKTponuT nonagHe B ounte Bu, cnep Hesa-
6aBHO 06MNHO U3NNaKBaHe NOTbpPCeTe NOMOLY OT ne-
Kap. EnekTponuTbT MOXe Aia Npean3BrKa U3rapaHua Ha
KoXara.

» He usnon3spaiite akymynatopHa 6atepus unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPEAEeHH UMK C U3MEeHeHa
KOHCTPYKLMA. [10BpeeH! UK U3MEHEHM aKyMYNaTOpPHU
batepuu Morar aa ce Bb3aNNaMeHAT, eKCNAoAMPAT UK la
npeanM3BUKaT HapaHABAHUA.

» He u3naraiite akymynaropHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypu UNu orbH. M3naraHeTo Ha OrbH UNK Temne-
patypu Hag 130 °C morat aa npeauaBuKaT ekCniosuu.

» Cna3BaiTe BCHUKH YKa3aHHA 32 3apexAaHe Ha akymy-
nartopHata 6atepus; He A 3apexpaaiite, ako Temnepa-
Typara ii e U3BbH iHana3oHa, NOCOYEH B HHCTPYKLHK-
Te. HenpaBunHOTO 3apexaaHe Unu 3apexxaaHeto npu
TEMNePaTypu U3BbH JONYCTUMHUA iUana3oH Morart fia yB-
pennT batepusaTa M yBeNMUaBaT OMacHoOCTTa OT NoXap.
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NMopabpxane

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOUMHCTPYMeHTHTe Bu
Aia ce U3BbPLUBA CaMo OT KBaNnW(ULMpaHH cneyuanuc-
TH M CaMO C H3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHU
yacTy. o T031 HaUMH Ce rapaHTMpa CbxpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaliTe NOBPeAeHH aKyMynaToOpHU
barepun. PeMOHTLT Ha akymynaTopHu batepuu Tpsabea
[1a Ce M3BbPLLBA CAMO OT MPOM3BOAMTENS UK OT OTOPU3H-
paH CepBu3.

Yka3anua 3a 6esonacHa pabora c npobogHu
TPHOHH

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLiECTBY-
Ba ONACHOCT PaGOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe fla 3acerHe
CKPHTH NoA NOBbPXHOCTTAa NPOBOAHHULH NOA Hanpexe-
HUe, AONHPaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa CaMO [0 eNeKT-
ponU3MpaHuTe NOBbPXHOCTH Ha pbKoXBaTkuTe. pK
KOHTAKT Ha peXxellys akcecoap ¢ MPOBOAHUK MO Hanpe-
XEHWE e Bb3MOXKHO HaNpeXeHKETo Aia ce Npefazie No Me-
TanHWTe IeTalnu Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTa U ToBa Aa Npe-
[IM3BMKa TOKOB yaiap.

» U3non3Baiite ckobu N1 Apyru NoaXoAALM CPEACTBA
3a 3aXBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHua feTain.
[IbpkaHeTo Ha 06paboTBaHKA ieTain Ha pbka UK Npu-
TMCKaHEeTO My [10 TANIOTO MOXe [1a Npeu3BuKa 3aryba Ha
KOHTPO.

» [IpbXTe pbleTe CH Ha Pa3CToAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nop 06pabotBanusa gerain. CbliecTsy-
Ba OMACHOCT J1a Ce HapaHwTe, ako AONpeTe pexeLLms
TIUCT.

» [lonupaiite eneKTPOMHCTPYMeHTa o obpaboTBanua
AeTain, cnep KaTo npesBapUTENHO CTe o BKNIOUHNH.
B npoTMBeH Cyuai CblieCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha OTKaT, aKo PEXELLMAT IUCT Ce 3aKNUHU B 06paboTBa-
HUA AeTann.

» o Bpeme Ha pA3aHe BHHMaBaliTe OCHOBHATa NnoyYa ga
NeXu cTabunHo. AKo PEXELLMAT UCT Ce 3aKMMHHM, TOBA
MOXe [1a Npeu3B1Ka OTKaT UK CUYNBaHe Ha PexeLLms
TIUCT.

» Cnep npukniouBaHe Ha paboTta MbpBo U3KNIOUBaliTE
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M H3BaXKAaNTe peXkeLua NucT
OT MeX[AHMHaTa efiBa CNef OKOHUATENHOTO My CiMpaHe.
Taka u3bsareare onacHOCTTa OT Bb3HWKBaHe Ha OTKaT U MO-
eTe 6e30nacHo ia 0CTaBUTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa NoBbPXHOCT.

» Mpepu fa ocTaBUTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBal-
Te BbPTEHeTo Aa CNpe HambAHO. B npoT1BeH ciyuan u3-
NoN3BaHUAT paboTeH UHCTPYMEHT MOXe ia Lonpe Apyr
npefMeT W [1a Npeau3B1Ka HEKOHTPONMPaHO NPeMecTBa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

» U3non3Baiite camo HoXOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH UK 3aTbMEHN HOXOBE MOraT [ia Ce CUynAT, Aa
NoOBPEAAT CPesa UK a Npean3BMKaT 3aknuHBaHe.

» Cnep u3KniouBaHe Ha @NEKTPOMHCTPYMEHTA He ChK-
paiiTe pexeLyus NUCT NPUHYAUTENHO, KaTo Fo NPUTHC-
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KaTe oT iBeTe CTPpaHH. PeXeLLAT TMCT MoXe fa Obae
NoBpe/eH, [1a Ce CUynu1 Unu Aa npean3BrKa obpareH or-
Kar.

» Wsnon3gaiite noaxoaAwm npuéopu, 3a Aa otkpuete
€BEeHTYaNnHo CKPUTH NoJ NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
M, Unu ce 0bbpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHAb-
L[UTeNHO APYXKecTBO. BNn3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLM N0 HANpeXeH1e MoXe fia NPeAnsBurKa no-
ap ¥ TOKOB yfap. YBpeXaaHeTo Ha ra3onpoBof, MOXe fa
[NIOBefie 10 eKCN/I03KA. YBPEXAAHETO Ha BOAONPOBOA
NPefU3BUKBA 3HAUUTENHU MATEPHATHU LIETH.

» [pu noBpexpaaHe U HenpaBUHA eKcnnoaTayusa oT
aKymynaTopHata 6atepua Morat Aa ce OTAeNAT NapH.
AkymynaTtopHaTta 6aTepua Moxe Aa ce 3ananu unu ga
ekcnnoaupa. [orpuxete ce 3a 106po NpoBeTpsBaHe U
npu OnnakBaHuA ce 0bbpHeTe KbM nekap. Mapute Morar
1 Pa3[pa3HAT AMXaTeNnHuTe MbTULLA.

» He otBapsiite akymynatopHara barepus. CblLecTByBa
0MACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha KbCO CheIMHEHHE.

» AkymynatopHata 6aTepus Moxe Aa 6bae noBpefeHa
OT OCTPH NpeAMETH, Hanp. NUPOHU UNH OTBEPTKH, UK
OT CUNHK yaapu. Moxe fia bbaie NpeausBrKaHo BbTPELL-
HO KbCO CbeaMHeHWe M aKyMynaTopHaTa baTepus Moxe fa
Cce 3ananu, fja 3anyLuu, fia eKCnnoaupa unu aa ce nper-
pee.

» W3non3Baiite akymynatopHarta barepus camo B npo-
AYKTH Ha npou3BoauTens. Camo Taka 1A e npeanaseHa
0T OMacHO 3a Hesl NPEeToBapBaHe.

MNpepnasBaiite akymynatopHata 6atepus ot
oc BHCOKH TEMNepaTypH, Hanp. BCNeACTBHE Ha
NPOAbMKUTENHO U3NAraHe Ha AUPEKTHA
N CMbHYEBa CBETNUHA, OFbH, MPbCOTHA, BOAA U
oBnaXHABaHe. 1IMa 0nacHoCT OT eKCM03uA U
KbCO CbefIHEHHE.

OnucaHWe Ha NpoAyKTa U AeHHOCTTA

MpoueTeTe BAUMATENHO BCUUKH YKa3aHUA U
MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. [ponycku npu
CnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMKTE 3a HeaonacHocT
W yKasaHuATa 3a pabota Morar ja Mmar 3a noc-
NeNCTBME TOKOB YAaP, NOXAP U/UNK TEXKK
TpPaBMU.
Mons, umaiiTe npefBua 30bpaxeHnaTa B NpefHara uact Ha
PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.

NpegHasHaueHHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpeiHa3HaueH 3a Pa3pA3BaHe v U3-
pfA3BaHe Mo BbTPeLLEeH KOHTYP B AbPBECHW MaTepUanu, nnac-
TMacH, MeTan1, KepaMUUHH MNIOYN U T'yMa NPy U3NON3BaHe
Ha cTabunHa ocHoBa. Toi € NoAX0AALL 3a U3Mb/HABAHE Ha

NPaBONMHENHM CPE30BE U PA3aHE N0 [Jbra C HaKNoH a0 45°.
Mpw ToBa TpAbBa Aa ObAaT CNa3BaHK M yKka3aHWATa 3a Non3-
BaHE Ha PEXELLMA NIUCT.

U306pa3enn enemeHTH

Homepu1paHeTo Ha enemeHTHTe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ce
0THacA 10 M300PaKEHMATA Ha CTPAHULMTE C PUTypHTE.

(1) BnokupoBka Ha NyckoBHs NPeKbCBaY
(2) MyckoB npekbcBay
(3) Muaukatop 3a akymynatopHara barepus
(4) AkymynatopHa batepua®
(5) OcBoboxnasaliy byToHu 3a akymynaTopHara ba-
TepuA
(6) WacmykBsatene mapkyy”
(7) LLlyuep 3a BKNtouBaHe Ha acnupauuoHHa ypenba
(8) MarasuH 3a pexeLiy nucTose
(9) OcHosHa nnoua
(10) Nocrt 3a perynupaxe Ha KonebatenHuTe ABUKEHUA
(11) MpennaseH koXyx 3a NPaxoyNoBUTENHA CUCTEMA
(12) Bopeuya ponka
(13) THe3no 3a KOHTPON Ha IMHKATA Ha pA3aHe
Cut Control

(14) Pexewua nuct

(15) Mpo3opell 3a KOHTPON HA IMHUATA Ha PA3aHe
Cut Control

(16) MpennaseH ekpaH

(17) MocTaBka Ha pexeLus nUCT

(18) PabotHa namna

(19) PbkoxBarka (M3071MpPaHK MOBLPXHOCTH)
(20) MpennasHa nnacTuHa

(21) HanpasnsBaliu 0TBOPU 3a NPUCMOCOONEHNETO 38
YCMOPEeHO BoAeHe

(22) Ckana3a M3mMepBaHe Ha brbNa Ha CKocABaHe

(23) Bunt

(24) MapkupoBka Ha cpesa 0°

(25) MapkupoBka Ha cpesa 45°

(26) G)v;n;cmpam BWHT Ha OMoparta 3a yCnopegHo Boje-
He

(27) Onopa 3a ycnopenHo BoAeHe C KpbroBo pPa3ps3-

Bane"

(28) LleHTpypall BpbX Ha KpbroBoTo pa3passaHe”

WU306pazeHuTe Ha hurypute U onucaHuTe AOMLAHUTENHH
npucnocobnenns He ca BKNIOUEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
neKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha fOMbAHUTEN-
HuTe Npucnocobnenna MoxeTe Aa HamepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AOMbIHKTENHHN NpHcnocobnexus.

TexHUUeCKH AaHHU
MpoboaeH TpuoH PST18LI
KatanoxeH Homep 3603K110..
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MpoboaeH TpuoH PST 18 LI
Perynupate Ha obopotute °
KonebartenHu aBmxeHus °
HoMWHanHo HanpexeHue V= 18
060pOoTH Ha NpaseH X0A N, min™ 0 - 2400
Xon mm 20
Makc. ibnbounHa Ha pasaHe

- Babpeo mm 80
- BanymunHui mm 12
- BcTomaHa (Henerupana) mm 5
HaknoH Ha ckocsiBaHe (HansBo/HafACHO), MaKc. ° 45
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
lpenopbunTenHa Temneparypa Ha OKoNHaTa Cpea Npu 3apexnaHe ‘C 0..+35
Pa3pelLeHa TeMneparypa Ha oKonHaTa cpeaa npy pabota™ u npu cknaampa- “C -20...+50
He

MpenopbuuTenHu akymynatopHy batepun® PBA 18V...W-.
[TpenopbumnTenHu 3apsagHU YCTPOUCTBA AL 18...

A) orpaH1ueHa MOLLHOCT Npu Temnepatypu <0 °C

B) CnenHuTe 3apAgHM YCTPOCTBA He ca CbBMECTUMMU C akyMmynatopHata batepus PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

WUudopmanua 3a H3MbuBaH WyM U BHGpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMAcHO
EN 62841-2-11.

PaBHMLLETO A Ha reHepUPaHHA LIYM OT ENEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 81 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 92 dB(A). HeonpegeneHocTK = 5 dB.

Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

ObLuM CTOMHOCTH Ha BUBpaLmMKTE &, (BEKTOPHA CyMa 3a TpUTe
MOCOKH) 1 HeonpeaeneHocT K onpeaeneHy cbracHo
EN 62841-2-11:

PasaHe Ha wnepnnat ¢ pexely nuct T144D:

a5 = 8m/s’, K=1,5m/s’,

PfsaHe Ha MeTaneH nucT ¢ pexely nuct T118A:
am=5m/s’, K=1,5m/s”.

lMocoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCMaoaraLua HUBO Ha
BUOpaLMKTE M CTOMHOCT Ha EMUCHSA Ha LLYM Ca U3MEPeHU
CbIMIACHO NpoLeaypa, onpefeneHa u MoXe fa CNy»Xu 3a
CpaBHABaHE C APYr1 enekTPOMHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LM CLLO TaKa 3a NpefBapUTENHa OLEHKa Ha eMUCHMTE Ha
BUOpALIMK 1 LyM.

lMocoueHuTe HUBO Ha BMDpaLMMTE 1 CTOMHOCT HA EMUCHUM Ha
LUyM Ca NPELCTaBUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHUS Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTLT bb-
[le U3MON3BaH 3a APYrv LeUHOCTH, C Pa3NUUHK PaboTHM UHC-
TPyMeHTH Unu be3 HeobxoanMMOTO TeXHUUEeCKo obenyxBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHUTE 1 CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
e Aja ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrNo 3HaUMTENHO fia yBENH-
un BUOpaLMKTE W LWyMa Npes Nepruofia Ha Non3BaHe Ha enek-
TPOUHCTPYMEHTa.

3a Mo-TOUHOTO OLeHABaHe Ha BUbpaumuTe 1 LWyma Tpabea Aa
Ce OTUMTaT 1 NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTDT €
U3KNIOUEH UK paboTu Ha Npa3eH xoA. ToBa b1 MOrno 3Hauu-

TENHO f1a HaManu eMUCHUKTE Ha BUOPALIMK W LLIyM NPe3 nepu-
0/1a Ha NMON3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

MpeanucBaiTe AOMbIHUTENHN MEPKM 3a NPEnasBaHe Ha
paboTeLLyna C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IEACTBUETO Ha
BMDpaLMUTE, HANPUMED: TEXHUUECKO 0BCNYKBaHE Ha eNnexT-
POMHCTPYMEHTA M PAbOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOfAbPXKAHE HA
pbLieTe TOMNH, LenecbobpasHa opraHu3aLma Ha paboTHuTe
CTBIKH.

MoHTtupaHe

» lpeav Aa n3BbpLUBaTe KAKBUTO H fAa € AEHHOCTH NO
eneKTPOHHCTPYMeHTa (Hanp. TexHuuecko obcnyxsa-
He, CMAHa Ha PaGOTHNA HHCTPYMEHT M T. H.), KOraTo ro
TpaHCnopTUpaTe UNK CbXpaHABaTe, AEMOHTHUpaliTe
aKymynaropHata 6atepua. CbLyecTByBa ONacHOCT OT Ha-
paHABaHe NpW 3afieCTBaHe Ha MyCKOBUA NPeKbCBay no
HeBHUMaHHe.

3apexpgaHe Ha akymynaTopHara 6atepus
(Bx. dour. A)

» WU3non3Baiite camo nocoueHuTe B pa3gena TexHuuec-
KW AaHHU 3apAAHHN yCTpoiicTBa. Camo Te3n 3apsafHH YCT-
poWCTBa ca NOAXOAALLM 33 U3M0N3BaHaTa BbB Bawus
€N1eKTPOUHCTPYMEHT NUTUEBO-MOHHA aKyMynaTopHa bare-
pus.

YkasaHue: AkymynatopHata barepusa ce 4OCTaBA YaCTUUHO

3apefeHa. 3aja AOCTUTHETE Mb/HUA KanauuTeT Ha akymyna-

TopHara batepus, Npeau NbPBOTO i M3MON3BaHe A 3apeeTe

[IOKpaW B 3apALHOTO YCTPOWCTBO.

NuTeBo-iMOHHaTa aKyMynaTopHa batepus Moxe fia bbae 3a-

pex[aHa no BcAKo BpeMe, 6e3 ToBa fla CbKpallasa ibnrot-
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panHocTTa 1. MpeKbCBaHe Ha 3apexaaHeTo CbLUO He W Bpe-

u.

NuTeBO-HOHHaTa aKyMynaTopHa batepus e 3alluTeHa cpe-

Ly AbNbOoKO pa3pexaaHe upes enekTpoHHaTa cucTeMa

"Electronic Cell Protection (ECP)". Mpu pa3pexaaHe Ha aky-

MynatopHara batepus enekTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3KNouBa

0T Npe/na3eH NpekbeBay: PaboTHUAT MHCTPYMEHT cnupa aa

Ce ABMXH.

» Cnep aBTOMaTHYHOTO U3KNIOUBAHE Ha €NEKTPOUHCTPY-
MeHTa He NpoAbMmKaBaiiTe ja HaTHCKaTe NYCKOBHA
npekbcBau. AkymynatopHata batepus Moxe aa bbae
nospeaeHa.

3a u3BaxaaHe Ha akymynartopHata barepus (4) HatUcHeTe

OyToHa 3a ocBoboxaaBaHe (5) v u3gbpnaliTe akyMynaTopHa-

Ta batepus Harope ot enekTPOUHCTPyMeHTa. MpH ToBa He

npunaraiTe cuna.

WUnaukarop 3a akymynatopHata 6atepua

MHaukatopbT 3a akymynatopHata barepus (3) nokassa npu
BKMIOUEH NIEKTPOMHCTPYMEHT CbCTOAHWUETO Ha 3apeXxaHe
Ha aKymynaropHara barepua 1 ce CbCTou OT 3 3eNeHH CBETO-
avoa.

Csertoauop Kanauurer

HenpekbcHaTo cBeTeHe 3 X 3eneHo > 66 %
HenpekbcHaTo cBeTeHe 2 X 3eneHo 33-66%
HenpekbcHato cBeTeHe 1 X 3eneHo 11-33%
baBHO MuraHe 1 x 3eneHo <10%

nOCTaBﬂHe/CMlea Ha pexeLy nucT

» [pu MOHTHpPaAHETO UMK CMAHATA Ha MHCTPYMeHTa pabo-
TeTe ¢ NpeAnasHu PbKaBULK. PabOTHUTE UHCTPYMEHTH
1mMat ocTpu pbboBe 1 NP1 NPOAbIKUTENHA paboTa Morat
[1a Ce HaropeLaT.

WU360p Ha pexxewyus nuct

Cn1CbK Ha MpenopbyBaHKUTE PeXeLLy IMCTOBE MOXETE Aa
HamepwTe B KPas Ha ToBa PbKOBO/CTBO 3a eKC/oaTalius.
M3nonaBaiTe camMo pexeLLy TMCTOBE C onallka C efjHa rbp-
6uua (T-onaluka) unu ¢ yuueepcanHa onaiuka 1/4" (U-onaw-
Ka). PexewmaT nucT He TpAbBa 1a € No-Ab/br 0T Heobxoau-
MOTO 3a U3Mb/HABAHE Ha Cpe3a.

[pu pA3aHe No fibra ¢ Manbk pafuyc U3non3BamTe TECHU HO-
XoBe.

MocTaBete pexewyus nuct (BX. cour. B)

» Mpeau nocraBsaHe NOYKCTETE ONALLKaTa Ha peXeLua
nucT. 3aMbpCceHa onallika He MoXe fa Objie 3axBaHata
CHIYpHO.

Mpu Hyxpaa ceaneTe kanaka (11) (Bx. ,Kanak (Bx.

ur. GuH)“, Ctpanuua 79).

N3byTaitte nocTaekata Ha pexxetius nuct (17) no nocoka Ha

cTpenkara Harope. M3bytaite pexeluua nuct (14) cbe 3b0-

LiMTe B NOCOKaTa Ha pA3aHe /10 Yrop B MOCTaBKaTa Ha pexe-

LA INCT.

TPy NOCTaBAHE Ha PEXELLMA NUCT BHUMABaNTE 3a[JHUAT My

pbb Aa nonaaHe B xneba Ha Boaellata ponka (12).

» lpoBepeTe fanu peXeLuAT NUCT € 3aXBaHaT 3APaBo.
HenpaBnnHo 3axBaHaT pexeLL IMCT MOXeE 12 U3XBPbKHE
no Bpeme Ha pabota i ja Bu HapaH.

Csanete pexeluua nuct (BX. dur. C)
N3byTaiTe nocTaekata Ha pexetius nuct (17) no nocoka Ha
CTpenkara Harope v caanete pexeluua nuct (14).

MarasuH 3a pexewy nucrose (Bx. cour. D)

B mMarasuHa 3a pexelun nuctose (8) MoxeTe 1a CbXpaHsaBa-
Te [0 LWeCT pexeLyu nucTa ¢ abmknHa 4o 110 mm. Moctase-
Te PeXeLLMTe IUCTOBE C Onatlkata ¢ rbpbuua (T-onalka) B
npenB1IEeHNA 3a LienTa U3pe3 Ha MarasuHa. EauH Bbpxy apyr
Morart fia ObiaT NocTaBsHe 10 TPU PEXELLM IUCTa.

3aTBopeTe MarasuHa v ro BkapanTe 10 yrop B 0TBOPa Ha oc-
HoBHara nnoua (9).

Mpeana3xa nnactuHa (BX. ¢ur. E)

MpennasHara nnactuHa (20) (He e BKNIOUEHa B OKOMM/EK-
TOBKaTa) MOXe fa NPefoTBPaTh OTKbPTBaHE Ha pbOUETO Ha
[eTalna npu pasaHe B bpBeCHK Matepuany. MpeanasHara
nnacTMHa MOXe fia Ce M3Mon3ea camo C ONPe/eneHn HoXoBe
11 CaMo Npu brb Ha HaknoHa 0°. Mpu u3nonasawe Ha npeq-
nasHara niacTuHa He ce JoMnycka U3MecTBaHe Ha OCHOBHaTa
nnoua (9) Hasaz 3a pasaHe B 61M30CT 40 pbb.

BkapaliiTe npeanasHara nnactHa (20) B ocHoBHaTa nnova
(9) otmony (kakTo e nokasaHo Ha hurypara ¢ Npopesa Haro-
pe).

KoHTpon Ha nuHuATa Ha cpe3a Cut Control

YKasaTenar 3a nuHuATa Ha pasaHe Cut Control no3sonssa
NpeLKU3HOTO BOAEHE Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA N0 NPOAbIXe-
HWe Ha NpefBapUTENHO HauepTaHa BbpXy AeTanna MHUA.
KbMm Cut Control cnapar Busbopa (15) ¢ MapkupoBKHUTE Ha
cpesa v rHe3foTo (13) 3a 3akpenBaHe BbpXy €NeKTPOUHCT-
pyMeHTa.

3akpenete Cut Control kbM 0CHOBHaTa nnoya

(Bx. cour. F)

3axBaHeTe NPO30PUETO 3a Hab/ofaBaHe Ha NIMHKATA Ha Cpe-
3a Cut Control (15) B npens1aeHuTe 3a LieNTa [bp)xauu Ha
pamarta (13). Cneq ToBa NPUTHCHETE NEKO pamara oT fjBeTe
CTPaHW 1 A BKapaiTe 1 nycHeTe B HanpasnaBgaiumte (21) Ha
OcHoBHara nnoua (9), 3a ia ce 3axBaHe € npeLypakBaHe.

Cuctema 3a npaxoynaeaHe

lpaxoBe, oTAENALYM Ce NpK 00paboTBaHETO Ha MaTepuany
KaTo ChbpXalli1 0noBo 6oM, HAKOW BULOBE bPBECHHA, MU-
Hepanu 1 MeTanu Morar a bbart onacHu 3a 3apaseTto. KoH-
TaKTbT [0 KOXaTa WK BAWLIBAHETO HA TAKMBa NPaxoBe Morat
112 NPeM3BUKAT aNepruuH1 peakLun u/unu 3abonssaHus Ha
QIUXaTeNHUTE MbTULLA Ha PADOTELLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA
UN1 HaMUPALLY ce Habnu3o nuua.

Onpenenenn npaxose, Hanp. OTAeNALLUTe ce npu 0bpaboT-
BaHe Ha by 1 b0, ce cunTar 3a KaHLeporeHH!, 0cobeHo B
KOMOMHALWA C XMMUKa/K 3a TPETUPaHE Ha IbPBECHHA (Xpo-
mar, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHETo Ha Cb-
IIbPXalLy a30ecT MaTepuanu camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH
KBaNnMGULMPaHK N1La.
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- [lo Bb3MOXHOCT 3MoN3BaliTe NoAXoAALLa 3a 0bpaboTBa-
HWA MaTepKan cucTema 3a NpaxoynassHe.

- OcurypsBaiite 06po NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [lpenopbuBa ce U3MoN3BaHETO Ha AMXaTesHa Macka C
hunTbp OT Knac P2.

Cnas3Baite BanuaH1Te BbB Baluata cTpaHa 3akoHOBM pasmno-

penbu, BanuagHu npu 06paboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

» U3bsarsaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHoTo MACTO.
[paxbT MOXe NECHO Aa Ce CAMOBb3MNAMEHH.

Kanak (Bx. cour. G u H)

lpeau fa BKNOUMTE KbM €NEKTPOMHCTPYMEHTA aCNMPaLHMOH-
Ha cucTema, MOHTUpaiTe Kanaka (11).

MocTaBete kanaka (11) Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTa Taka, ue
cpenHata onopa Aa bbae 3axBaHara ot npenasHus ekpaH
(16) a aBeTe BbHLLHK ONOPH [1a BNA3AT B NPeABUAEHNTE 3a
LienTa oTBOPYM B Kopnyca.

CeansitTe kanaka (11) 3a getHocTi be3 npaxouscMyKBaHe 1
3a Cpe30Be Nof, HAKNOH. 3a LienTa NPUTUCHETe OT ABETE CTpa-
HW NpeanasH1s KOXYX B BNU30CT 10 BbHLLIHUTE OMOPH U F0
u3abpnanTe Hanpea.

BkniouBaHe Ha acnMpaLMOHHa CHCTaMa

Bkapaitte wnaHr (6) (He e BKNIOUEH B OKOMM/IEKTOBKATA) Ha
utyuepa (7). Cebpxete wnaHra (6) kKbM npaxocMyKauka
(npuHaanexHoct).

Mperneq Ha HauMHa Ha BKIIOUBAHE KbM Pa3NuHK NPaxocmy-
Kauku Lije HaMepHTe B KPaA Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCM/O-
arauma.

3a nocTuraHe Ha ONTUManHa cTeneH Ha npaxoynassaHe no
Bb3MOXHOCT NOCTaBAWTE NpefinasHara niacTuHa cpeliy or-
kbptBaHe (20).

Manon3saHara npaxocMykauka TpabBa aa e npuroaHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTeaHua MaTepuan.

Ako npu pabora ce otaens ocobeHo BpeaeH 3a 30paBeTo
npax Unu KaHLeporeHeH npax, U3nonasante cneLuanuanpa-
Ha NpaxocMyKauka.

Pabora c eneKTpoHHCTpyMeHTa

Pabothu pexxumu

» Mpeau Aa u3BbpLUBaTE KAKBUTO U Aa € AHHOCTH No
eneKTPOUHCTPYMeHTa (Hanp. TeXHUuuecko obcnyxea-
He, CMAHA Ha PabOTHHUA MHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTHpaTe UMK CbXpaHABaTe, AeMOHTHpaTe
aKymynaTopHata 6atepusa. CblecTByBa ONacHOCT OT Ha-
paHsBaHe Npv 3afienCTBaHe Ha NyCKOBUA NPeKbcBay Mo
HEeBHWUMaHHe.

PerynupaHe Ha konebaTenHuTe ABHXEHNA
Perynupyemute Ha UeTMpK CTeneHu KonebarenHu ABUKeHHsA
No3BONABAT ONTUMANHO HAaCTPOMBAHE Ha CKOPOCTTa W NPOU3-
BO/MTE/HOCTTA Ha PA3aHe CrpAMO 0bpaboTeaHua matepuan.
C nocra (10) MoxeTe ja NPEBKNIOYBATE CTENEHHUTE Ha Kome-
barenHuTe ABMXEHNA CbLLO 1 N0 BpeMe Ha paboTa.
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I s e O KOTIEOATENHUTE [IBUXKEHNA UKNIOUEHH
1 s e 0 MATIKK KONEDATENHY ABUKEHUA
P e 0 cpefHu KonebatenHu ABKXEHUA

MAX B e O FO/IEMM KONEDATENHM [IBUXKEHNS

OnTUManHara cTeneH Ha konebatenHuTe ABUXEHHs ce onpe-
niens Hai-nobpe upes u3npobeaHe Ha NpakTHKa. Mpu ToBa
€a BaNWAHW CNeHUTE NPUHLMNHK:

- W3bepete no-manka creneH Ha konebatenHute ABMxe-
HWA, PECTI. M U3KMIOYETE HAMbIHO, KoraTo pbba Ha cpesa
TpsbBa Aa e No-rmafbK 1 No-uucT.

- W3kniousaiite KonebatenHuTe IBUXEHUA NPU paspA3BaHe
Ha TbHKOCTEHHM [1eTalnu (Hanp. namapuHa).

- [lpu paspasBaHe Ha TBbPAW MaTep1ani (Hanp. cTomaHa)
paboTeTe ¢ Manku KonebatenHu BUKEHKS.

— [lpu1 mekn MaTepuanu 1 Npu pa3pasBaHe Ha AbpPBO No
HanpaBneHWe Ha BnakHaTa paboTeTe C MakcMManHu Kone-
batenHu iBuXeHus.

HacTpoiiBaHe Ha brbna Ha HaknoH (BX. cour. 1)

3a u3paboTBaHe Ha CPE30BE NOJ HAKMOH OCHOBHATa Nnoya

(9) moxe 1a Obaie HaKNOHeHa HaACHO UK HanABo [0 45°.

Ipw paspsA3BaHe Noj HaKMOH NpeanasHUAT kanak (11) u

npeanasHara nnactuHa (20) He morat fja 6baaT NOCTaBeHM.

- [lemoHTUpaiiTe NpeanasHua koxyx (11) v npegnasutens
(20).

- W3Bapete marasuHa 3a pexeLuy nuctose (8) oT 0CHOBHa-
Tannoua (9).

- Passwuitte BuHTa (23) 1 npemecTeTe ocHoBHara nioua (9)
NEeKo Mo NoCcoKa Ha pexelusa nucT (7).

- 3aycTaHoBABaHe Ha TOUHW HAKMOHM Ha CPe3a OCHOBHaTa
nnoya ce ukcupa npu brau 0°, 22,5° u 45° HansBo U Ha-
[IACHO. HaknoHeTe ocHoBHara nioua (9), kato otuutate
no ckanara (22) ao xenaxara noauuus. Haknoxu nog
NIPYTY bIMK MOraT fia bbiaT HACTPOEHM C MOMOLLTA Ha br-
nomep.

- Cnepn ToBa M3MecTeTe OCHOBHaTa nnoya (9) no ynop no
nocoka Ha pexewus nuct (14).

- 3arerHete BuHTa (23) 0THOBO.

KoHTpon Ha nuHMATa Ha cpe3a npu cpe3oBe NoA HaKNoH
(. dour. J)

3a KOHTPON Ha IMHUATA Ha cpe3a B NPo30peLia 3a

Cut Control (15) uma mapkupoBka (24) 3a npaBobrbneH
cpe3 ¢ 0° ¢ no efHa Mapk1poBka (25) 3a nagalLy HagACHO
UN1 HaNABO CPE30BE MOf, HAKNOH € 45° CbrmacHo cKanara
(22).

MapkupoBKKTE 3a HakNoHW Mexay 0° v 45° ca nponopuuo-
HanHu. Te Morart ja bbat 03HaueHU AOMbNHUTENHO Ha NPO-
3opueTo Cut Control (15) ¢ HenepmaHeHTeH MapKep 1 cneq
TOBA NIECHO i ObaaT U3TPHUTH.

3a npeuusHa pabota Hai-gobpe 13BbpLIETE NPobEH Cpes.

WUsmecTBaHe Ha ocHOBHaTa nnoua (BXx. cur. 1)

Mpu pasaHe B bnn3ocT 10 pbba ocHoBHaTa nnoua (9) moxe
na bbfie M3aMecTeHa Hasajl.

W3BapeTe MarasuHa 3a pexelly nuctose (8) ot ocHoBHaTa
nnoua (9).

Bosch Power Tools
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Passuitte BuHTa (23) 1 M3MecTeTe ocHoBHaTa nnouva (9) fo
ynop no nocoka Ha uyuepa (7).

3arertete BuHTa (23) 0THOBO.

PasaHe ¢ M3MecTeHa 0cHOBHa nyoua (9) e Bb3MOXHO camo
noa bron 0°. OcBeH ToBa He TPADBa /1 Ce U3MNOoN3BaT CUCTe-
MaTa 3a KOHTPON Ha NIMHKATa Ha cpesa Cut Control ¢ pamara
(13), onoparta 3a ycnopefHo BoAeHe ¢ npucnocobneHneTo
3a pA3aHe No Kpbrosa Abra (27) (He ca BKMOYEHN B OKOMI-
NeKToBKarta), kakTo 1 npeanasutens (20).

MyckaHe B ekcnnoarayus

MocraenAHe Ha akymynaTopHata 6atepus

Ykasauue: 113non3BaHeTo Ha akyMynaTtopHu 6atepuu, Kouto
He ca npeaHa3HaueHu 3a Bawus eneKTpOMHCTPYMEHT, MoXe
[a Npen3BrKa HeNPaBHIHOTO My (DYHKLMOHKPaHe UK Aa
ro NoBPeaMu.

N3byTaiiTe 3apeaeHara akymynaropHa barepus (4) B nocras-
KaTa 0KkaTo He NpuLLpaKa 1 He ce 3akniouu besonacHo.

BKniouBaHe U U3KNIOYBaHe

3a BKNIOYBAHE Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA HAaTUCHETE TbPBO
BnokaxbT 3a BKntousaHe (1). Cnepn ToBa HaTUCHETE W 33]-
PbXKTE NYCKOBUA NpekbcBay (2).

PaboTHara CBETIMHA CBETH MPK YACTUUHO MW HAMbIHO Ha-
TUCHAT NyCcKoB NpekbcBay (2) 1 Npu HebnaronpPUATHU CBeT-
TIMHHM YCNOBHMA Nof0bpABa BUOMMOCTTa B 30HaTa Ha paboTa.
3a M3KMIUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCHETE MyCKo-
BUA NpekbeBau (2).

Ykasauue: Mopaau cbobpaxeHus 3a CUryPHOCT MyCKOBUAT
npexbcaay (2) He Moxe fa bbe 3aCTONOPEH BbB BKMIOUEHO
MonoXeHue 1 No Bpeme Ha pabota TpabBsa Aa bbae AbpxaH
HaTUCHar.

YnpaeneHue Ha 6pos Ha xofioBeTe

MoxxeTe aa perynupare beacteneHHo bpos Ha Xof0BeTe Ha
BK/OUEHHA eNEKTPOMHCTPYMEHT NOCPEACTBOM CHNaTa Ha
NpUTHCKaHE Ha MyCKOBMA Npekbeaau (2).

Mpw neKko HaTUCKaHe Ha MycKoBMA Npekbeaay (2) uectotara
e Hucka. C yBenuuaBaHe Ha HaTWCKa HapacTaa M uecToTata
Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE IBUKEHMA.

Heobxoaumara uectoTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTbNATENHUTE IBU-
XEHMA 3aBHUCH OT KOHKPETHUTE YCOBHSA U Ce ONpeaens
Har-nobpe upes u3npobeaHe.

lMpenopbyBa ce orpaHuuaBaHe Ha YecToTara npu 3anouBaHe
Ha cpesa W Npu pa3pA3BaHe Ha NacTMacy 1 anyMUHUEBU
cnnasu.

Mpwu npoabmkuTENHa paboTa ¢ Manka YecToTa Ha Bb3BpaTHo-
NOCTbMATENHUTE [BUKEHWUA ENEKTPOMHCTPYMEHTLT MOXE Aa
Ce Harpee CUnHo. U3BageTe pexeLLya IUCT U OXNaeTe enek-
TPOWHCTPYMEHTA, KaTo ro ocTaBuTe Aa pabotu npubn. 3 Mu-
HYTM C MaKCHMariHa YecToTa.

TemneparypHa 3awuTa cpelyy npetoBapBaHe

Mpu non3saHe cbobpasHo NpeaHasHAUEHHETO U MHCTPYKLM-
WTE B TOBA PbKOBOICTBO €M1EKTPOMHCTPYMEHTBT He MOXe Aa
Obae npetosapeH. Mpy TBbP/AE CHIHO HATOBAPBaHe WK Haf-
XBbpAAHe Ha 1onycTMMara paboTHa Temneparypa Ha akymy-
natopHara batepua CKopoCTTa Ha BbPTEHE Ce OrpaHnuaBa 1

€NeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce M3KntouBa. Cef orpaHuyaBaHe Ha
CKOPOCTTA HA BbPTEHE ENEKTPOUHCTPYMEHTBLT 3aMouBa Aa
paboTh C MbIHA CKOPOCT Ha BbpTeHe e1Ba CNef Kato akyMy-
naTopHara barepua JocTrHe AonycTumara pabotHa Temne-
partypa unu bbae HamaneHo HaToBapBaHeTo. lpyu aBToMa-
TUYHO W3K/IOUBAHE M3KMIOUETe MyCKOBMA NPeKbCBau, U3ua-
KaWTe akymynatopHata batepus a ce oxnaau ¥ cnef Toa
OTHOBO BK/TIOUETE EEKTPOUHCTPYMEHTA.

TpwTe cBETOIMOMA HA MHAMKATOPA 3@ aKyMynaTopHara bate-
pus (3) murar 6bp3o, ako TeMnepaTtypaTa Ha akyMynaTopHH-
Te OaTepuu e U3BbH PaboTHKA TeMnepaTypeH HTepBan ot
-20 po +50 °C u/vnu ce e 3aaeiicTBana 3alluraTta cpeLly
npeToBapBaHe.

YKa3anuA 3a pabora

» Mpeau fa u3BbpLIBaTE KAKBUTO U @ € feHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMeHTa (Hanp. TexHHuecko obenyxea-
He, CMAHA Ha PaBOTHNA MHCTPYMEHT M T. H.), KOraTo ro
TPaHCMOPTHPATe UMK CbXpaHaABaTe, AeMOHTHPaliTe
aKymynaropHara 6arepus. CbLLecTByBa OMacHOCT OT Ha-
paHsBaHe Npu 33eiCTBaHE Ha NyCKOBMA NPEKbCBaY Mo
HeBHMMaHMe.

» AKO HOXDbT ce 3aKNUHH, He3abaBHO U3KNIoUeTe eNneKT-
POMHCTPYMEHTa.

» Mpu obpaboTBaHe Ha No-MankK1 UNK NO-TbHKHK AeTainu
BHHaru u3non3Baire cTabunHa ocHOBa UNK CTaHUMSA 32
pasatxe (Bosch PLS 300).

Mpv onpefeneHy YCnoBUA CUMHUTE ENEKTPOMArHUTHH none-

Ta Morar ia YBPeAAT U CpaT eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Cnep 13-

KNIOUBaHe HaTUCHETE OTHOBO MYCKOBHs NpekbcBau (2), 3a

[1a BKNIOUMTE €N1eKTPOUHCTPYMEHTa OTHOBO.

MoTbBawwy TpHOHH (BXK. chur. K)

» [lonycka ce npobUBaHETO C pexeLyua NUCT CaMo Ha
MEKH MaTepHanu, Kato AbpBeCUHa, FMNCKapTOH HAK
Aap.n.!

Mpu paspa3BaHe ¢ NpobrBaHe U3N0ON3BaHTe CaMo KbCH pe-

el nucTose. PaspasBaHeTo ¢ NpobuBaHe € BbaMOXHO Ca-

MO MPH bIbN Ha ckocasaHe 0°.

MocTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha [leTaina C NPeH1a pbb

Ha ocHoBHara nnoua (9), be3 pexewmar nuct (14) aa ro fo-

nupa 1 CNef ToBa ro BK/oUeTe. AKO eNEKTPOMHCTPYMEHTBT €

C Bb3MOXXHOCT 3a perynupaHe, yCTaHoBeTe MakCUMaHa uec-

TOTa Ha Bb3BPATHO-MOCTbNATENHUTE BUXEHHS. [IPUTUCHETE

3/1paBO €NEKTPOUHCTPYMEHTA KbM [€Taina 1 baBHO BpexeTe

PEXELLMA NIUCT.

Korato ocHoBHara nnoua (9) fonpe [o fetaina ¢ uanara cu

MOBbPXHOCT, NPOAbIKETE Pa3PA3BAHETO M0 XKenaHara nin-

HHA.

Mpucnocobnenne 3a ycnopegHo BoAeHe U pA3aHe No
Kpbroea abr (npuHagnexHocr)

Mpw pabota ¢ npucnocobneHneTo 3a ycnopeaHo BofeHe 1
pA3aHe no Kpbrosa abra (27) (nonbaHuTeNnHo npucnocobne-
Hue) nebenuHata Ha CTeHaTa Ha paspsA3BaHuA IeTain MoXe
[1a e Han-mHoro 30 mm.
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Csanere rHe3noto 3a Cut Control (13) ot ocHoBHaTa nnova
(9). 3a uenTa neko NpUTMCHETE pamata OT ABETE CTPAHW U A
u3Bazete oT HanpasnaBauuTe (21).

Mapanenuu cpe3oBe (BX. ¢ur. L): PasBuiite BUHTa (26) 1
BKapawTe NMHUATA Ha NPUCNOCOBNEHNETO 3a YyCOPeaHO BO-
[NieHe npe3 HanpasnABaluTe 0TBopy (21) B 0OCHOBHATA No-
ua. KaTto oTumTate CTOMHOCTTA MO BbTPELLIHUA Pbb Ha OCHOB-
HaTa nnoua, yCTaHOBETE Ha CKanarTa XenaHoTo pas3cToAHue
MeX[y BoAeLaTa IMHUA U IMHUATA Ha cpesa. 3aTerHeTe 3ac-
TOMOPABALLKMA BUHT (26).

Kpbroeu cpesose (Bx. ¢ur. M): Mpobuiite BbTPELLHO Ha 13-
PA3BaHMA KPbT [10 IMHKATA HA CPE3a OTBOP, JOCTATbUeH 3a
112 NpeMuHe pexeLns nucT npea Hero. ObpaboTeTe oTBOpa
¢ (hpesa unu nNuna, Taka ue PexXeLLMAT IMCT Aa MOXe Aa 3ac-
TaHe NNbTHO Ha IMHKATA Ha cpe3a.

MocTaBete 3acTonopsBaLMa BUHT (26) ot apyraTa cTpaHa Ha
onoparta 3a ycrnopefHo BofieHe. Bkapalite ckanara Ha ono-
para 3a ycropeaHo BofieHe Npes HanpaBnABaLLuA OTBOP
(21) B ocHoBHara nnoua. MpobuiiTe 0TBOP B A€TalNA B LiEH-
Tbpa Ha U3pA3BaHata Abra. BkapaiTe ueHtbpa (28) npes
BbTPELLHWA OTBOP Ha NPUCMOCODNEHHETO 3a YCMOPEaHO BO-
[nieHe 1 B NpobuThA B AeTaina oTBop. Hactpoiite paguyca Ha
[braTa, KaTo oTuMTaTe CNpAMO BbTPELLHUA Pbb Ha OCHOBHaTa
nnoua. 3aterHete 3actonopsBaLns BUHT (26).

Oxnaxaalyo-cMa3BalLa TeYHOCT

3a/1a npeoTBpaTUTe NperpsBaHe Npyu paspa3BaHe Ha MeTa-
M, TpAbBa fia HaHeceTe OXNaXaall|o-CMa3Balla TeUHOCT Mo
NPOAbMIKEHNE HA IMHUATA Ha PA3aHe.

MopabpxaHe U cepBU3

MopanbpiKaHe U NOUUCTBAHE

» Mpepu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO M Aa € feHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMeHTa (Hanp. TexHHYecko obcnyxea-
He, CMAHa Ha PabOTHNUA MHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTHPaTe UMK CbXPaHsABaTe, AeMOHTHPalTe
aKymynatopHara 6atepus. CblecTByBa ONacHOCT OT Ha-
paHsiBaHe Npu 3a[eiCTBaHe Ha NYCKOBMA NPEKbCBau Mo
HeBHMMaHKe.

» 3apapabotute kauecTBeHo M 6e3onacHo, NoaAbLp-
KailTe eneKTPOMHCTPYMEHTa U BEHTHNALHOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

PenoBHO NouucTBaiTe rHE3A0TO 3a 3aXBalliaHe Ha PeXeLlu-

Te IMCTOBE. 32 LieNTa U3BafIeTe PEXELLMA IUCT OT ENEKTPO-

MHCTPYMEHTA U CTPbCKaNHTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTA UPE3 NIEKO

MouyKBaHe BbPXY TBbP/ia NOBbPXHOCT.

CHNHOTO 3aMbpCABaHE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA MOXE fia

[0Be/ie [10 HapyLLeHUs Ha (DYHKLIMOHWPAHETO My. 3aToBa He

paspsA3BaiiTe OTA0NY UK B TaBaHHA NO3WULMA MATEPHaNH, KO-

WTO OTAENAT FONAMO KOMMUECTBO CTPYXKKH.

Ako u3xofia 3a npax e 6noKMpaH, U3KNIUETE ENEKTPOUHCT-

pyMeHTa, U3BaEeTe NPAXOU3CMYKBAHETO M OTCTPAHETE Npaxa

W CTPYXKKUTE.

lMepuoaruHo cMa3BaiTe Bofelliata ponka (12) ¢ eqHa Kanka

MaLLMHHO Macno.
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PenoBHo npoBepsBaiiTe Boaeliara ponka (12). Ako e usHo-
CceHa, 1A TpAbea Aia bb/ie 3amMeHeHa B 0TOPHU3NPaH CepBH3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.

KnueHntcka cny»6a M KOHCYNTaLua 0THOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH
1 NoAAPbXKKA Ha 3aKyNeHUA T Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO pPe3epBHHM UacTH. TOKOMMOHEHTHM UepTeXu U MHopPMa-
LiMA 3 PE3EPBHUTE YACTH Lie OTKPHETE W Ha: www.bosch-
pt.com

EKMMbT NO KOHCYNTaUMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTB1e Npy BbIPOCH 3a HaLlUTe Npo-
NIYKTH 1 TEXHUTE aKCecoap.

Mons, npu BbNPOCH U NpU NOpbUBaHE Ha PE3ePBHU UacTh
BWHary nocousaite 10-uudpeHns KatanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

TpaHcnopTupaHe

BkntoueH!Te B OKOMMNNEKTOBKATa IUTUEBO-MOHHM aKyMyny-
TapoHw baTepuu ca B 00XBaTa Ha UBUCKBAHMATA Ha HOPMa-
TUBHWUTE JOKYMEHTH, KacaeLly NPOAYyKTH C MOBMLLEHA onac-
HOCT. AKyMynaTopHuTe baTepuu Morart Aa ObaaT TPaHCNopPTH-
paHu oT NoTpebuTensa Ha nydnMuHK MecTa bes [ombAHUTENHM
pa3peLLnTENHH.

Mpu TpaHCNoOpTUPaHe OT TPETH CTPAHK (Hanp. Npu Bb3AyLLEH
TPAHCMOPT UMK NON3BaHe Ha KYPUEPCKK YCIyrv) UMa crelu-
QTHW M3MCKBAHMA KbM OMaKOBaHETO M 0603HAUaBaHETo UM.
3a LienTa npy NoAroToBKaTa Ha NakeTMPAHEeTOo Ce KOHCYNTH-
paliTe C eKkcnepT B CboTBETHaTa 0bnacT.

Manpatyaiite akymynatopHu batepun camo ako KoprnycbT UM
He e noBpefeH. M3onuparite OTKPUTM KOHTAKTHU KNEMK C ne-
NALLM NEHTH M ONaKOBaiTe akyMynaTtopHuTe batepuu Taka,
Ue [1a He MoraT fla Ce U3MecTBaT B OnakoBkara cu. Mons,
Ccna3sBanTe CbliO M JOMb/IHUTENHU HALMOHANHM NPean1ca-
HUA.

BbpakyBaHe
?74 ENeKTpoMHCTPYMEHTHTE, akyMynaTtopHuTe ba-
72X TEPUH U AOMbHUTENHUTE NPUCOCObNeHUs
TpsbBa aa bbaat npeaasaHu 3a 0Non3oTBOPA-
BaHe Ha CbbPXKalLUTE CE B TAX CYPOBHHMU.

He u3XBbpnAiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH 1 aKy-
MyNaTopHK UNK 0brUKHOBEHM baTepun npu bu-
TOBMTE OTNambLK!
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Camo 3a ctpanu oT EC:

CbrnacHo esponeicka aupextea 2012/19/EC enektpoy-
penuTe, KOMTO HE MOraT [ia Ce MoN3BarT NOBEUE, a CbIMacHo
esponeicka aupektuea 2006/66/EOQ noBpeneHu nim usxa-
6eHn 0BMKHOBEHM MK akymynaTopHu batepuu TpabBea aa ce
cbbupart 1 npeaasa 3a onon3oTBOPABaHE Ha ChAbpXaLLUTE
C€ B TAX CYPOBUHM.

AKyMynaTopHu unu obuKHoBeHH GaTepuu:
NuTtHeBO-HOHHK:

Mons, cria3BaiTe ykasaHuaTa B pasgena TpaHcrnopTupate
(BX. , TpaHcnopThpaHe”, CTpanuua 81).

MakepoHCKH

be3beaHocHU HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHocT 3a
€NeKTPUYHHU anaTh

4] nPEAY- Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
NPEQYBAHE npeaynpeayBatba, UNYCTPALUKN U
cneuuduKaLuu NPUNOXKEHH Co
0BOj eNeKTPHUEH anat. HenpuapxyBatbeTo 10 cUTe
ynatcTea NpUnoXeH! Noaony Moxe Aa A0Befe 0 CTPyeH
yaap, noxap W/unu Teku NoBpeau.
3auyBajre ru 6e3begHocHUTe NpesynpenyBatba U
ynaTcTBa 3a KOPUCTEHE H 32 BO MAHHUHA.
MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npemnynpeayBatba Ce OAHECYBa Ha eNeKTPUUHM anapaTy LLTo
KopwMcTart cTpyja (kabencku) unu anaparty LWTo KopucTat
barepuu (akymynaTopcku).

be3beaHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuOT NnpocTop oapiKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penoHn U1 TEMHX MPOCTOPUM MOXe Aa
[oBefiaT 10 Hecpeka.

» He paboreTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCNNO3NUBHA
OKOMNMHA, KaKo Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3aNanuBv
TEUHOCTH, FacCOBM MMM NPaLMHA. ENeKTpUuHHTE anatv
€03/[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE /1A ja 3ananat npatiuHata
WNK racoBuTe.

» [pxeTe ru geuara M NPUCyTHUTE Nojaneky Aofeka
paboTute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHUETO MOXeE
[ia Npefn3BrKa aa u3rybute KoHTpona.

Enektpuuna 6e36eaHoct

» [puKnyuoKOT Ha eNeKTPUUHHOT anar Mopa Aa
OAroBapa Ha NnpuknyuHuuara. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NpuKny4okoT. He KOpUCTUTE NPUKNYUHH
afanTepu co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHK anaTu.
HenameHeTHTe NPUKIYUOLM U COOBETHUTE MPUKIYUHULM
ro HaMarnyBaaT PU3NKOT Of} CTPYEH yaap.

» U3berHyBajre TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLIMHM, KAKO Ha NPUME, LeBKH, PagujaTopH,

MeTanHu NaHWM U NaguAHULK. [T0CTOM 3roNnemeH puank
0f1 CTPYeH yAap ako BaLETO TEeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajre eneKTpUUHUTE anNaTh Ha AOXKA UK
BNAXKHHW YCNOBH. AKO Bie3e BOa BO eNEeKTPUUHMOT anar,
Ke ce 3ronemu puauKoT o CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenot. Hukoraw
He ro KopucTeTe kabenor 3a Hocetbe, Bleuekwe Ui
UCKNyuyBatbe 0f CTPYja Ha eNeKTPHUHUOT anar.
Kabenot uyBajre ro noganeky og oraH, Macno, oCTpu
MBHLYM UK NOABWKHY AenoBu. OLLUTETEHN UK
3anneTkaHu Kabu ro 3ronemyBaaT pU3nKoT Of CTPYeH
yAap.

» Mpu paboTa co eneKTpHUUEeH anaT Ha 0TBOPEHO,
KopucTeTe npoAomkeH kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynotpeba. KopucTereto Ha kaben
COOfIBETEH 3a HaABOPELLHa ynoTpeba ro Hamanysa
PU3KKOT OfI CTPYEH YAiap.

» Ako Mopa Aa paboTuTe CO eneKTPUUEH anat Ha BNaXHO
MecTo, KOPHCTETe 3alUTHTEH Ypea 3a AudiepeHuujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3UKOT O/ CTPYEH yaap.

INuuna be3begtoct

» Bupete BHUMaTenHu, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paboteTe pa3ymMHo co eneKkTpuueH anat. He
KOpPUCTETE ENEeKTPHUUEH anaT aKo CTe YMOPHHU UNKU nog
[1ejCTBO Ha iPOTH, aNKOXON WNH NEKOBH. EneH MoMeHT
Ha HeBHUMaHKe floaeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHKTE anatu
MOXe [1a 0Be/Ie 10 CepUO3Ha IMUHa NOBpefa.

» KopucTeTe nHuHa 3awuTuTHa onpema. Cekorail HoceTe
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMma, Kako Ha fp.,
MacKa 3a npaluuHa, 6e3beiHOCHU UEBNM KOMLLTO He ce
NU3TaaT, WeM UMK 3allTHTa 3a YILU, KOULLTO Ce KopHCTaT
32 COO/IBETHH YCTNOBH, Ke I0BEaT 10 HaMa/nyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEAMH.

» Cnpeuete HeHamepHo akTHBHpate. Mposepete ganu
NPeKHHYBauoT € UCKMYueH Npes Aa ro BKNyunTe 8O
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, Npep fa ro 3emete
WNK1 HOCHTE anaToT. Hocetbe Ha €NeKTPUYHUTE anatu co
NPCTOT NO3ULMOHMUPAH Ha MPEKUHYBAYOT UNK
BKNyuyBatbe BO CTPYja HA ENEKTPUUHKUTE anaTh UmjLITO
NPEKUHYBAUOT e BKNyUeH, MOXe [1a Npeau3B1Ka Hecpeka.

» OTcTpaHeTe KaKoB 6MNO KNyu 3a perynupare Unu
¢hpaHuUycKM KNy npeA Aa ro BKNy4YuTe eNeKTPHUHHOT
anar. ®paHLyCKK KNyy UnK KNyd NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHKOT anaT MoXe Aa AoBefe
110 NWYHa noBpesa.

» He ru npeuekopyBajTe orpaHuuyBatbara. [locrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYBa N10700pa KOHTPONa Ha eNEKTPUYHKOT anat
BO HeNpeaBUI/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuerte ce cooaBeTHo. He HoceTe WwHpoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
0f NoABWXHHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WM [loNTaTa Koca MOXKe f1a Ce 3aKauar 3a NOABWKHUTE
NIeNnoBHU.
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» AKo ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagehe
npawnHa u cobupatbe npegMeTH, NnpoBepeTe fanu ce
NpaBHAHO NOBP3aHN U KOPHCTEHH. CobupatbeTo
npatMHa MOXe [1a ' HaManu onacHoCTUTe
NPefU3BUKaHH Of Hea.

» He no3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe fa Be HanpaBu CMOKOjHK U Aa rn
urHopupare 6e36eqHOCHUTE NPUHLUNK NPU HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXKEHE MOXE Aa
npeau3BrKa CeproaHa nospe/aa Bo fieN off CeKyHaa.

Ynotpe6a u uyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTH

» He ro npeontoBapyBajte enNeKTPUUHKOT anar.
KopucreTe coopBeTeH eneKTpUueH anar 3a HameHara.

Co COOABETHUOT eNeKTpUueH anat nogobpo, nobesbegHo

11 Nobp30 Ke ja M3BpLUIMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.

» He KopucTeTe enekTpUUEH anar ako He MoXKeTe Aa ro
BKNYYMTE H UCKNYUHUTE CO MOMOLU Ha NPEKUHYBayYoT.
CeKoj enekTp1UeH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa Co NPeKUHYBAUOT e onaceH W Mopa fia ce
nonpasw.

» WUcknyueTte ro eneKTPUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro CeToT Ha 6aTepuu, aKko ce Bagu, npea Aa
npaBHTe HeKaKBH NpUNaroAyBatba, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA ONpeMa UNK ro cKnagupare
eneKTPUUHHOT anat. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e36eHOCHM MEPKKM Ce HamanyBa PU3KKOT Off CTyuajHO
BKNYyUyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu noganexy og aodar
Ha Aiela M He A03BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPHUHHOT anaT UMK He ce 3an03HaeHH Co 0Ba
ynatcTBo fja pabotar co MCTHOT. ENeKTpuuHuTE anatu
Ce 0MacHHu BO paLleTe Ha HeobyUeHN KOPUCHULM.

» OppixyBate Ha eneKTPUUHU anaTH U JONONHUTENHA
onpema. MpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo HNKH
NpPULBPCTYBatbe Ha NOABWXHUTE AENOBH, CNOjOT HA
[IeNOBUTE U CHTE APYrH YCNOBH LUTO MOXKE HEraTHBHO
7 BNHjaaT BP3 (hyHKLHOHUPALETO Ha eNEeKTPUUHHOT

anat. AKo e OwITeTeH, OfHECETE r0 eNEeKTPUUHKUOT anat
Ha nonpaeka npep Aa ro kopucrute. MHory Hecpeku ce

Npean3BrKaHK 3apafii HECOOABETHO OAPXKYBAtbE HA
€NEeKTPUUHHTE anaTu.

» OcTperTe M uKCTeTe rM anaTute 3a ceuere. CO0fBETHO
0/PXXYBaHWTE UBMLM HA anaT1Te 3a Ceuetbe NoManky ce
BMTKAaT U NONECHO Ce KOHTPONMPaar.

» ENeKTPUUHKOT anart, AONONHUTENHATa Onpema,
[enoBuTe U Ap., KOPUCTETE M BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBo, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara koja ja BpwmTe. KopucTereTo Ha

€NeKTPUYHWOT anart 3a ipyr1 HaMmeHu MOXe Aa 10Befe 10

OMacHu CHTyauuu.
» PaukuTe U NOBPLUMHHTE 33 APXKEH:E OAPKYBajTe 1

CYBH, YHCTH M HEM3MACTEHH. PaukuTe ¥ NOBPLLUMHKTE 38

JAPXeHe LUTO Ce n3raat He 0BO3MOXYBaaT besbenHo
[PaKyBate U KOHTPO/1a Ha anaTtoT BO HENPeABUONUBH
CUTYyaLMu.
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Ynotpeba u uyBatbe Ha 6aTepucku anat
» MonHere ja batepujata camo co nonHau HaBefeH of

npousBoauTenoT. [onHau KojLITo € CO0ABETEH 32 efieH
THN CET Ha baTepuu MoXe [1a Npear3BrKa ONacHoCT 0f
noXap aKo ce KOPHUCTM 3a ipYT CET Ha batepuu.
EneKTpuuH1Te anaT KopucTeTe rM camo co
cneuujanHo HaMeHeTH CeTOBH Ha baTepuu.
KopucTerbeTo Ha Apyrv ceToBu Ha batepun Moxe a
npeau3B1Ka OMacHOCT off NOBPeAa UK Noxap.

Kora He ro kopucTute ceToT Ha 6aTepuu, uyBajre ro
nopaneky ofi Apyru MeTanHu npeaMeTH, Kako Ha np.,
CnojyBank1, MOHETH, KNyueBH, WajK1, 3aBPTKK UNK
ApYrv noManu MeTanH1 npefMeTH LITo MoXe Aa
npeAu3BUKaaT cnoj of eAeH [0 Apyr u3Bop. Kpatok
Croj Ha baTepuckuTe U3BOPU MOXKE fla NPEaM3BUKa
U3rOPEHULM UNK NOXap.

Mop HenpeBHAEHH OKONHOCTH, TEUHOCTA MOXKE fia
ucteue o b6atepujara; u3berHyBajre KoHTakT. Mpu
cnyuaeH Aonup, U3MujTe ce co Mna3s Boaa. Ako
TeuHocTa Bne3e BO ouuTe, Nobapajre AononHUTENHa
MeULMHCKA noMoLl. TeUHOCT UcTeueHa o batepujata
MOXe fia NPean3B1Ka MPHTaLMja UMK U3rOPEHMLIU.

He ynotpebyBajte cet Ha 6aTepuu unu anar wro e
olITETEH UNKU U3MeHeT. OLITETEHW UMK U3MEHETH
barepun Moxe fja pearupaart HenpeaBHAIMBO U fia
NpeaM3BUKaaT Noxap, eKCnno3uja Uiu onacHoCT of
nospepa.

He ro u3noxygajte cetor Ha baTepuu 1 anarot Ha
OraH UNM BUCOKa Temnepatypa. V3noxyBareTo Ha oraH
MNW Ha Temnepatypa nosucoka o 130°C moxe fa
npeau3BrKa ekcnnosuja.

CnepeTe ru CUTe YNaTCTBa 3a NONHEE U He I0
nonHeTe ceToT Ha 6aTepuu UNK anaToT HaBop Of
TeMnepaTypHUOT ONcer HaBefeH BO ynaTcTBara.
HenpaBunHoOTO NonHetbe UK Ha TeMNepaTypa HaaBop 0f
HaBE/IeHUOT ONCer MOXe 1a ja oluTeT batepujata v aa ja
3roiemMK OMacHoCTa off NoXap.

Cepsucupaibe
» EneKTpuuHHOT anat cepBUCHpajTe ro Kaj

KBanM(MKyBaHO NHLe KOe KOPUCTH CaMO HAEHTHUHH
pesepBHu aenoBH. Co 0Ba ce 0BO3MOXYBa be3begHo
O[IPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHHWOT anar.

» Hukoraw He nonpaBajTe OWITETEHH CETOBH Ha

6atepun. Monpaskara Ha ceToBu Ha batepum Tpeba fa ja
BPLUM CaMO NPOU3BOAMTENOT MM OBNACTEH CEPBUC.

Be3beaHoCHM HanoMeHH 3a y6oaHH NuUNK
| 4 ﬂp)KeTe ro eNeKTPUUYHHUOT anat 3a U3o/1MpaHaTa

NOBPLUKHA Ai0AEKa CeueTe 3a A1a He f10jAe BO KOHTaKT
€O CKpHeHa XHua. AKo onpemara 3a ceuetbe [0jfie Bo
ZI0NMP CO ,KLA MO, HAMOH", MOXKE 1A ' U3NOXM
MeTa/HWTE 1eNI0BM Ha €N1EeKTPUUHWOT anar Mol HanoH" 1
oneparopoT Moxe Aa 10bue CTpyeH yaap.

» KopucTeTte MeHreMe Wnu HEKOj APYT NPAKTHUEH HAUMH

3a ja ro obe3begute U NpPULBPCTUTE AENOT WITO Ce
obpabortyBa Ha cTabunHa noBpLIMHA. [JOKOMKY ro
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LPXUTE 1ENnoT WTo ce 0bpaboTyBa co paka unu ro
NOTNPETE Ha Bac, Toa Ke buae HecTabunHo 1 MoXe aa
13rybute KoHTpoOna.

» [ipxxeTe ru pauete noAanexy of AenoT Kaje Wro ce
ceue. He cakajre nog genor wro ce o6paborysa.
[loKonKy f1ojaeTe Bo KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a Ni/a
MOCTOM ONACHOCT Of, MOBPefa.

» CraBeTe ro eneKTPUUHKOT anaT camo Kora e BKIyueH
Ha AienoT wTo ce 0bpaboTtyea. MHaky nocTou onacHocT
0f} IOBPATEH Y/ap, [I0KOMKY anaToT LWTO Ce BMETHYBa ce
3arnaeu BO AA€NOT WTo ce 0bpabotysa.

» Mpu ceuere BHUMaBajTe Ha T0a, OCHOBHATa NNova Aa
nexu crabunHo. CBUTKHWOT IUCT NKNa MOXe fia ce
CKPLUM WK 12 A0BEAE 10 NOBpaTeH yaap.

» Mo 3aBpiyBameTO Ha paboTeteTo UcknyueTe ro
€NEeKTPHYHHMOT anar U U3BafieTe ro NUCTOT 3a NUNa Of
MCEUOKOT AYPH TOraLl Kora Toj Ke 3acTtaHe. Ha 1oj
HauuH Ke n3berHeTe NoBpaTeH yaap v ke Moxxe besbenHo
Jia ro OCTaBWTE ENEeKTPUYHUOT anar.

» Mouekajre foaeka eneKTPUUHKOT anat cCocemMa He
npekuHe co pabota, npep Aa ro TprHeTe HacTpaHa.
Anarort LTo ce BMETHYBa MOXe fia ce bnokupa v ia
[n0Befie A0 rybetbe KOHTPONa Hafl ypesoT.

» Kopucrete camo HeowTeTeHH, becnpekopHH NUCTOBH
3a nuna. VIckp1BEHHTE UK HEOCTPU MCTOBM 3a NKna
MOJXE fla Ce CKPLLAT, /12 BNMjaaT HEraTUBHO Ha CEUEHETO
WN1 fia NpeaM3BUKaaT NoBpaTeH yaap.

» He ro 6nokupajte nuctor 3a nunara no
MCKNYUyBatbeTo CO CTPAHUUHO KOHTPa-NPUTHCKAIbE.
NUcTOT 32 MNa MOXe Al CE OLUTETH, CKPLUK MIW Aa
npeau3B1Ka NoBpaTeH yaap.

» Kopucrete coonBeTHU ypeau 3a npebapyBate, 3a aa
rY NpoHajpeTe CKPUEHUTE eNeKTPUUHU Kabnu nnu

KOHCYNTHPajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTue 3a
cHabayBame co eneKTpUuHa eHepriuja. KoHTakToT co
€N1eKTPUUHHM Kabnu MoXe fia JoBefe [0 NOXap W CTPYeH
yaap. OLWTETYBakbETO Ha racOBOAOT MOXE Aa JOBELE [0
ekcnnosuja. HaBnerysareTo Bo BOLOBOAHM LiEBKH
NpeaM3BUKYBa OLUTETYBAHE.

» Mpu owreTyBatbe M HenponucHa ynotpe6a Ha
batepujata moxce Aa usnese napea. batepujara moxe
[la ce 3ananu Wnu Ja eKcnnoaupa. BreceTe cBex

BO34YX U OKONKY UMa NOBPEeAEHU OAHECETE MM Ha IEKap.

Mapeara Moxe [ia v HaipasHu AULIHMTE NaTULLITa.

» He ja otBopajre 6atepujara. [locTon onacHocT o
KpaToK croj.

» barepujata MoXe fja ce OLITETH O OCTPHUTE NPeAMETH
KaKO Ha Np. KNMHLY UMY OABPTYBaY UK CO
HajiBopeLuHo Bijanue. Moxe fja f10jae 10 BHATpeLLeH
KpaToK cnoj v batepujata Moxe fia ce 3ananu, Aa nywwTv
uaz, fia eKCNIoAMPa UK fia ce nperpee.

» Kopucrere ja 6atepujata camo Bo npon3Boay of
npoussoauTenot. Camo Ha T0j HauuH batepujata Ke ce
3aLUTUTH Of} ONACHO NMPEONTOBaPYBakbE.

3awrTuTere ja 6atepujaTta of TONNMHA, Ha Np.
0/ AONTOTPAjHO H3N0XKYBaHe Ha COHYEBH
3pauy, oraH, HeUHCTOTHH, BOAA U Blara.
MHaKy, NoCTOM ONACcHOCT 0 eKCNo3uja 1
KpaToK Croj.

Onuc Ha NPou3BOAOT H
nepdopmaHcuTte

Mpouutajte ru cute 6e36eHOCHM HanOMeHH
M ynatcrBa. [ peLLk1Te HacTaHaTh kako
pe3ynTar off HenpUAPXKYBatbe 0
6e3beHOCHNUTE HAMOMEHU W ynaTCTBa MOXe Aa
Npeau3BUKaaT eNeKTPUUEH Yaap, NoXap u/vnu
TELKY NOBPeau.
BHKMaBajTe Ha CNUKKUTE BO NPEHUOT AIEN Ha YNaTCTBOTO 3a
KOpHCTetbe.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

EneKTpUUHMOT anat e HaMeHeT 3a Ceuetbe BO APBO,
NNacT1ka, MeTan, KepamMm1uKn NNOYKK U FyMeHU MaTepujanu
Ha cTabunHa nognora. Toj e NorofeH 3a Npasu U KPUBK
pe30BM NOf arnk Ha 3akocyBatbe of 45°. BHUMaBajTe Ha
npenopaku1Te 3a CeUMNoTo 3a N1na.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CMKKTE CO KOMMOHEHTH Ce OHECYBa Ha
NPUKA30T Ha eNEeKTPUYHMUOT anar Ha rpadwluKaTa CTpaHuua.

(1) Bnokaga npu BKyuyBatbe Ha MPEKMHYBAUOT 33
BK/TyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

(2) MpekuHyBau 3a BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe
(3) Mpwukas 3a HanonHeTocTa Ha batepujata
(4) barepuja”
(5) Konue 3a otBopatbe Ha batepujata
(6) Lipeso 3a BccyBarbe”
(7) MnasHnum 3a BcucyBarbe
(8) [Meno 3a ceunna 3a nuna
(9) OcHosHa nnoua
(10) Pauka3a nopecysatbe Ha ocLunaluuTe
(11) 3awTuTeH Kanak 3a BCUCyBatbe
(12) Bopeukv Banjak

(13) OcHoBa 3a KOHTpONa Ha IMHMjaTa Ha Ceuete
Cut Control

(14) Ceuuno 3a nuna

(15) KoHTponeH npo3opet| 3a KOHTPO/A Ha InHUjaTa
Ha ceuetbe Cut Control

(16) 3awTuta og gonup

(17) Npuddar Ha ceunno 3a n1na

(18) PabotHo cBeTno

(19) Pauka (M30nMpaHa NoBpLUMHA HA pauKkaTa)
(20) 3awTrta of KUHEHE
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(21) Bopaunka 3a napanenHuoT rpaHUuHKK
(22) Ckana3aaronor Ha 3aKoCyBatbe
(23) 3aspTka

(24) OsHaka 3a ceuetbe 0°

(25) OsHaka 3a ceuetbe 45°
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(26) 3aBpTka 3a nogecyBatbe Ha napanenHuoT
rpaHHuHKK ™

(27) NapaneneH rpaHUUHKK CO KPyXeH oTcekysay”
(28) LlentpanHa Touka 3a KpyxeH otcekysay”

A) Wnyctpupanata unu onuwwaHa onpema He e fien of
cTaHpapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
na ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

TexHHuKHM nogaTouu

Y6opaHa nuna PST18LI
bpoj Ha nen/apTukn 3603K110..
KoHTpona Ha bpojoT Ha paboTHu ofoBH °
Ocuunauuu °
HomuHaneH HanoH V= 18
Bpoj Ha paboTHK 0jOBM BO NpasHo N, min’* 0-2400
PaboteH of mm 20
Makc. fnabounHa Ha pe3oT

- Boapso mm 80
— BoanymuHuym mm 12
- Bo uenuk (Henervpan) mm 5
Aron 3a ceuetbe (neBo/[ecHo) Makc. ° 45
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
lpenopayaHa OKonHa Temneparypa npu nonHemwe © 0..+35
[lo3BOneHa OKONHa TeMnepartypa npy nonHerbe™ v npu cknaguparbe £ -20...+50
MpenopauaHu barepuy® PBA 18V...W-.
[lpenopayaxu nonHauu AL 18...

A) orpaH1ueHa jauuHa npu Temneparypu <0 °C

B) CnenHuTe nonHauv He ce komnatubunuu co PBA batepuja: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/sBubpauun

BpepnHocTuTe 3a emMucHja Ha byuaBa ce ogpesyBaar
cornacHo EN 62841-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha ENEKTPUUHMOT anat OLEHETO O A
TUMUUHO M3HECYBA: HUBO Ha 3BYUeH NpuThcok 81 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jaunHa 92 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BKynHuTe BpeaHOCTH Ha BUOpaLuK a, (BeKTopcku 361p Ha
TPW HAaCOKK) U HecUrypHocCT K afieHu ce BO COTMacHoCT Co
EN 62841-2-11:

Ceuetbe Ha Lnepnnoya co ceunno 3a nuna T144D:

3, = 8m/s’, K=1,5m/s’,

ceuetbe Ha MeTaneH MM co ceunno 3a nuna T118A:
am=5m/s’, K=1,5m/s”.

HWBOTO Ha BUOpaLMK HaBeeHO BO OBME yNaTcTBa 1
BpeHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuasa ce U3MepeHu cnopep
MEPHM NOCTArKM U MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopesba mery
€NeKTPUUHM anatu. UcTo Taka MoXe Aia ce Npunaroam 3a
npeaBpemMeHa npoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDpaLMm U eMUcHjaTa
Ha byuasa.

HaBeneHoTo HMBO Ha BUBpaLMK M BPEAHOCTa Ha eMUcHjaTa
Ha byuaBa rv npeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHH Ha

€NEKTPUUHKOT anar. [oKONKY enekTPUUHUOT anart ce
KOPWCTH 3a [IpyrY NPUMEHH, anaToT LLITO Ce BMETHyBa
0TCTanyBa of HOPMUTE UMW HEAOBO/HO CE OAPXKYBa, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M BpegHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa MoXart aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HaUMUTENHO [1a Fo 3roNemMu HUBOTO
Ha BMOpaLMK M emucHjaTa Ha DyuaBa BO LIENOKYMHUOT
nep1oA Ha pabotete.

3a npewusHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPALIUK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fia ce 3eme npesBua NepropoT
BO KOj YP€/0T € UCKMyueH Wiu paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MoXe 3HaUMUTENHO fia ro Hamanu
HWBOTO Ha BUOpaLMK M eMUcHjaTa Ha byuasa BO
LieNoKyNHKOT Nepuop Ha paboTetse.

YTBpAeTe r'M JONONHUTENHUTE MepPKH 3a be3beaHocT 3a
3alUTUTa Ha KOPUCHUKOT Of BNIMjaHUETO o] BUDpauuuTe,
KaKo Ha Mp.: O[ipXXyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anatu U anatute
3a BMETHYBatbe, OAPKYBatbe Ha TONNMHATA Ha [IaHKKUTE,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTarta.

MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar (Ha np. oApXKyBakbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) KaKo 1
NpPH HEroB TPAHCMOPT U CKNaAupatbe, H3BajeTe ja
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6atepujata og Hero. [py HEBHUMATENHO NPUTUCKAtLE HA
NPEeKWUHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNyuyBatbe NocTon
0MacHOCT 0f} NOBPE/H.

MonHemwe Ha baTepujata (BuAKM cnuka A)

» KopucreTe ru camo nonHauuTe KOULLTO Ce HaBeAEHH
BO TEXHHUKHTE nofaTouu. Camo oBHe ypeau 3a
NOMHetbe Ce NOrofHM 3a IMTUYM-joHckaTa batepuja 3a
BalunoT enexkTpuueH ypen.

HanomeHa: barepujata ce ucnopauysa enymMHO

HamonHeTa. 3a a ja HanonHuTe LenocHo batepujata, npen

npBara ynotpeba cTaBeTe ja Ha NoNHau Jofeka He ce

Hamo/HM LeNOoCHO.

NUTyM-joHCKKUTE BaTepru MOXKE Aa Ce HanomHaT BO Cekoe

Bpeme, be3 1a ce HaManu HUBHUOT XXMBOTEH Bek. [TpeKuHOT

NpY NONHEHETO He M HALLTETYBa Ha baTepujaTta.

NuTHyM-joHCKaTa baTepwja e 3aliTuTeHa of Anaboko

npasHetbe co ,Electronic Cell Protection (ECP)“. [lokonky ce

ucnpasHu batepujata, eNeKTPUUHKOT anar Ke Ce UCKNYuM co

NOMOLU Ha 3aLUTUTHUOT NPEKMHYBau: ENeKTPUUHKOT anat He

Cce [IBUXM BeKe.

» [lo aBTOMATCKOTO HCKNYyuyBatbe Ha eNeKTPUUHHOT
anar, He NPUTHCKajTe Ha NPEKUHYBAYOT 33
BKNyuyBake/ucKnyuyBate. batepujata Moxe aa ce
owTeTu.

3a ja ja usBaauTe batepwjara (4) npuTUCHETE Ha KOMUMHbaTa

3a oTBOpatbe (5) v u3Bneuete ja batepujara Harope of

eneKTpUuHKOT anar. lMpuroa He ynotpebyBajre cuna.

Mpukas 3a HanonHetocTa Ha batepujata

IpKKa3oT 3a HanonHeTocT Ha baTepujaTa (3) ja nokaxysa
HanonHeToCTa Ha batepujaTa JOKONKY €NeKTPUUHHOT anart e
BKMyu€eH 1 ce cocTou o 3 3enenn LED-ceeTunky.

LED-cBeTHNKH Kanauyuter
TpajHo cBeTno 3 x 3eneHo 266 %
TpajHo cBeTno 2 x 3eneHo 33-66%
TpajHo cBetno 1 x 3eneHo 11-33%

baBHo Tpenkatbe Ha cBeTnoTo 1 x 3eneHo < 10 %

BmeTHyBatbe/3aMeHa Ha CeUHnoTo 3a NUnarta

» ﬂpu CTaBatbe UNU NPU 3aMeHa Ha ENEeKTPUUHHUOT anaTt
HOCeTe 3alUTUTHU PaKaBHLM. AnaTiTe 32 BMETHYBatbe
Ce OCTPM M MOXe f1a Ce 3arpear npu nogonra ynorpeba.

Bupatbe Ha cCeuMnoTo 3a nuna

MpernenoT 3a npenopayaHy1 NMCTOBM 3a NMWNa Ke ro Hajaete
Ha KpajoT of] 0Ba ynatcTso. [locTaByBajTe caMo ceunna 3a
MnWna co Ceunno co eaeH 3aobnex aen (T-ceunno) unu co
1/4"-ynuBep3anto ceunno (U-ceunno). Ceunnoto 3a nuna
He Tpeba na buae NOAONTo OTKOMKY LITO e NoTpebHo 3a
NpeaBUAEHHUOT Pe3.

3a ceuetbe Ha TECHU KPUBHHU KOPUCTETE TECHO CEUMNIO 3a
nuna.

BmeTHyBatbe Ha ceunnoTo 3a nuna (Buau cnuka B)

» HUcuucTeTe ro ceununoTo Ha NUCTOT 3a NUNa npeq,
BMETHYBaeT0. HeuMcToTo CeUnno He MoXe Aa ce
NPULBPCTH CTabUHO.

EBeHTYyanHo u3BafeTe ro 3alTMTHUOT kanak (11) (Buau

,3alTuTeH kanak (Buam cnuku G v H)“, Ctpanuua 87).

BmeTHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (17) Bo

NpaBeLoT Ha CTPenKuTe Harope. [10Toa BMeTHeTe ro

ceunnoto 3a nuna (14), co 3anuuTe Bo NpaBeL Ha CeUueHbeTo,

[10 Kpaj BO NpaBeL| Ha Np1chaToT 3a CEUNNOTO 3a Nufa.

lpu BMETHYBatbe Ha CeYMnoTo 3a MNa BHUMaBajTe Ha Toa

331HMOT [1eN fia NeXKH BO kNeboT Ha BojeukuoT Banjak (12).

» MpoBepeTe fanu e ctabunHo ceunnoro 3a nuna.
NabaBo NOCTaBEHOTO CEUMNO 3a NUMA MOXE fla UCafiHe U
na Be nospeam.

Bapetbe Ha ceunnoto 3a nuna (Buam cnuka C)
BmetHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (17) so

NpPaBeLOT Ha CTPENKUTE Harope ¥ U3BafeTe ro CEYMNOTo
(14).

[eno 3a ceunna 3a nuna (Buau cnuka D)

Bo menoto 3a ceunna 3a nuna (8) Moxete ja uyBare f10 LWecT
ceumna co aomxkuHa 4o 110 mm. BmeTHete rv ceunnara sa
n1na co ceumnno co eaeH 3aobnew gen (T-ceunno) Bo
npoLenoT NpeB1aEH 3a HUB BO ENOTO 3a Ceunna 3a nuna.
Moxxe ja bruaart nocTaBeHu eqHO NPeKy Apyro 0 TP ceunna
3anuna.

3aTBOpETe o AENOTO 3a CEUMNa 3a NUa 1 BMETHETE 10 10
Kpaj BO MpoLenoT Ha 0CHoBHarta nioua (9).

3awruTa op KuHere (Buau cnuka E)

3auwTuTata o kKuHetbe (20) (onpema) Moxe aa cnpeun
KKMHEtbe Ha NOBPLUMHATA NPH Ceuetbe Ha APBO. 3aluTuTara of
KUHEtbe MOXe [1a Ce KOPUCTH CaMo CO OfiPEJEHH BUOBH Ha
Ceunna 3a nuna 1 co aron Ha pe3ort og 0°. OCHoBHaTa nioua
(9) npu ceuetbe Co 3aLITHTA O] KUHEHE HE CMee fa ce
MoMecTyBa HaHa3afl 3a ceuetbe bancky o pabor.
MpuTHCHeTe ja 3awwTHTaTa o kKuHere (20) oa fony Ha
ocHoBHata nnoya (9) (kako LWTo e NPUKaXaHo Ha Cnukara,
€0 3aCEKOT Harope).

KoHTpona Ha nuHujaTa Ha ceuetbe Cut Control

KoHTponarta Ha nuHuKTe Ha ceuetse Cut Control
0BO3MOXYBa NPELM3HO BOLIEHE HA ENEKTPUUHMOT anar Jomx
03HaueHarta IMHKja 3a Ceuetrbe Ha 1enoT WTo ce obpabotysa.
Ha Cut Control npunaraat KoHTponHu1ot npo3opel; (15) co
03HaKMTe 3a ceuetbe M ocHoBara (13) 3a npuLBPCTYBatbe Ha
€1EKTPUUHKOT anar.

MpuyspcryBame Ha Cut Control Ha ocHOBHaTa nnoua
(Bugu cnuka F)

MpuuBpcTeTe ro KOHTPONHUOT Npo3opel 3a Cut Control
(15) Bo apxxaumTe Ha ocHoBara (13). MoToa necHo cknonete
ja ocHoBaTa M OCTaBeTe ja aa ce BKnomnu Bo Bogunkata (21)
Ha ocHoBHara nnoua (9).

1609 92A5DA|(20.08.2019)
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BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa 0f MaTepHjanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BMII0BM IPBO, MMHEPanH W MeTan MoXe Aa buae LWTeTHa no

3apaejeTo. [lonuparbeTo U1 BAMLLYBAETO HA TaKBaTa NpaB

MOXXe [1a NPen3BI1Ka anepricku peakLum u/munu

3abornyBatba Ha MLLHKUTE NATULLTA Ha KOPUCHUKOT UIKU

N1LaTa BO OKOMMHaTa.

OfipeieHy UeCTUUKM NpaB Kako Ha Np. npa. of Aab unu byka

BaXkaT 3a KaHLiepOoreH, 0cobeHo JOKOMKY ce Bo

KOMbHHaLMja CO JOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (xpomar,

cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). MatepujanuTe WTo cogpxar

asbecT cmear fa buaat 0bpaboTyBaHK camo of CTpaHa Ha

CTPYUHH NHLLA.

- 3ar0a, JOKO/KY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH
BLIMYKYBau 3a NpaB 3a MaTepujanoT LTo ce 0bpaboTysa.

- [orpuxeTe ce 3a 406pa NPOBETPEHOCT Ha PabOTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3allTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BH1MaBajTe Ha BaxeukuTe nponucy Ha Balwarta 3emja 3a

martepujanot koj ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
[paBTa necHo MoXe f1a ce 3ananu.

3awrTuTteH Kanak (Buau cnuku G u H)

MoHTHpajTe ro 3awwT1THMoT Kanak (11), npen aa ro
NPUKNYUKUTE €NEKTPUUHWOT anaT Ha BCUCYBauY 3a NpaLluHa.
BmeTHeTe ro 3alTMTHXOT kanak (11) Ha enekTpUuHKUOT anat
TaKa LUTO CPEAHMOT IPXKau Ke Ce BKNOMM Ha 3allTuTaTa of
nonup (16) v aBaTa HanBOPELLHW APXKauu Ke Ce BKMONaT BO
npoLenuTe Ha KYKULTETO.

M3Bapete ro 3awtUTHUOT kanak (11) 3a pabotetbe be3
BCKMCYBauU 3a NpalL1Ha KaKo 1 3a ceuetbe nop aron. 3aToa
NPUTMCHETE IO KanakoT Ha BUCMHA HA HA[IBOPELLHUTE
LipXauu 1 U3BNeYeTe ro HaHanpes.

MpuknyuyBatbe Ha BCUCYBay 3a NPaLIMHa

MocTasete LpeBo 3a BcucyBatbe (6) (onpema) Ha
Mna3HWLKTE 3a BeucyBatbe (7). Mospaete ro LpesoTo 3a
BcHcyBatbe (6) co BcucyBau 3a npaluuHa (onpema).
MpernenoT 3a NPUKyuyBatbe Ha PasnUUHUTE BULOBU Ha
BCHCYBauM 3a Npallm1Ha Ke ro HajaeTe Ha kpajoT o 0Ba
ynarcrBo.

3a ONTMManHO BCHCYBatbe, MO MOXHOCT NOCTABETE ja
3alTuTara of kKuerbe (20).

BcucyBauoT 3a npalunHa Mopa [ € COOfiBETEH Ha
MaTepujanoT Ha napueTo wwTo ce obpabotysa.

Mpu BCUCyBatbe Ha 0CODEHO OMAcHH Mo 3apasje,
KaHLiepOreHn MK CyBH UECTUUKH NPaB, KOPUCTETE
cneuujaneH BCUcyBau.

Ynorpeba

Hauunu Ha paborta

» Mpen 6uno KaKkBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHUOT
anar (Ha np. ogpXXyBatbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) KaKo U
NpH HEroB TPAHCMOPT U CKNaaupatbe, U3BaaeTe ja
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6atepujata og Hero. [1py HEBHUMATENHO NPUTUCKAtLE HA
NPEeKWUHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNyuyBatbe NocTon
0MacHOCT 0f} NOBPE/H.

MopecyBatbe Ha ocuunauuuTe

Ocuunavyure WTO ce NOAECYBaaT Ha YUETUPH HUBOA
0BO3MOXYBaaT ONTUMa/HO NpUnarofyBatbe Ha bpanHarta,
KanawuwuTeToT M CTIMKaTa Ha Ceuetbe Ha MaTepHjaoT WTo ce
obpaborysa.

Co paukara 3a nofiecysatbe (10) MoxeTe f1a rv nocrasute
ocLMnaumuTe 1 3a Bpeme Ha pabotara.

[ s w0 HEMa OCLMNALMM
[ s e 0 ManIM OCLMNALMM
[ e e 0 CpeHM OCUMNaLnu
MAX B s O FONIEMM OCLIMNALIMM

ONTMMarnHMOT CTEMEH Ha OCLMNUPatbe 3a OBHOCHATa
np1UMeHa MOXXe Aa Ce OfPeaM Co NpakTHueH obua. NMpuroa
Ba)XaT CNIeHUTE NPENnopaky:

- [lokonKy ro u3bepete CTeneHOT Ha OCLUMNMPatLE LITO
rnoman OfiH. LeNOCHO ro UCKMyuHTe, TONKy Ke bupe
nopobap 1 NouucT uceueHnot pab.

- [pu 0bpaboTka Ha TeHKK MaTepujanu (Ha np. IMMOBH)
UCKNYUeTe ro 0CLUMIUPAHLETO.

- Kaj 1Bpau Matepwujani (Ha np. uenuk) pabotete co Mano
OCUMNMpakbE.

- Kaj Meku1 MaTepujani 1 npu ceuerbe Ha APBO BO NpaseL
Ha BnakHaTa Moxxe fia ce paboTi Co MakCMManHo
ocLUnMpare.

MopecyBatbe Ha aronoT Ha 3akocyBatbe (Buau cnukal)

OcHoBHara nnoua (9) Moxe fia ce HaBanu KOH IECHO UK

KOH N€BO 3a ceuetbe no aron o 45°.

3awTutHuot Kanak (11) v 3awrurara on knHetrbe (20) He

MOXaT [1a Ce BMETHAT NPU CeUetbe CO 3aKOCYBatbe.

- WaBapere ru sawtuTHuoT Kanak (11) v sawTutara on
KuHetbe (20).

- MsBneuete ro enoto 3a ceurna 3a nuna (8) og
OCHOBHarta nnoua (9).

- OnabaseTe ja 3aBpTKara (23) 1 npuTHCHETE ja OCHOBHATA
nnoua (9) necHo Bo npaseL Ha MepHuUTe MnasHuum (7).

- 3anogecyBatbe Ha NpeLn3eH aron Ha 3aKoCyBatbe,
OCHOBHaTa N7104a 0/} lecHaTa 1 1eBara CTpaHa uMa TOUuKu
3a BKnonyBsatbe Ha 0°, 22,5° n 45°. HaBanete ja
ocHoBHarta nnoua (9) cornacHo ckanara (22) Bo cakaHata
noauuuja. [Ipyrute arnu Ha Koco Ceuetbe MoXe fia ce
nofecar co NOMOLL Ha arnoMep.

- [loToa npuTHCHeTe ja ocHOBHaTa nnoya (9) oo kpaj Bo
npaseL| Ha ceunnoto 3a nuna (14).

- [loBTopHO 3aTerHete ja 3aBptkata (23).

KoHTpona Ha nuHMjaTa Ha Ceuetbe Kaj ceuete co
3aKocyBatbe (Buau cnuka J)

3a KOHTPO/aTa Ha IMHUKTE Ha Ceuetbe Ha KOHTPONHHOT
npo3opet 3a Cut Control (15) uma o3Haka (24) 3a
npaBoaronHu1oT 3acek co 0° 1 no eaHa o3Haka (25) 3a aronot
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Ha 3akocyBatbe Co 45° KOH IECHO 1 KOH NIEBO COOABETHO Ha
ckanara (22).

03Haka 3a Ceuetbe 3a arofoT Ha 3akocyBatbe Mery 0° u 45°
Ce NpecMeTyBa NponopLMOHaNHO. Taa MOXe JONONHUTENHO
[1a Ce HaHece Ha KOHTPONHKUOT Npo3opeL, 3a Cut Control
(15) co HenepmaHeHTEH MapKep 1 MOBTOPHO fia ce
OTCTPaHH.

3a npewusHo paboTtetbe Hajaobpo e fa HanpasuTe NpobeH
pes.

MomecTyBatbe Ha 0OCHOBHaTa nnoua (Buau cnuka l)

3a ceuetbe Bo bnM3uHa Ha paboBuTe MOXETE HaHa3ap Aa ja
NoMeCT1Te 0CHoBHara nioua (9).

M3BneueTe ro 1enoto 3a ceunna 3a nuna (8) on ocHoBHaTa
nnoua (9).

OnabaseTe ja 3aBpTKara (23) 1 NpUTUCHETE ja OCHOBHaTA
nnoua (9) no Kpaj Bo npaseL| Ha MepHUTe MnasHuum (7).
MoBTOpHO 3aTerHere ro wpador (23).

CeuetbeTo co NomMecTeHa 0CHOBHa noua (9) e MoxHo camo
€O aron Ha koco ceuerbe of 0°. OcBeH Toa, He CMeart Ja ce
KOpMCTaT KOHTpONaTa Ha NMHUUTE Ha ceuetbe Cut Control co
ocHoBarta (13), napanenH1oT rpaHUuHKK CO KPYeH
otcekyBau (27) (onpema) Kako v 3alTuTaTa Ofl KUHetbe
(20).

CraBatbe Bo ynotpeba

BmeTHyBame Ha batepujata

Hanomena: KopucretbeTo Ha batepuu Kou He Ce COOfIBETHH
3a BalwmoT enexkTpuueH anar Moxe Aa fioBefie 10 NOrpeLiHo
(DYHKLMOHMPatbe MW [10 OLUTETYBatbE Ha UCTHOT.

BmeTHeTe ja HanonHeTata barepuja (4) Bo npudaror 3a
barepuija, jofieKa He CyLIHETe [1eKa e BKONeHa 1
bnokupana.

BknyuyBate/HcKnyuyBate

3a BKNyuyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anat NPBO NPUTUCHETE ja
bnokanata npu BkiyuyBatbe (1). MoTtoa npuTHcHeTe ro
NMPEeKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe (2) v pxete
IO NPUTHUCHAT.

PaboTHata CBETMNKA CBETH NPH ManKy Wi LLEENoCHO
NMPUTUCHAT NPEKMHYBay 3a BKNyUyBatbe/UcKiyuyBatbe (2) u
0BO3MOXYBa OCBET/NYBatbe Ha PaboTHOTO Nofe NpH yCNoBH
Ha cnaba ocBeTneHocT.

3a MCKNyuyBakbe Ha eNeKTPUUHNOT anar oTnyLITeTe ro
NPeKUHYBauOoT 3a BKNYyUyBatbe/UCKyuyBatbe (2).
HanomeHna: O 6e30eHOCHM NPUUKHK, NTPEKMHYBAYOT 33
BK/yuyBatbe/ucKnyuysatbe (2) Hema aa ce bnoknpa, TyKy 3a
BpeMe Ha paboTarta nocTojaHo Mopa fia brae npuTMcHar.

KonTtpona Ha 6pojot Ha paboTHH oa0BH

BpojoT Ha paboTHU 0/10BM Ha BKNYUEHWOT eNeKTPUUEH anart
MOJXe [1a ro perynupare beccreneHo, BO 3aBUCHOCT of] Toa
KOMKY Ke ro NPUTMCHETE NPEeKUHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysatbe (2).

CO HEXHO NPUTUCKatbe Ha MPEKUHYBAYOT 3a BKyuyBatbe/
ucknyuysatbe (2) ce nocTurHysaar man 6poj Ha paboTHu

onoBu. Co 3ronemyBatbe Ha NPUTUCOKOT Ce 3roNnemyBsa 1
bpojoT Ha paboTHK 0oBH.

MotpebHKoT 6poj Ha paboTHM 010BM 3aBUCH O} MaTepHjanoT
1 paboTHMTE yCNOBM 1 MOXE Aia Ce OAPEAH CO NPaKTUUHA
np1MeHa.

Ce npenopauyBa HamanyBatbe Ha bpojoT Ha paboTHK 0foBK
Mpu MOCTaBYBakbe Ha CEUNNOTO 3a KN Ha anaToT, Kako 1
NPH Ceuetbe Ha NNAcTUKA U anyMUHUYM.

Ipu nogonroTpajHo paboterbe co Man bpoj Ha paboTHK
0[J0BU, €NEKTPUUHWOT anaT MOXXE MHOTY /1a Ce BXELUTH.
13BageTe ro CEUMnOTO 3a N1na M OCTABETE FO ENIEKTPUUHKOT
anar fia pabotu okony 3 MMH. CO MakciManeH bpoj Ha
paboTHHM of10BH.

3awruTa o npeonToBapyBae BO 3aBUCHOCT 07}
Temneparypara

lpaBunHata ynotpeba He MOXe ia ro NpeonToBapy
eNeKTPUUHKOT anat. [1p1 nperonemo ONToBapyBarbe UK
paboTetbe HafiBOP Of [03BONEHHTE FPAHHULIM Ha
Temneparypa 3a batepujara, ce HamanyBa bpojoT Ha BpTEXH
UMK Ce UCKNYUyBa eNeKTPUUHKOT ypea. [pu HamaneH bpoj
Ha BPTEXW, eNEeKTPUUHKUOT anat ce BKyuyBa ypu OTKaKO ke
Ce NOCTUTHE I03BONEHaTa TeMnepatypa Ha batepujaTa unu
NpY HamManeHo oNToBapyBakbe CO NOH 6poj Ha BPTEXH. Mpu
aBTOMATCKO UCKNYUyBakbe, UCKNYUETE r0 ENEKTPUUHUOT
anar, ocTaBete ja barepujara ja ce onagu U NoBTOPHO
BKNyueTe ro.

3-1e LED-CBETMNKM Ha NPMKA30T 33 HANONHETOCT Ha
barepwujata (3) bp3o Tpenkaat, JOKONKY TemMnepaTypara Ha
baTepujaTa e HaBOP O ONCEroT Ha paboTHa Temnepatypa
on -20 o +50 °C u/vnu pearvpa 3aliTuTara of
NpeonToBapyBatbe.

CoBeTH npu pabotereto

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anat (Ha np. oapXXyBatbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) KaKo 1
NpPH HEroB TPAHCMOPT U CKNaaupatbe, H3BageTe ja
batepujata oa Hero. [1p1 HEBHUMATENHO NPUTUCKAtbE HA
NPEKMHYBAYOT 3a BKNYUYBathe/MCKNyUyBatbe NOCTOM
OMacHOCT o} NOBPEAM.

» [lokonky ce 6nokupa ceuunoTo 3a nuna, UCKNyuete ro
eNeKTPUUHKOT anar.

» [lokonky obpaboTyBaTe Manu UNH TeHKH AENOBH
ceKoralu KopucteTe cTabunHa nognora unu nynt 3a
ceuetbe (Bosch PLS 300).

Mo ofpeneHn YCNoBY jaki eNeKTPOMarHeTHU NoMuHba MoXe

[1a BN1jaar BP3 eNeKTPUUHUOT anar 1 Aa ro cronupaar. o

WUCKINYuyBatbe NPUTUCHETE r0 NPEKMHYBAUOT 3a BKNYyUyBatbe/

ucknyuysatbe (2), 3a1a MOXe NOBTOPHO f1a ro CTapTyBare

€1EKTPUUHKOT anar.

Ceueme co BAnabHysatwe (Buan cnuka K)

» Cwmear aa ce obpaboryBaar camo meku maTepujanu
KaKo AAPBO, FUMNC KapTOH U CN. NPH Ceuekbe Co
BAnabHyBame!

3a ceuetbe co BabHyBatbe KOpUCTETE caMo KpaTk1 ceunna

3a nuna. Ceuetbarta co BAnabHyBatbe ce MOXHU CaMo CO aron

Ha 3akocyBarbe o 0°.
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locTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anat co NpPeaHKOT pab Ha
ocHoBHarta nnoua (9) Ha aenot wro ce obpabotysa, be3
ceunnoto 3a nuna (14) ga ro fonupa Aenor wro ce
obpaboTyBa 1 BKnyueTe ro. Kaj enekTpuuH1TE anatm co
KOHTpONa Ha bpojoT Ha yaapH, NoCTaBeTe ro MakCUMaNHUOT
6poj Ha paboTHK 0noBU. [TPUTUCHETE [0 eNEeKTPUUHKOT anat
Ha f1enoT Wro ce 0bpaboTyBa v 0CTaBeTe o CEUUNOTO 3a
nuna noneka a ce BanabHe BO AEMOT WTO ce 0bpaboTyBa.
LLitom ocHoBHata nnoua (9) uenocHo Ke Hanerxe Ha
MoBpLUKHATa Ha IeNoT WTo ce 0bpaboTyBa, NpogomkeTe fa
ceuetbe No A0MKUHA Ha NIMHKjaTa.

MapaneneH rpaHUUHKUK CO KPYXKeH oTceKyBau (onpema)
3a paboTetbe co napaneneH rpaHUUHKK Co KpYxeH
otcekyBay (27) (onpema) feben1Hara Ha AenoT WwTo ce
obpaboTtyBa Tpeba aa M3HecyBa MakcumanHo 30 mm.
OrcTpaHete ja ocHoBata 3a Cut Control (13) og ocHoBHaTta
nnoua (9). 3a Toa necHo cKnonete ja ocCHoBaTa 1 U3BaieTe ja
on Boaunkara (21).

MapanenHo ceuetbe (BMaM cnuka L): Onabasete ja 3aBpTKata
3a nofecyBatbe (26) 1 BMETHETE ja ckanaTa Ha napanenHuoT
rPaHUUHKUK HU3 BoannkaTa (21) Bo 0OCHOBHaTa nnoya.
lMocTaBeTe ja cakaHata LIMpP1Ha Ha Pe30T Kako BPeAHOCT Ha
ckanata Ha BHaTPeLLHKOT pab Ha OCHOBHaTa nioua.
3auBpcrTeTe ja 3aBpTKara 3a pukcuparse (26).

KpyxHo ceuetbe (Brau cnuka M): Ha nuHujaTa 3a ceuetbe BO
KpyroT wro Tpeba fia ce Uceue U3pynueTe fynka, WTo e
[I0BO/THa 3@ BMETHYBakb€ Ha CeunnoTo 3a nuna. Obpabotete
ro U3aynuyBakeTo CO INOoAANKa UK TYpNuja, 3a ja MoXe
CEUMNOTO PaMHO [1a IETHE Ha IWHM]aTa 3a Ceuetbe.

CraseTe ja 3aBpTKata 3a (oukcuparbe (26) Ha apyrara cTpaHa
0[] NapanenH1oT rpaHUUHKK. BMeTHeTe ja ckanara of
napanenHuoT rpaHUuHUK HWU3 Boaunkara (21) Bo ocHoBHata
nnoua. Bo cpenuHata Ha ienot 3a 0bpaboTka Bo 0TBOPOT
wTo Tpeba fa ce uceue u3pynuete aynka. Mocrasete ro
BPBOT 3a LieHTPHpatbe (28) HU3 BHATPELLHUOT OTBOP Ha
napanenHuoT rpaHUUHKUK BO M3aynueHaTa aynka. Noctasete
r0 PafiMycoT Kako BPeHOCT Ha CKanara Ha BHaTpeLLHWOT pab
Ha OCHOBHaTa nnoya. 3aUBpcTeTe ja 3aBpTKaTa 3a
thukcuparbe (26).

CpepcTeo 3a nagetbe/noAMauKyBate

Mpu ceuetbe Ha MeTan NOpaan 3arpeBarbe Ha MaTepujanot
Tpeba 1a HaHeceTe CPEACTBO 3a N1afiEHE OAH.
noAMauKyBatbe N0 OMKMHA Ha IMHMjaTa 33 Ceuetbe.

OppxyBame U cepBuUc

OppXKyBambe U UUCTehe

» pep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anart (Ha np. oApXXyBatbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) Kako U
NPH HeroB TPaHCNOPT U CKNaaupate, H3BajeTe ja
batepujata oa Hero. [1p1 HEBHUMATENHO NPUTUCKALE HA
NPEKUHYBAYOT 3a BKNYUYBabe/UCKNyuyBatbe NOCTOU
OMaCHOCT Ofi NOBPEAMH.

» OapxyBajTe ru UUCTH eNEeKTPUUHUOT anat U OTBOPHUTE
3a npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXe f06po 1 6e3beaHo aa
pabotute.
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PenoBHO uncTeTe ro NprUdartoT 3a ceunnara 3a nuna. 3a ro
UCUNCTUTE, U3BAZETE O CEUYMNOTO 32 MUNA O ENEKTPUUHUOT
anart M TPOMHeTe NeCHO CO eNEeKTPUUHKUOT anat Ha pamHa
NOBPLUKHA.

['onemMu HeuMcToTUM MOXaT Aa LOBEAAT 0 NPEeUKH BO
(hyHKLMOHMPatbETO. 3aT0a He ceueTe 04 JOMY MK Haf, rMasa
Matepujan LWTo NpaBaT MHOTY NpaLluHa.

[loKonKy 13ne30T 3a NpaluKHa ce 3aTHe, UCKNyyeTe ro
€NEeKTPUUHHMOT anar, M3BaieTe ro BCHCYBAuoT 3a NpaLlnHa 1
OTCTpaHeTe r1 npalluHaTa U CTPYroTMHUTE.

MopMaukajte ro Bogeuk1ot Banjak (12) onpeme-HaBpeme
CO HEKONKY Karnku Macno.

PenoBHo npoBepyBajTe ro Bogeuk1ot Banjak (12). [lokonky
€ UCTPOLLIEH, MOpa i Ce 3aMeH BO OBNacTeHara
cneuujanuanpaqa npogasHuLa Bosch.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KopUCTetbe

CepBHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha Baluute npaluarba Bo
BPCKa CO NonpaBKaTta 1 0[pXyBatbeTo Ha BaliMot nponssop
Kako W pe3epBHUTE AenoBu. O3HaKK 3a eKCnnosuja 1
MH(OPMaLMK 33 pe3ePBHUTE IENOBH UCTO Taka Ke HajieTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOTHe [I0KOMKY MMaTe Npalliatba 3a HallnTe NPOMU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
Monume Hasegete ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnoyka Ha Nporu3BozoT.

CeBepHa MakepioHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTOKOMaHAa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

Tpaxcnopt

NuTnyM-joHcKuTe Hatepuu noanexar Ha baparbara Ha
3aKOoHOT 3a onacHK Matepujanu. batepuute MoXe Aa ce
TPaHCMOPTMPAaT CaMo Of CTPaHa Ha KOPHUCHHUKOT, be3
notpeba o7y AONONHUTENHW KBAU(HUKALUK.

Tpu NpeHOC Ha UCTHTE Of CTPaHa Ha TPETH LA (Ha np.
BO3AYLLUEH TPAHCMOPT UMK LUNEeAULMja) HEONXOAHO € A ce
BHMMaBa Ha CreLujanHuTe HanoMeHu Ha ambanaxara 1
03HakuTe. Bo TakoB cnyuaj, Np1 NoaroToBKata Ha nparkara
Mopa Aia Ce NoBMKa eKCMEePT 3a OMacHu CyNcTaHLm.
TpaHcnopTupajTe r1 batepumnte camo JOKOMKY KYKULITETO €
HeowwTeTeHO. 3aneneTe rM OTBOPEHNTE KOHTAKTH U
CnakyBajTe ja batepujara Ha Tj HAUMH LITO HeMa fia ce
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NBWXM BO ambanaxara. Be Monume BHMMaBajTe Ha
€BEHTYanHUTe fIONO/THUTENHU HALIMOHANHWU NPOMUCH.

OtcTpaHyBame

X

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eBponckara perynatia 2012/19/EU
€N1eKTPUYHHTE anapaTu WTO ce BOH ynoTpeba v aedekTHUTe
WM UCKOPUCTEHKTE baTepuu cnopes perynarsara
2006/66/EC mopa ofaentHo aa ce cobepar 1 aa ce
peLnKnMpaar 3a nosTopHa ynotpeba.

EnektpuunuTe anaparu, batepuute, onpemara
1 ambanaxwte Tpeba fja ce OTCTpaHar Ha
€KOMOLLKM MPUEATNIMB HAUMH.

He rv chpnajte enekTpruuHKUTE anapar 1
batepuuTe BO loMalLHaTa KaHTa 3a 'ybpe!

bartepuu:
NUTHYM-jOHCKH:

Be Mon1Me BHUMaBajTe Ha HaNoOMEeHHTe BO AeNoT TpaHcnopt
(Buam ,Tpacnopt®, CTpanuua 89).

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa

elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektri¢nog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikaCenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati liécnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
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upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
sluc¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i €iste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Upotreba i briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moze stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.
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» Drzite nekoriS¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, novcica, kljuceva, eksera, zavrtnjaiili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moZe prouzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izbegavajte kontakt sa
njom . Kod slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u oéi, potrazite i dodatnu lekarsku
pomoc¢. Te¢nost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju il opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» Ne izlazZite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. |zlaganje vatri ili
temperaturama iznad 130°C moze prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne
punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moZe ostetiti akumulatorsku bateriju i
povecati rizik od pozara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati o¢uvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte ostecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrée iskljucivo proizvodac ili ovlasceni serviseri.

Sigurnosne napomene za ubodne testere

» Elektricni alat drZite samo za izolovane prihvatne
povrsine prilikom izvodenja radova gde rezni pribor
moze doci u kontakt sa skrivenim Zicama. Rezni pribor,
koji dode u kontakt sa provodnom Zicom, moze dovesti
do toga da izloZeni metalni delovi elektricnog alata
postanu provodnici, $to rukovaoca moze izloziti
elektricnom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet Ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.
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» Vodite racuna da plo¢a podnoZja prilikom testerisanja
sigurno naleze. Iskosen list testere se moze slomiti ili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite
list testere, tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete
izbeci povratni udarac i mozete sigurno ostaviti elektricni
alat.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se mozZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. |zvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bocnim
pritiskanjem. List testere se mozZe ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZe da dovede do pozara i
strujnog udara. O$tecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora
moze doci do isparavanja. Akumulator moze da izgori
ili da eksplodira. Uzmite svez vazduh i potrazite lekara
ako dode do tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao
npr. ekserima ili odvija¢ima zavrtnjevaiili usled
dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog
kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da izgori,
dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog
proizvodaca. Samo tako se akumulator titi od opasnog
preopterecenja.

[m Zastitite akumulator od izvora toplote, npr. i

O od trajnog suncevog zracenja, vatre,

qu‘ prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od

N eksplozije i kratkog spoja.

AN

Opis proizvoda i primene
Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Tehnicki podaci

Upotreba prema svrsi

Aparat je odreden da kod ¢vrste podloge izvodi secenja sa
razdvajanjem i isec¢ke u drvetu, plastici, metalu, keramickim
plo¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna secenja sa
uglom isko$enja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Blokada ukljucivanja za prekidac za uklju¢ivanje/
iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
(4) Akumulator®
(5) Dugme za deblokadu akumulatora
(6) Usisno crevo®
(7) Prikljucak za usisavanje
(8) Mesto za Guvanie lista testere
(9) Ploca podnozja
(10) Poluga za podesavanje oscilovanja
(11) Poklopac za usisavanje prasine
(12) Valjak vodica
(13) Postolje za kontrolu linija reza Cut Control
(14) List testere

(15) Prozor za gledanje za kontrolu linije reza
Cut Control

(16) Zastita od dodirivanja

(17) Prihvat za list testere

(18) Radno svetlo

(19) Rucnadrska (izolovana povrsina za drzanje)
(20) Zastita od opiljaka

(21) Vodica paralelnog granicnika

(22) Skala ugla iskosenja

(23) Zavrtanj

(24) Oznakareza 0°

(25) Oznakareza 45°

(26) Zavrtanj za fiksiranje paralelnog grani¢nika”
(27) Paralelni graniénik sa kruznim rezagem”
(28) Siljak za ca centriranje kruznog rezaca®

A) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor moZete da nadete u nasem
programu pribora.

Ubodna testera PST 18 LI
Broj artikla 3603K110..
Kontrola broja poteza °
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Ubodna testera PST18LI
Oscilovanje °
Nominalni napon V= 18
Broj poteza u praznom hodu n, min’* 0-2400
Potez mm 20
Maks. dubina reza

- Udrvetu mm 80
- Ualuminijumu mm 12
- U celiku (nelegiranom) mm 5
Ugao rezanja (levi/desni) maks. ° 45
Tezina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
Preporucena temperatura okruzenja prilikom punjenja iC 0..+35
Dozvoljena temperatura okruzenja tokom rada® i prilikom skladistenja © -20... +50
Preporuceni akumulatori® PBA 18V...W-.
Preporuceni punjaci AL 18...

A) ogranitena snaga pri temperaturama <0 °C

B) Slededi punjaci nisu kompatibilni sa akumulatorom PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa

EN 62841-2-11.

Nivo buke elektricnog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 81 dB(A); nivo zvucne snage

92 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-11:

Secenje ploce iverice listom testere T144D:

a5 =8m/s’, K=1,5m/s’,

secenje metalnog lima listom testere T118A:

aym=5m/s’, K=1,5m/s”.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za priviemenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo mozZe znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanija vibracija kao na primer: odrZavanije elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene priboraitd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

Punjenje akumulatora (pogledajte sliku A)

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnic¢kim
podacima. Samo ovi punjaci su usaglaseni sa litijum-
jonskom akumulatorskom baterijom koja se koristi u
Vasem elektricnom alatu.

Napomena: Akumulator se isporucuje delimi¢no napunjen.

Da bi osigurali punu snagu akumulatora, napunite ga pre

prve upotrebe u punjacu.

Litijum-jonski akumulator moZe da se puni u svako doba, a

da mu se ne skra¢uje vek trajanja. Prekidanje postupka

punjenja ne Steti akumulatoru.

Litijum-jonski akumulator je zasti¢ena od prevelikog

praznjenja zahvaljujudi funkciji ,Electronic Cell Protection

(ECP)*“. Ako se akumulator isprazni, elektri¢ni alat se

iskljucuje zahvaljujuéi zastitnom prekidac¢u. Umetnuti alat se

vise ne pokrece.

» Nakon automatskog iskljucivanja elektricnog alata
vi$e ne pritiskajte prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje. Akumulator se moze ostetiti.

Zavadenje akumulatora (4) pritisnite taster za deblokiranje

(5) i izvucite akumulator iz elektri¢nog alata nagore. Ne

upotrebljavajte pritom silu.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
Prikaz stanja napunjenosti akumulatora (3) prikazuje stanje

napunjenosti akumulatora kad je elektri¢ni alat ukljucen i
sastoji se od 3 zelene LED sijalice.

Bosch Power Tools
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LED Kapacitet
Trajno svetlo 3 x zeleno > 66 %
Trajno svetlo 2 x zeleno 33-66%
Trajno svetlo 1 x zeleno 11-33%
lagano trepéuce svetlo 1 x zeleno <10%

Montaza lista testere/promena

» Prilikom montaze ili zamene alata za umetanje treba
nositi zastitne rukavice. Alati koji se koriste su ostri i
mogu postati vreli prilikom duZe upotrebe.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naéi ¢ete na kraju
ovoga uputstva. Stavite listove testere sa jednobregastom
drskom (T-drska) ili sa 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List testere ne bi trebalo da bude duZi nego $to je potrebno
za predvideni odsecak.

Upotrebljavajte za testerisanje uskih krivi uzan list testere.

Umetanije lista testere (pogledajte sliku B)

» Ocistite drsku lista testere pre umetanja. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

Po potrebi skinite poklopac (11) (videti ,Poklopac

(pogledajte slike GiH)“, Strana 94).

Gurnite prihvat za list testere (17) u smeru strelice nagore.

Gurnite list testere (14), sa zubima u pravcu reza do kraja u

prihvat za list testere.

Prilikom umetanja lista testere vodite racuna o tome, da

poledina lista testere ulegne u Zljeb valjka vodice (12).

» Proverite dali je list testere ¢vrsto postavljen.
Opusteni list testere mozZe ispasti i povrediti Vas.

Skidanje lista testere (pogledajte sliku C)
Gurnite prihvat za list testere (17) smeru strelice nagore i
skinite list testere (14).

Mesto za cuvanije lista testere (pogledajte sliku D)

U mestu za Cuvanje lista testere (8) mozete da Cuvate do
Sest listova testere duzine do 110 mm. Stavite listove
testere sa drskom sa jednim ispupcenjem (T-dr$ka) u za to
predvideno udubljenje ostave za listove testere. Do tri lista
testere mogu da se poloZe jedan na drugi.

Zatvorite mesto za Cuvanje lista testere i gurnite ga do kraja u
udubljenje plo¢e podnozja (9).

Zastita od opiljaka (pogledajte sliku E)

Zastita od opiljaka (20) (pribor) mozZe da spreci kidanje
povrsine prilikom testerisanja drveta. Zastitu od opiljaka
mozZete da upotrebljavate samo kod odredenih tipova listova
testera i samo pod uglom rezanja od 0°. Plo¢a podnozja (9)
prilikom testerisanja sa zastitom od opiljaka za sec¢enje
testerom blizu ivica ne sme da se okrece unazad.

Gurnite zastitu od opiljaka (20) odozdo na plocu podnozja
(9) (kao sto je prikazano na slici sa reckanjem na gore).

Kontrola linije reza Cut Control

Kontrola linije reza Cut Control omogucava precizno
vodenije elektri¢nog alata duz linije reza na radnom komadu.
U Cut Control spadaju prozor za gledanje (15) sa oznakama
reza i postolje (13) za pricvrscivanje na elektricnom alatu.

Cut Control pricvrstite na ploci podnozZja

(pogledaite sliku F)

PriCvrstite prozor za gledanje Cut Control (15) u drzac na
postolju (13). Onda lagano spojite postolje i stavite ga
ulegne u vodicu (21) ploce podnozja (9).

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Poklopac (pogledajte slike G i H)

Montirajte poklopac (11), pre nego sto prikljucite elektricni
alat na usisavanje prasine.

Stavite poklopac (11) na elektricni alat tako da srednji nosa¢
ulegne u zastitu od dodirivanja (16) a dva spoljasnja nosaca
u otvore kucista.

Skinite poklopac (11) za radove bez usisavanja prasine kao i
za secenje pod uglom. Pritisnite za ovo haubu na visini
spoljnih drzaca zajedno i svucite je napred.

Prikljucivanje usisavanja prasine

Stavite usisno crevo (6) (pribor) u prikljucak za usisavanje
(7). Povezite usisno crevo (6) sa usisivacem (oprema).
Pregled prikljuc¢aka na razlicite usisivace naéi ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Za optimalno usisavanje po moguéstvu koristite zastitu od
opiljaka (20).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.
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Rad

Vrste rezima rada

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene priboraitd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

Podesavanje oscilovanja

Oscilovanje koje se moZe podesiti u Cetiri stepena

omogucava optimalno prilagodavanje brzine secenja, snage

secenjai slike preseka materijalu koji se obraduje.

Pomodu poluge za podesavanje (10) moZete da podesite

oscilovanje i tokom rada.

o s w0 bez oscilovanja

[ s e O malo oscilovanja
[ e - O sTednje oscilovanje
MAX s e O veliko oscilovanje

Optimalni stepen oscilacija za svaku primenu moze se dobiti

prakticnom probom. Pritom vaze sledece preporuke:

- lzaberite stepen oscilacije utoliko manji, odnosno
iskljucite sasvim oscilovanje, ukoliko treba da ivica
preseka bude finija i Cistija.

- Prilikom obrade tankih materijala (npr. limova), iskljucite
oscilovanje.

- Satvrdim materijalima (npr. ¢elikom), radite sa malim
oscilovanjem.

- U mekim materijalima i pri testerisanju drveta u pravcu
vlakana moZete raditi sa maksimalnim oscilovanjem.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte sliku I)

Ploca podnozja (9) za secenje pod uglom do 45° moze da se

zakrene nadesno ili nalevo.

Poklopac (11) i zastita od opiljaka (20) ne mogu da se

koriste prilikom secenja pod uglom.

- Skinite poklopac (11) i zastitu od opiljaka (20).

- lzvucite mesto za Cuvanje lista testere iz ploce podnozja
(8) iz ploce podnozja (9).

- Otpustite zavrtanj (23) i gurnite plocu podnozja (9)
lagano u pravcu prikljucka za usisavanje (7).

- Zapodesavanije preciznog ugla iskosenja, plo¢a podnozja
desno i levo ima mesta za uglavljivanje pri 0°, 22,5°i 45°.
Zakrenite plocu podnozja (9) u skladu sa skalom (22) u
Zeljenu poziciju. Drugi uglovi isko$enja mogu se podesiti
pomoc¢u mernog instrumenta za uglove.

- Zatim gurnite plocu podnozja (9) do kraja u pravcu lista
testere (14).

- Ponovo pri¢vrstite zavrtanj (23).

Kontrola linije reza prilikom secenja pod uglom

(pogledaite sliku J)

Zakontrolu linije reza, na prozoru za gledanje za Cut Control
(15) postoji oznaka (24) za desnougaoni rez sa 0°i po jedna
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oznaka (25) za secenje pod uglom nalevo ili nadesno sa 45°
u skladu sa skalom (22).

Oznaka reza za ugao iskosenja izmedu 0°i 45° se navodi
proporcionalno. Ona moze na prozoru za gledanje za

Cut Control (15) da se dodatno oznaci privremenim
markerom i da se lako ponovo skine.

Zaradove to¢no na meru najbolje je da izvrsite probno
secenje.

Pomeranje plo¢e podnoZja (pogledajte sliku I)
Zatesterisanje blizu ivica mozZete da pomerite plocu
podnozja (9) unazad.

Izvucite mesto za Cuvanje lista testere (8) iz ploce podnozja
(9).

Otpustite zavrtanj (23) i gurnite plo¢u podnozja (9) do kraja
u pravcu prikljucka za usisavanije (7).

Ponovo pricvrstite zavrtan;j (23).

Secenje testerom sa pomerenom plocom podnoZja (9) je
moguce samo sa uglom isko$enje od 0°. Pored toga, ne
smeju da se koriste kontrola linije reza Cut Control sa
postoljem (13), paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem (27)
(pribor), kao i zastita od opiljaka (20).

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije

Napomena: Upotreba akumulatora koji nisu namenjeni za
elektri¢ni alat moZe da dovede do pogresnih funkcija ili do
ostecenja elektricnog alata.

Gurajte napunjen akumulator (4) u prihvat za akumulator
dok ¢ujno ne ulegne i ne zakljuca se bezbedno.
Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite najpre blokadu
ukljucivanja (1). Pritisnite zatim prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2) i drzite ga pritisnutog.

Svetlo za rad svetli kada malo ili sasvim pritisnete prekidac¢
za ukljucivanje/iskljucivanje (2) i omogucuije osvetljavanje
radnog prostora kada su uslovi osvetljenja nepovoljni.
Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Napomena: Iz bezbednosnih razloga, prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2) moze da ne bude blokiran,
nego mora tokom rada stalno da bude pritisnut.

Upravljanje brojem podizanja

Broj podizanja ukljucenog elektri¢nog alata mozete regulisati
kontinuirano, prema tome koliko ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Lak pritisak na prekidac za ukljuCivanje/iskljucivanje (2)
utice na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom poveéava
se broj podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i
moze da se dobije praktiénom probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod stavljanja
lista testere na radni komad kao i kod testerisanja plastike i
aluminijuma.
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Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija moZe se
elektri¢ni alat jako zagrejati. Izvadite list testere i pustite
elektricni alat da radi hladenja radi oko 3 min. sa
maksimalnim brojem podizanja.

Zastita od preopterecenja zavisna od temperature
Prilikom upotrebe u skladu sa odredbama elektricni alat ne
moze da se preoptereti. U slucaju prejakog opterecenjaili
napustanja dozvoljenog opsega temperature akumulacione
baterije redukuje se broj obrtaja ili se elektricni alat
iskljucuje. U slucaju redukovanog broja obrtaja elektricni alat
radi tek posle postizanja dozvoljene temperature
akumulacione baterije ili u slu¢aju smanjenog opterecenja
ponovo sa punim brojem obrtaja. U slu¢aju automatskog
iskljucivanja iskljucite elektri¢ni alat, ostavite da se
akumulator ohladi, pa ponovo ukljucite elektricni alat.

3 LED prikaza stanja napunjenosti akumulatora (3) trepere
brzo kada je temperatura akumulatora izvan opsega radne
temperature od -20 do +50 °C i/ili se aktivirala zastita od
preopterecenja.

Uputstva zarad

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako blokira list
testere.

» Koristite prilikom obrade manjih ili tanjih radnih
komada uvek stabilno podlogu ili stanicu testere
(Bosch PLS 300).

Pod odredenim uslovima jaka elektromagnetna polja mogu

da uticu na elektricni alat i da ga zaustave. Nakon

iskljucivanja ponovo pritisnite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2) da biste ponovo pokrenuli elektricni alat.

Testerisanje sa uranjanjem (pogledajte sliku K)

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao $to su drvo, gips-
karton ili sli¢no!

Upotrebljavajte za testerisanje sa uranjanjem samo kratke

listove testere. Testerisanje sa uranjanjem je moguce samo

sa uglom iskosenja od 0°.

Stavite elektri¢ni alat sa prednjom ivicom ploce podnozja (9)

na radni komad, tako da list testere (14) ne dodiruje radni

komad, i ukljucite ga. Birajte kod elektri¢nog alata sa
kontrolom broja podizanja maksimalan broj podizanja.

Pritisnite elektri¢ni alat ¢vrsto uz materijal i pustite da list

testere sporo uranja u njega.

Cim ploca postolja (9) nalegne celom povrinom na radni

komad, nastavite da testeriSete dalje po Zeljenoj liniji reza.

Paralelni granicnik sa kruznim sekac¢em (pribor)

Zaradove sa paralelnim grani¢nim sa kruznim sekacem (27)
(pribor) debljina radnog komada sme da iznosi maksimalno
30 mm.

Skinite postolje za Cut Control (13) iz ploce podnoZzja (9).
Za'to lagano pritisnite postolje i izvadite ga iz vodice (21).
Paralelni rezovi (pogledajte sliku L): Otpustite zavrtanj za
fiksiranje (26) i gurnite skalu paralelnog granicnika kroz
vodicu (21) u plo¢u podnozja. Podesite Zeljenu Sirinu
secenja kao vrednost skale na unutra$njoj ivici ploce
podnozja. Zavrnite zavrtanj za pricvrsc¢ivanje (26).

Kruzni rezovi (pogledajte sliku M): Izbusite na liniji reza
unutar kruga za testerisanje rupu, koja je dovoljna za
umetanje lista testere. Obradite rupu sa jednim glodalom ili
turpijom, da bi list testere mogao potpuno da naleze na liniji
secenja.

Stavite zavrtanj za pricvrscivanje (26) na dugu stranu
paralelnog grani¢nika. Gurnite skalu paralelnog grani¢nika
kroz vodicu (21) u plocu podnozja. U radnom predmetu, u
sredini testerisanog izreza izbusite jednu rupu. Provucite
Siljak za centriranje (28) kroz unutrasnji otvor paralelnog
granicnika u izbu$enu rupu. Podesite radijus kao vrednost
skale na unutrasnjoj ivici ploce podnoZja. Zavrnite zavrtanj
za pricvrscivanje (26).

Sredstvo za hladenje/podmazivanje

Kod testerisanja metala trebalo bi zbog zagrevanja materijala

nanositi sredstvo za hladenje i podmazivanje duz linije
secenja.

Odrzavanje 1Servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene priboraitd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za to izvadite list

testere iz elektri¢nog alata i lagano izlupkajte elektri¢ni alat o

ravnu povrsinu.

Jako prljanje elektricnog alata moze voditi kvarovima u

funkcionisanju. Zato materijale koji prave veliku prasinu

nemojte testerisati odozdo ili iznad glave.

Ako se ispust za prasinu zapusi, iskljucite elektricni alat,

skinite usisivac prasine i oCistite prasinu i opiljke.

Podmazite valjak vodice (12) povremeno kapljicom ulja.

Redovno kontrolisite valjak vodice (12). Ako je istrosen,

Bosch-servis mora da ga zameni.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.
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Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11644 8546
Tel.: +381 117443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +38111 6416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.o.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Transport

Akumulatorske baterije koje sadrze litijum jon podlezu
zahtevima prava o opasnim materijama. Akumulatorske
baterije korisnik moze transportovati na drumu bez drugih
pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih
transportom ili Spedicijom) mora se obratiti paznja na
posebne zahteve u pogledu pakovanja i ozna¢avanja. Tada
se kod pripreme paketa za slanje mora pozvati struénjak za
opasne materije.

Akumulatorske baterije Saljite samo ako kuciste nije
oSteéeno. Odlepite otvorene kontakte i upakujte
akumulatorsku bateriju tako, da se ne pokrece u paketu.
Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.

Uklanjanje dubreta
?74 Elektri¢ne alate, akumulacione baterije, pribor i
7eX] pakovanja treba predati na reciklazu koja je u

skladu sa zastitom Zivotne sredine.

Ne bacajte elektri¢ne alate i akumulatore/
baterije u ku¢no djubre!

X
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Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU elektricni alati koji
su neupotrebljivi, a prema evropskoj smernici 2006/66/EC
ni akumulatori/baterije koji su u kvaru ili istro$eni, ne moraju
vise da se odvojeno sakupljaju i odvoze na reciklazu koja
odgovara zastiti covekove sredine.

Akumulatorske baterije/baterije:

Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na napomene u odeljku Transport
(videti , Transport®, Strana 97).

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektriénega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrociizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, ¢e je vase
telo ozemljeno.

Bosch Power Tools
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» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okoli§¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijaCe za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Klju¢ aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V del¢ku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mascobe. Gladki ro¢aji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepricakovanih situacijah.

Uporaba in vzdrzevanje akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

» V elektri¢nih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.
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» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije izteée tekotina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, poiséite
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina
lahko povzroci draZenje ali opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poskodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzroci pozar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

» Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
alivrocini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.

» Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
izven obmo¢ja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolo¢enega obmocja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

» Nikdar ne popravljajte posSkodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravljale
proizvajalec ali poobla$éeni serviser.

Varnostna opozorila za vbodne zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico, elektricno orodje
drzite za izolirane rocaje. Ob stiku rezalnega nastavka z
Zico pod napetostjo se lahko elektri¢na napetost prenese
na kovinske dele elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko
ob tem dozivi elektricni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kakSen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skuSate zascititi s svojim telesom. Taksen nacin lahko
povzroci izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Obmocju zaganja se ne priblizujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z zaginim listom lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodije zataknilo v
obdelovanec in povzrocilo povratni udarec.

» Podnozje mora biti med zaganjem cvrsto prislonjeno.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite
elektricno orodje in potegnite Zagin list iz zareze Sele,
ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

Slovenscina |99

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine
liste. Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo,
slab$ajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Po izklopu Zaginega lista ne ustavljajte z bocnim
pritiskanjem. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzrocCi povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektricnim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje paima za
posledico materialno $kodo.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo
nepravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare.
Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod sveZega zraka in se v primeru tezav
obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost
kratkega stika.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci,
in zunaniji vplivi lahko poSkodujejo akumulatorsko
baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki
proizvajalca. Le tako je akumulatorska baterija zas¢itena
pred nevarno preobremenitvijo.

Akumulatorsko baterijo zascitite pred
vrocino, npr. tudi pred neposredno son¢no

m svetlobo, ognjem, umazanijo, vodo in viago.
Jaa\ Obstaja nevarnost eksplozije in kratkega stika.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno rezanju in izrezovaniju lesa,
umetnih mas, kovine, keramic¢nih plos¢ in gume na trdni
podlagi. Primerno je za ravne in ukrivljene reze do
zajeralnega kota 45°. Upostevajte priporocila o izbiri
Zaginega lista.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

Bosch Power Tools
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(1) Zapora stikala za vklop/izklop
(2) Stikalo za vklop/izklop

(3) Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije

(4) Akumulatorska baterija*
(5) Gumb za sprostitev akumulatorske baterije
(6) Odsesovalna cev”
(7) Odsesovalni nastavek
(8) Odlagalisce za zagine liste
(9) Podnozje
(10) Rocica za nastavitev hoda
(11) Pokrov za odsesavanje
(12) Vodilo

(13) Podstavek s sistemom za nadzor linije rezanja
Cut Control

(14) Zagin list

(15) Okence za nadzor linije rezanja Cut Control
(16) Sitnik

(17) Vpenjalo Zaginega lista

(18) Delovna lu¢

(19) Rocaj (izolirana prijemalna povrsina)
(20) Zascita pred trganjem

(21) Vodilo vzporednega prislona

(22) Skala zajeralnih kotov

(23) Vijak

(24) Oznaka rezalnega kota 0°

(25) Oznaka rezalnega kota 45°

(26) Pritrdilni vijak vzporednega vodila
(27) Vzporedno vodilo s kroznim rezilom ¥
(28) Centrirna konica kroznega rezila®

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Katalo$ka Stevilka 3603K110..
Upravljanje $tevila hodov °
Nihanje °
Nazivna napetost V= 18
Stevilo hodov v prostem teku n, min* 0-2400
Dolzina hoda mm 20
Najv. globina reza

- Vles mm 80
- Valuminij mm 12
- Vjeklo (nelegirano) mm 5
Najv. kot rezanja (levo/desno) ° 45
TeZa po EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
Priporo¢ena temperatura okolice med polnjenjem iC 0..+35
Dovoljena temperatura okolice med delovanjem” in med skladi¢enjem © -20... +50
Priporo¢ene akumulatorske baterije® PBA 18V...W-.
Priporoceni polnilniki AL 18...

A) omejena zmogljivost pri temperaturah pod 0°C

B) Naslednji polnilniki niso zdruZljivi z akumulatorsko baterijo PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-11.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obi¢ajno
znasa: raven zvocnega tlaka 81 dB(A); raven zvo¢ne moci

92 dB(A). Negotovost K = 5 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu z EN 62841-2-11:

Zaganije ivernih plos¢ z zaginim listom T144D:

a5 = 8m/s’, K=1,5m/s’,

rezanje plocevine z zaginim listom T118A:

aym=5m/s’, K=1,5m/s”.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektricnega orodja. Pri uporabi orodja v
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drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obc¢utno zmanjsa obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

Polnjenje akumulatorske baterije (glejte sliko A)

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v
tehnicnih podatkih. Samo ti polnilniki so usklajeni z litij-
ionsko akumulatorsko baterijo, ki je names¢ena v
elektriénem orodju.

Opozorilo: akumulatorska baterija je ob dobavi delno

napolnjena. Da zagotovite polno mo¢ akumulatorske

baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite v

polnilniku.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadar koli

napolnite, ne da bi s tem skrajsali njeno Zivljenjsko dobo.

Prekinitev polnjenja ne poskoduje akumulatorske baterije.

Litij-ionska akumulatorska baterija je zas¢itena pred

prekomerno izpraznitvijo s sistemom elektronske zascite

celic ,Electronic Cell Protection (ECP)*. Ce je akumulatorska
baterija izpraznjena, zas¢itno stikalo izklopi elektri¢no
orodje: nastavek se ne premika vec.

» Posamodejnem izklopu elektri¢nega orodja ne
pritiskajte ve¢ na stikalo za vklop/izklop.
Akumulatorska baterija se lahko poskoduije.

Akumulatorsko baterijo (4) odstranite tako, da pritisnete

tipko za sprostitev (5) in akumulatorsko baterijo iz sesalnika

odstranite v smeri navzgor. Pri tem ne smete uporabiti
sile.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije (3) pri

vklopljenem elektricnem orodju s 3 zelenimi LED-diodami
prikazuje stanje napolnjenosti akumulatorske baterije.

LED-dioda Kapaciteta

3 zelene LED-diode trajno svetijo. >66 %
2 zeleni LED-diodi trajno svetita. 33-66 %
1 zelena LED-dioda trajno sveti. 11-33%
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LED-dioda Kapaciteta

1 zelena LED-dioda pocasi utripa. <10%

Namestitev/menjava Zaginega lista

» Prinamestitvi ali menjavi nastavkov nosite zascitne
rokavice. Nastavki so ostri in se lahko pri dalj$i uporabi
mocno segrejejo.

Izhira Zaginega lista

Pregled priporocenih Zaginih listov najdete na koncu navodil.

Uporabljajte samo Zagine liste z enogrebenskim steblom (T-

steblo) ali z univerzalnim steblom 1/4" (U-steblo). Zagin list

ne sme biti daljsi, kot zahteva predviden rez.

Pri Zaganju ozkih krivulj uporabite ozek Zagin list.

Namestitev Zaginega lista (glejte sliko B)

» Pred namestitvijo ocistite steblo Zaginega lista.
Umazanega stebla ne morete varno pritrditi.

Po potrebi odstranite pokrov (11) (glejte ,,Pokrov (glejte

sliki Gin H)“, Stran 102).

Vpetje Zaginega lista (17) potisnite v smeri puscice navzgor.

Zagin list (14), z zobmi usmerjenimi v smer Zaganja,

potisnite do prislona v vpetje Zaginega lista.

Pri namestitvi Zaginega lista pazite, da zadnji del Zaginega

lista leZi v zarezi vodila (12).

» Preverite, ali je Zagin list trdno namescen. Razrahljan
Zagin list se lahko sname in vas poskoduje.

Odstranitev Zaginega lista (glejte sliko C)
Vpetje Zaginega lista (17) potisnite v smeri puscice navzgor
in odstranite Zagin list (14).

Odlagalisce za Zagine liste (glejte sliko D)

V odlagaliscu za Zagine liste (8) lahko shranite do Sest
7aginih listov dolZine do 110 mm. Zagine liste z
enogrebenskim steblom (T-steblo) vstavite v za to
predvideno odprtino odlagali$¢a za Zagine liste. Polozite
lahko do tri Zagine liste enega nad drugim.

Zaprite odlagali$ce za zagine liste in ga potisnite do konca v
odprtino podnozja (9).

Zascita pred trganjem (glejte sliko E)

Zascita pred trganjem (20) (pribor) preprecuje trganje
povrsine med Zaganjem lesa. Zascito pred trganjem je
mogoce uporabljati le pri dolocenih tipih Zaginih listov in le
pri kotu rezanja 0°. PodnoZja (9) pri Zaganju z zasCito pred
trganjem ni dovoljeno premakniti nazaj v polozaj za Zaganje
blizu robu.

Zascito pred trganjem (20) od spodaj vstavite v podnozje
(9) (kot je to nasliki prikazano z zarezo navzgor).

Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control

Nadzor linije rezanja Cut Control omogoca natanéno
vodenje elektri¢nega orodja po liniji reza, ki je ozna¢ena na
obdelovancu. Sistem nadzora Cut Control sestavljajo
nadzorno okence (15) z oznakami za rezanje in podstavek
(13) za pritrditev na elektri¢no orodije.

Bosch Power Tools
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Pritrditev sistema Cut Control na podnozje

(glejte sliko F)

Nadzorno okence sistema Cut Control (15) pritrdite na
vpetje podstavka (13). Podstavek nato nekoliko stisnite in
dovolite, da se zaskoci v vodilo (21) podnozja (9).

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju

Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko

povzroCi alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, za$¢itno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Pokrov (glejte sliki G in H)

Pred priklopom elektri¢nega orodja na odsesavanje prahu
namestite pokrov (11).

Pokrov (11) na elektri¢no orodje namestite tako, da se
osrednje drzalo zatakne na $citniku (16), zunanji drzali pav
odprtinah ohisja.

Pokrov (11) odstranite, ¢e dela opravljate brez odsesavanja
prahu ali ¢e Zelite ustvariti zajeralne reze. To storite tako, da
stisnete pokrov na visini zunanjih drzal in ga snamete v smeri
naprej.

Prikljucitev sesalnika prahu

Odsesovalno cev (6) (pribor) namestite na odsesovalni
nastavek (7). Odsesovalno cev (6) prikljuite na sesalnik
(pribor).

Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na koncu
teh navodil.

Za optimalno odsesovanje namestite zas¢ito pred trganjem
(20).

Odsesovalnik za prah mora ustrezati Zelenemu obdelovancu.
Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Delovanje

Nacini delovanja

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja

odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.
Nastavitev nihanja
Nihanje lahko nastavite v Stirih stopnjah, kar omogoca
optimalno prilagajanje hitrosti rezanja, zmogljivosti rezanja
in slike reza materialu, ki ga obdelujete.
Z nastavitveno rocico (10) lahko nihanje nastavite tudi med
delovanjem.

o s w0 brez nihanja

[ s e O majhino nihanje

[ e w0 srednije nihanje

MAX B e O veliko nihanje

S prakti¢nim preizkusom lahko ugotovite, katera stopnja

nihanja je za doloCeno vrsto uporabe najprimernejsa. Pritem

veljajo naslednja priporocila:

- Kadar Zelite zelo natancen in Cist rob reza, izberite ¢im
manj$o stopnjo nihanja oziroma nihanje izklopite.

- Pri obdelovaniju tankih materialov (npr.: plocevine)
izklopite nihanje.

- Trde materiale (npr.: jeklo) obdelujte z nizko stopnjo
nihanja.

- Ce mehke materiale in les 7agate v smeri vlaken, lahko
delate z najvecjim nihanjem.

Nastavitev zajeralnega kota (glejte sliko I)

Podnozje (9) je mogoce za zajeralno rezanje pomakniti do

45°v levo ali desno.

Pokrova (11) in zascCite pred trganjem (20) pri zajeralnih

rezih ni mogoce uporabljati.

- Odstranite pokrov (11) in zas¢ito pred trganjem (20).

- Odlagalisce za Zagine liste (8) odstranite iz podnozja (9).

- Odvijte vijak (23) in podnozje (9) potisnite nekoliko v
smer odsesovalnega nastavka (7).

- Zanastavitev natancnega zajeralnega kota je podnoZje na
levi in desni opremljeno z zasko¢nimi mesti pod koti 0°,
22,5°in 45°. Podnozje (9) s pomocjo skale (22)
pomaknite v Zeleni polozaj. Druge zajeralne kote lahko
nastavite s kotnim merilom.

- Podnozje (9) nato potisnite do prislona v smeri Zaginega
lista (14).

- Vijak (23) znova privijte.

Nadzor linije reza pri zajeralnih rezih (glejte sliko J)

Za nadzor linije rezanja so na nadzornem okencu

Cut Control (15) oznaka (24) za pravokotni rez pod kotom
0°in po ena oznaka (25) za levi in desni zajeralni rez pod
kotom 45° glede na skalo (22).

Oznaka za rezanje zajeralnih kotov med 0°in 45° se doloCi v
sorazmerju. S flomastrom jo lahko nanesete na nadzorno
okence Cut Control (15) in jo nato znova odstranite.

Za najbolj natan¢ne rezultate rezanja opravite poskusni rez.
Prestavljanje podnoZja (glejte sliko )
Za zaganije blizu roba lahko podnoZje (9) pomaknete nazaj.
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Odlagalisce za Zagine liste (8) odstranite iz podnozja (9).
Odvijte vijak (23) in podnozje (9) potisnite do prislona v
smeri odsesovalnega nastavka (7).

Vijak (23) znova privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnozjem (9) je mozno samo pri
zajeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovoljeno uporabljati
nadzora linije rezanja Cut Control s podstavkom (13),
vzporednega vodila s kroznim rezalnikom (27) (pribor) in
zasCite pred trganjem (20).

Uporaba

Namestitev akumulatorske baterije

Opomba: uporaba akumulatorskih baterij, ki niso primerne

za elektricno orodije, lahko povzroci nepravilno delovanje ali
poskodbe elektri¢nega orodja.

Napolnjeno akumulatorsko baterijo (4) potisnite v vpetje za
akumulatorsko baterijo, da se ob&utno in zanesljivo zaskoci.

Vklop/izklop

Zavklop elektricnega orodja najprej pritisnite na zaklep
vklopa (1). Nato pritisnite na stikalo za vklop/izklop (2) in ga
drzite pritisnjenega.

Delovna lu¢ sveti tako pri rahlo kot pri povsem pritisnjenem
stikalu za vklop/izklop (2) in omogoca osvetlitev delovnega
obmocja v slabih svetlobnih razmerah.

Zaizklop elektricnega orodja spustite stikalo za vklop/izklop
(2).

Opomba: iz varnostnih razlogov stikala za vklop/izklop (2) ni
mogoce zapahniti, ampak ga je treba med delovanjem
neprestano drzati pritisnjenega.

Krmiljenje Stevila hodov

Stevilo hodov vklopljenega elektriénega orodja lahko
brezstopenjsko upravljate z razlicno mocnim pritiskanjem na
stikalo za vklop/izklop (2).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (2) povzro¢i manjse
Stevilo premikov. Z moc¢nejsim pritiskanjem stikala se $tevilo
hodov poveca.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste
obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakticnim poizkusom.

ZmanjSanije Stevila hodov je priporocljivo pri namestitvi
Zaginega lista na obdelovanec ter pri zaganju umetnih mas in
aluminija.

Kadar z manj$im Stevilom hodov delate dalj ¢asa, se lahko
elektri¢no orodje mocno segreje. Da bi se elektri¢no orodje
lahko ohladilo, odstranite Zagin list in pustite, da orodje
pribl. 3 min deluje z najvecjim Stevilom hodov.

Zascita pred preobremenitvijo, ki deluje glede na
temperaturo

Elektri¢nega orodja pri uporabi v skladu znamembnostjo ni
mogoce preobremeniti. Pri preveliki obremenitvi ali
neupostevanju dovoljenega obmocja temperature
akumulatorske baterije se Stevilo vrtljajev zmanjsa ali pa se
elektri¢no orodje izklopi. Pri zmanj$anem Stevilu vrtljajev
elektri¢no orodje ponovno deluje s polnim Stevilom vrtljajev
Sele, ko je dosezena dovoljena temperatura akumulatorske
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baterije ali ko se obremenitev zmanj$a. Po samodejnem
izklopu elektricno orodje izkljucite, dovolite, da se
akumulatorska baterija ohladi, in nato ponovno vkljucite
elektri¢no orodije.

3 LED-diode na prikazovalniku stanja napolnjenosti
akumulatorske baterije (3) utripajo hitro, ko je temperatura
akumulatorske baterije zunaj obmocja temperature
delovanja od -20 do +50 °C in/ali je prislo do
preobremenitve.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrzevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

» V primeru blokade Zaginega lista elektricno orodje
takoj izklopite.

» Pri obdelavi manjsih in tanjsih obdelovancev vedno
uporabljajte stabilno podlago ali mizo za Zaganje
(Bosch PLS 300).

Pod dolo¢enimi pogoji lahko mocna elektromagnetna polja

ogrozijo delovanje elektri¢nega orodja in ga celo zaustavijo.

Po izklopu znova pritisnite stikalo za vklop/izklop (2), da

elektri¢no orodje ponovno zaZenete.

Potopno Zaganje (glejte sliko K)

» Potopno zZaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavéne plosce in podobno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste.

Potopno Zaganje je mozno samo pod zajeralnim kotom 0°.

Elektri¢no orodje s sprednjim robom podnozja (9) na

obdelovanec postavite tako, da se ga Zagin list (14) ne

dotika, ter orodje vklopite. Pri elektri¢nih orodjih z

upravljanjem $tevila hodov izberite najvecje Stevilo hodov.

Elektri¢no orodje trdno pritisnite na obdelovanec in

pocakajte, da se Zagin list pocasi potopi van;.

Ko je podnozje (9) popolnoma na obdelovancu, nadaljuje z

Zaganjem po Zeleni liniji.

Vzporedni prislon s kroznim rezilom (pribor)

Zadela z vzporednim vodilom s kroznim rezilom (27)

(pribor) sme debelina obdelovanca znasati najve¢ 30 mm.

Podstavek za sistem Cut Control (13) odstranite iz

podnozja (9). Podstavek nekoliko stisnite in ga vzemite iz

vodila (21).

Vzporedni rezi (glejte sliko L): odvijte pritrdilni vijak (26) in

skalo vzporednega vodila potisnite skozi vodilo (21) na

podnozju. Na notranjem robu podnozZja kot vrednost na skali
nastavite Zeleno debelino reza. Pritrdilni vijak (26) znova
privijte.

Krozni rezi (glejte sliko M): na rezalni liniji kroga, ki ga zelite

izrezati, zvrtajte luknjo, ki bo dovolj velika za vstavitev

Zaginega lista. Z rezkarjem ali pilo obdelajte odprtino, da bo

Zagin list lahko izravnano nalegel na rezalno linijo.
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Pritrdilni vijak (26) namestite na nasprotno stran
vzporednega vodila. Skalo vzporednega vodila vstavite skozi
vodilo (21) v podnoZju. V sredino izreza, ki ga boste izzagali,
izvrtajte luknjo. Centrirno konico (28) vstavite skozi
notranjo odprtino vzporednega naslona in izvrtano luknjo.
Polmer nastavite kot vrednost skale na notranjem robu
podnozja. Pritrdilni vijak (26) znova privijte.

Sredstvo za hlajenje/mazanje
Zaradi segrevanja materiala je treba pri Zaganju kovine
vzdolZ linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in ¢iScenje

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrzevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

» Skrbite za Cistoco elektricnega orodja in

prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Redno Cistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen Zagin list
odstranite iz elektri¢nega orodja, ki ga nato rahlo otrkajte na
ravni povrsini.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.

Obdelovancev, ki ustvarijo veliko prahu, ne Zagajte od
spodaj ali nad glavo.

Ce je odvod prahu zamasen, izklopite elektri¢no orodje,
odstranite odsesavanje prahu in nato e prah in odrezke.
Vodilo (12) po potrebi namazite s kapljico olja.

Redno preverjajte vodilo (12). Ce je vodilo obrabljeno, naj
ga v pooblasceni servisni delavnici Bosch zamenjajo z
novim.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko
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Transport

Za prilozene litij-ionske akumulatorske baterije veljajo
zahteve zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko
akumulatorske baterije brez omejitev prevaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr. zracni
transport ali Spedicija), je treba upostevati posebne zahteve
glede embalaze in oznak. Pri pripravi odpreme mora
obvezno sodelovati strokovnjak za nevarne snovi.
Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je njihovo ohisje
neposkodovano. Prelepite odprte kontakte in akumulatorsko
baterijo zapakirajte tako, da se v embalazi ne premika.
Upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.

Odlaganje

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzena elektri¢na orodja (v skladu z Direktivo 2012/19/
EU) in okvarjene ali izrabljene akumulatorske/navadne
baterije (v skladu z Direktivo 2006/66/ES) je treba zbirati
lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.

Poskrbite za okolju prijazno recikliranje
elektri¢nih orodij, akumulatorskih baterij,
pribora in embalaz.

Elektricnih orodij in akumulatorskih/obicajnih
baterij ne smete odvre¢i med gospodinjske
odpadke!

Akumulatorske/obicajne baterije:

Litijevi ioni:

Upostevajte navodila v poglavju , Transport” (glejte
,Transport®, Stran 104).

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektri¢ne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.
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Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinovaili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.
Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

>

>

Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vrSene preinake i odgovarajuca uticnica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

Izbjegavaijte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.
Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
strujnog udara.

Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za noSenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

Ako ne mozZete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢éno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

>

>
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Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili klju¢. Alat ili kljuc koji se nalaziu
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene poloZaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neoéekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati suopasniakos
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim ostricama manije ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moZe dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
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i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima
koje preporucuje proizvodac. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,
namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od
poZara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
Cavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moZe uzrokovati opekline
ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekuéinom.
Kod slucajnog kontakta zahvac¢eno mjesto trebha
isprati vodom. Ako vam tekucina ude u oci, zatrazite
pomoc lijecnika. Tekudina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadrazenost koze i opekline.

» Ne upotrebljavajte oStecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. Ostecene iliizmijenjene baterije
podlozne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
pozar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. Izlaganje vatri ili temperaturi viSoj od 130
°C moze uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama vi§im od propisanih moze
ostetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako Ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

» Nikada ne servisirajte ostecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati iskljucivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove.
Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa Zicama pod
naponom i metalni ce dijelovi elektricnog alata biti pod
naponom, $to moze dovesti do elektri¢énog udara
rukovaoca.

» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podlozite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
mogucnost gubitka kontrole.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u ukljucenom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udarca ako
bi se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnozja kod piljenja sigurno nalijeze.
Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povratnog
udarca.

» Nakon zavrsenog radnog postupka iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon Sto se
zaustavi. Na taj Cete nacin izbjeci povratni udarac, a
elektricni alat mozete sigurno odloZiti.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti Sto moZe dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni
udarac.

» Nakon iskljucivanja list pile ne kocite bocnim
pritiskanjem. List pile se mozZe ostetiti, odlomiti ili
prouzrociti povratni udarac.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moZe
dovesti do pozara i elektricnog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete.

» U slucaju oStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije
mogu se pojaviti pare. Aku-baterija moze izgorjetiili
eksplodirati. Dovedite svjezi zrak i u slu¢aju potrebe
zatrazite lije¢nicku pomoc. Pare mogu nadraziti disne
puteve.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog

spoja.

Ostrim predmetima kao Sto su npr. ¢avli, odvijaci ili

djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moze ostetiti.

Moze doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija

mozZe izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima
proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-baterija
zasticena od opasnog preoptereéenja.

v

Zastitite aku-bateriju od vruéine, npr.

takoder od stalnog suncevog zracenja,
vatre, prljavstine, vode i vlage. Postoji
opasnost od eksplozije i kratkog spoja.

C|
D
:

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

9
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Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za rezanje i izrezivanje drva,
plastike, metala, keramickih plocica i gume na ¢vrstoj
podlozi. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove s kutom

kosog rezanja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
(1) Blokada uklju¢ivanja prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
(4) Aku-baterija”
(5) Tipka za deblokadu aku-baterije
(6) Usisno crijevo®
(7) Usisni nastavak
(8) Spremiste za listove pile
(9) Ploca podnozja
(10) Poluga za namjestanje njihanja
(11) Poklopac za usisavanje

Tehnicki podaci

Hrvatski| 107

(12) Vodedivaljci¢

(13) PodnoZje za kontrolu linije rezanja Cut Control

(14) List pile

(15) Kontrolni prozorcic za kontrolu linije rezanja
Cut Control

(16) Zastita od dodira

(17) Stezac lista pile

(18) Radno svjetlo

(19) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(20) Zastita od lomljenja strugotine

(21) Vodilica za paralelni grani¢nik

(22) Skala kuta kosog rezanja

(23) Vijak

(24) Oznaka rezanja 0°

(25) Oznaka rezanja 45°

(26) Vijak za fiksiranje paralelnog graniénika®
(27) Paralelni graniénik s kruznim rezacem”
(28) Vrh za centriranje kruznog reza¢a”

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu
pribora.

Ubodna pila PST 18 LI

Katalo$ki broj 3603K110..
Upravljanje brojem hodova °
Njihanje °
Nazivni napon V= 18
Broj hodova u praznom hodu n, min’* 0-2400
Hod mm 20
Maks. dubina rezanja

- Udrvo mm 80
- U aluminij mm 12
- U celik (nelegiran) mm 5
Kut rezanja (lijevo/desno) maks. ° 45
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
Preporucena temperatura okoline kod punjenja “C 0..+35
Dopustena temperatura okoline pri radu® i kod skladistenja © -20...+50
Preporucene aku-baterije® PBA 18V...W-.
Preporuceni punjaci AL18...

A) ograniceni u¢inak kod temperatura <0°C

B) Sljedeci punjaci nisu kompatibilni s aku-baterijom PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN 62841-2-11.

Razina buke elektricnog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvuénog tlaka 81 dB(A); razina zvucne snage

92 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-11.:

Bosch Power Tools

1609 92A5DA|(20.08.2019)



108 | Hrvatski

piljenje iverice s listom pile T144D:

a5 =8m/s’, K=1,5m/s’,

pilienje metalnog lima s listom pile T118A:

A =5m/s’, K=1,5m/s”.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se naCin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se na¢in moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektricnog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim
podacima. Samo su ovi punjaci prilagodeni litij-ionskoj
aku-bateriji koja se koristi u vasem elektri¢nom alatu.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no

napunjena. Kako bi se zajamc¢io puni u¢inak aku-baterije,

prije prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja u punjacu.

Litij-ionska aku-baterija moze se u svakom trenutku puniti

bez skraéenja njenog vijeka trajanja. Prekid u procesu

punjenja nece ostetiti aku-bateriju.

Litij-ionska aku-baterija je "Electronic Cell Protection (ECP)"

zastitom zasticena od dubinskog praznjenja. Kada se aku-

baterija isprazni, elektri¢ni alat ¢e se iskljuciti uz pomo¢
zastitne sklopke: radni alat se vise nece vrtjeti.

» Nakon automatskog iskljucivanja elektricnog alata ne
pritis¢ite dalje prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje.
Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Zavadenje aku-baterije (4) pritisnite tipku za deblokadu (5)

i izvucite aku-bateriju prema gore iz elektricnog alata.

Pritom ne primjenjujte silu.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Kada je elektri¢ni alat ukljucen, pokazivac stanja
napunjenosti aku-baterije (3) pokazuje stanje napunjenosti
aku-baterija i sastoji se od 3 zelene LED diode.

LED Kapacitet
Stalno svijetli 3 x zelena > 66 %
Stalno svijetli 2 x zelena 33-66%
Stalno svijetli 1 x zelena 11-33%
Sporo treperi 1 x zelena <10%

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze ili zamjene nastavaka nosite zastitne
rukavice. Nastavci su ostri i mogu uslijed duze uporabe
postati vruéi.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci na kraju ovih

uputa. Koristite samo listove pile s jednom drskom s

izdankom (T-drska) ili 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).

List pile ne smije biti duzi nego $to je to potrebno za

predvideno rezanje.

Za piljenje na malim radijusima zakrivljenosti koristite uski

list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti sliku B)

» Prije umetanja ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.

Po potrebi skinite poklopac (11) (vidi ,Poklopac (vidjeti

slike GiH)“, Stranica 109).

Stezac lista pile (17) gurnite u smjeru strelice prema gore.

Gurnite list pile (14), sa zupcima u smjeru rezanja, do

granic¢nika u steza¢ lista pile.

Pri umetanju lista pile pazite da straznja strana lista pile

dosjeda u utor vodeceg valjcica (12).

» Provjerite ¢vrst dosjed lista pile. Labavi list pile moZe
ispasti i ozlijediti vas.

Vadenije lista pile (vidjeti sliku C)

Stezac lista pile (17) gurnite u smjeru strelice prema gore i

izvadite list pile (14).

Spremiste za listove pile (vidjeti sliku D)

U spremistu za listove pile (8) mozete spremiti do Sest
listova pile duljine do 110 mm. Stavite listove pile s drskom
s jednim izdankom (T-dr$ka) u za to predvideno udubljenje
spremista za listove pile. Do trilista pile se mogu poloZiti
jedan na drugi.

Zatvorite spremiste za listove pile i gurnite ga do grani¢nika u
otvor ploce podnozja (9).

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku E)

Zastita od lomljenja strugotine (20) (pribor) moze sprijeciti
otkidanje povrsine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja
strugotine moze se upotrebljavati samo kod odredenih
tipova lista pile i samo kod kuta rezanja od 0°. Ploc¢a
podnozja (9) ne smije se pri piljenju sa zastitom od lomljenja
strugotine pomaknuti prema natrag za piljenje blizu ruba.
Pritisnite zastitu od lomljenja strugotine (20) odozdo u plo¢u
podnozja (9) (kao $to je prikazano na slici s urezom prema
gore).
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Kontrola linije rezanja Cut Control

Kontrola linije rezanja Cut Control omogucuje precizno
vodenije elektri¢nog alata duz linije rezanja oznacene na
izratku. U Cut Control spadaju kontrolni prozorci¢ (15) s
oznakama rezanja i podnozje (13) za pricvrséivanje na
elektricni alat.

Pri¢vrséivanje Cut Control na plocu podnozja

(vidjeti sliku F)

Stegnite kontrolni prozorci¢ za Cut Control (15) u drzacima
na podnozju (13). Zatim lagano pritisnite podnozje i pustite
ga da se uglavi u vodilici (21) ploce podnozja (9).

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,

neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti

Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze

uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti di$nih puteva

korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Po mogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se noSenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Poklopac (vidjeti slike G i H)

Montirajte poklopac (11) prije prikljucivanja elektricnog
alata na uredaj za usisavanje prasine.

Stavite poklopac (11) na elektricni alat tako da se srednji
drzac na zastiti od dodira (16) i oba vanjska drzaca uglave u
otvore kucista.

Skinite poklopac (11) za radove bez usisavanja prasine kao i
za koso rezanje. U tu svrhu pritisnite poklopac na visini
vanjskih drzaca i skinite ga prema naprijed.

Prikljucivanje uredaja za usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo (6) (pribor) na usisni nastavak (7).
Spojite usisno crijevo (6) s usisavacem (pribor).

Pregled za prikljuivanje na razlicite usisavaCe pronadi cete
na kraju ove upute.

Za optimalno usisavanje po mogucnosti koristite zastitu od
lomljenja strugotine (20).

UsisavaC mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno

opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.
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Rad

Nacinirada

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektri¢nog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Namjestanje njihanja

Njihanje podesivo u Cetiri stupnja omogucuje optimalnu
prilagodbu brzine rezanja, ucinka rezanja i slike rezanja
obradivanom materijalu.

Polugom za namjestanje (10) moZete namijestiti njihanje i za
vrijeme rada.

I e 0 nema njihanja

[ s e 0 malo njihanje

[ e O srednije njihanje

MAX s w0 veliko njihanje

Optimalni stupanj njihanja za doti¢nu primjenu moze se

odrediti prakti¢nim pokusom. Pritom vrijede sljedeéi savjeti:

- Odaberite stupanj njihanja toliko manji, odnosno potpuno
iskljucite njihanje, Sto se viSe trebaju dobiti finiji i ¢is¢i
rubovi rezanja.

— Pri obradi tankih materijala (npr. limova) iskljucite
njihanje.

- U tvrdim materijalima (npr. celiku) radite s malim
njihanjem.

- U mekim materijalima i kod piljenja drva u smjeru vlakana
mozete raditi s maksimalnim njihanjem.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti sliku I)

Ploca podnoZja (9) moze se za koso rezanje zakrenuti do 45°

udesno ili ulijevo.

Poklopac (11) i zastita od lomljenja strugotine (20) ne mogu

se koristiti kod kosog rezanja.

- Skinite poklopac (11) i zastitu od lomljenja strugotine
(20).

- Spremiste za listove pile (8) izvucite iz plo¢e podnoZja
(9).

- Otpustite vijak (23) i plo¢u podnozja (9) lagano gurnite u
smjeru usisnog nastavka (7).

- Zanamjestanje preciznog kuta kosog rezanja ploca
podnozZja s desne i lijeve strane ima mjesta za
uglavljivanje na 0°, 22,5°i 45°. Zakrenite plo¢u podnozja
(9) prema skali (22) u Zeljeni polozaj. Ostali kutovi kosog
rezanja mogu se namjestiti pomocu kutomjera.

- Zatim gurnite plocu podnozja (9) do grani¢nika u smjeru
lista pile (14).

- Ponovno stegnite vijak (23).

Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja (vidjeti sliku J)

Za kontrolu linije rezanja na kontrolnom prozorcicéu za
Cut Control (15) postoji oznaka (24) za pravokutno rezanje
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sa 0°i oznaka (25) za koso rezanje udesno ili ulijevo sa 45°
prema skali (22).

Oznaka rezanja za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° je
proporcionalna. Mozete je dodatno oznaciti
nepermanentnim markerom na kontrolnom prozorciéu za
Cut Control (15) i ponovno je lako ukloniti.

Zaradove to¢no na mjeru najbolje provedite probno rezanje.

Pomicanje ploce podnozja (vidjeti sliku I)

Zapiljenje blizu ruba plocu podnozja (9) mozete pomaknuti
prema natrag.

Spremiste za listove pile (8) izvucite iz ploce podnozja (9).
Otpustite vijak (23) i plo¢u podnoZja (9) gurnite do
granicnika u smjeru usisnog nastavka (7).

Ponovno stegnite vijak (23).

Rezanje s pomaknutom plo¢om podnoZja (9) moguce je
samo s kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, ne smijete
koristiti kontrolu linije rezanja Cut Control s podnozjem
(13), paralelni granicnik s kruznim rezacem (27) (pribor)
kao i zastitu od lomljenja strugotine (20).

Pustanje u rad

Umetanje aku-baterije

Napomena: Uporaba aku-baterija, koje nisu prikladne za va$
elektricni alat, moZe dovesti do neispravnog rada ili
ostecenja elektricnog alata.

Umetnite napunjenu aku-bateriju (4) u prihvat aku-baterije
sve dok se osjetno ne uglavi i nije sigurno blokirana.
Ukljuéivanje/iskljué¢ivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata najprije pritisnite blokadu
uklju¢ivanja (1). Zatim pritisnite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2) i drzite ga pritisnutog.

Radno svjetlo svijetli kada se prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2) pritisne lagano ili do kraja i omogucava
osvjetljenje podrucja rada u slucaju nepovoljnih uvjeta
rasvjete.

Zaiskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Napomena: Iz sigurnosnih razloga ne moze se blokirati
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2), nego tijekom rada
mora stalno ostati pritisnut.

Upravljanje brojem hodova

Broj hodova ukljucenog elektricnog alata moZete
bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg stupnja ste
pritisnuli prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (2).
Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) postize se manji broj hodova. Jacim pritiskom povecava
se broj hodova.

Potreban broj hodova ovisi o materijalu i radnim uvjetima te
se moze odrediti prakticnim pokusom.

Preporucuje se smanjiti broj hodova prilikom stavljanja lista
pile naizradak, kao i kod rezanja plastike i aluminija.

Kod duljih radova s manjim brojem hodova, elektricni alat
moZe se jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite elektricni alat
da se ohladi oko 3 min s maksimalnim brojem hodova.

Zastita od preopterecenja ovisna o temperaturi

Kod namjenske uporabe se elektricni alat ne moze
preopteretiti. Kod prevelikog opterecenja ili napustanja
podrucja dopustene temperature aku-baterije broj okretaja
¢e se smanijiti ili ¢e se elektricni alat iskljuciti. Kod smanjenog
broja okretaja elektri¢ni alat ¢e ponovno raditi s punim
brojem okretaja tek nakon postizanja dopustene
temperature aku-baterije ili kod smanjenog opterecenja. Kod
automatskog iskljucivanja iskljucite elektri¢ni alat, ostavite
aku-bateriju da se ohladi i ponovno ukljucite elektri¢ni alat.

3 LED diode pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije (3)
trepere brzo ako je temperatura aku-baterije izvan podrucja
radne temperature od -20 do +50 °C i/ili ako se aktivirala
zastita od preopterecenja.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektri¢nog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira list pile.

» Pri obradi manjih ili tanjih izradaka uvijek koristite
stabilnu podlogu ili postaju za piljenje
(Bosch PLS 300).

U odredenim uvjetima jaka elektromagnetska polja mogu

utjecati na elektricni alat i zaustaviti ga. Nakon iskljucivanja

ponovno pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (2)

kako biste elektricni alat ponovno pustili u rad.

Piljenje zarezivanjem (vidjeti sliku K)

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati
samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskarton ili
slicno!

Zapiljenje zarezivanjem koristite samo kratke listove pile.

Pilienje zarezivanjem moguce je samo s kutom kosog rezanja

od 0°.

Stavite elektri¢ni alat s prednjim rubom ploce podnozja (9)

naizradak, a dalist pile (14) ne dodiruje izradak te ga

ukljucite. Kod elektricnih alata s upravljanjem brojem
hodova odaberite maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite
elektricni alat o izradak i pustite da list pile polako zareze
izradak.

Kada ploca podnozja (9) po cijeloj povrsini nalijeze na

izradak, pilite dalje prema naprijed duz zeljene linije rezanja.

Paralelni grani¢nik s kruznim reza¢em (pribor)

Zaradove s paralelnim grani¢nikom s kruznim rezacem (27)
(pribor) debljina izratka smije biti maksimalno 30 mm.
Izvadite podnoZje za Cut Control (13) iz ploce podnozja (9).
U tu svrhu lagano pritisnite podnoZje i izvadite ga iz vodilice
(21).

Paralelno rezanje (vidjeti sliku L): Otpustite vijak za fiksiranje
(26) i gurnite skalu paralelnog grani¢nika kroz vodilicu (21)
u plo¢u podnoZja. Namjestite Zeljenu Sirinu rezanja kao
vrijednost skale na unutarnjem rubu ploce podnozja.
Stegnite vijak za fiksiranje (26).
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Kruzno rezanje (vidjeti sliku M): Uz liniju rezanja unutar
pilienog kruga izbusite jednu rupu koja je dovoljno velika da
kroz nju gurnete list pile. Obradite rupu glodalicom ili
turpijom kako bi list pile mogao potpuno nalijegati na liniji
rezanja.

Stavite vijak za fiksiranje (26) na drugu stranu paralelnog
grani¢nika. Gurnite skalu paralelnog grani¢nika kroz vodilicu
(21) u plo¢u podnozja. U izratku u sredini piljenog izreza
izbusite jednu rupu. Utaknite vrh za centriranje (28) kroz
unutarnji otvor paralelnog granicnika i u izbusenu rupu.
Namijestite radijus kao vrijednost skale na unutarnjem rubu
ploce podnoZja. Stegnite vijak za fiksiranje (26).

Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala zbog zagrijavanja materijala treba uzduz
linije rezanja nanijeti sredstvo za hladenje odnosno mazivo.

Odrzavanje I servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektri¢nog alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektricnog alata i lagano protresite elektri¢ni alat na ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moZe dovesti do

funkcionalnih smetnji. Stoga nemojte piliti materijale koji

stvaraju veliku koli¢inu prasine s donje strane ili iznad glave.

Ako se zacepi ispust prasine, iskljucite elektri¢ni alat,

odvojite uredaj za usisavanje prasne i uklonite prasinu i

strugotine.

Vodedi valjci¢ (12) povremeno podmazite jednom kapi ulja.

Redovito provjerite vodeci valjci¢ (12). Ako je istrosen,

treba ga zamijeniti u ovlaStenom Bosch servisu.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski
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Transport

Litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o transportu
opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih preduvjeta moze
transportirati aku-baterije cestovnim transportom.

Ako transport obavlja treca strana (npr. transport
zrakoplovom ili $pedicija), treba se pridrzavati posebnih
zahtjeva za ambalazu i oznacavanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa
struénjakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju $aljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njezino kuciste neosteceno. Oblijepite otvorene kontakte i
zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u
ambalaZi. PridrZavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje
?74 Elektri¢ne alate, aku-baterije, pribor i ambalazu
77X treba dovesti na ekologki prihvatljivo

recikliranje.

Elektricni alat i aku-baterije/baterije ne bacajte
u kuéni otpad!
Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU elektricni alati
koji viSe nisu uporabivi i sukladno europskoj Direktivi
2006/66/EZ neispravne ili istroSene aku-baterije moraju se
odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.

Aku-baterije/baterije:

Litij-ionske:

Pridrzavajte se uputa u poglavlju Transport (vidi ,Transport",
Stranica111).

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

I[N HOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnoduded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
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Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv moiste "elektriline tooriist" kdib nii

vooluvorku Gihendatud (juhtmega) elektriliste todriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata voi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist toriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal i tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks véi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud

kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiilibile ja kasutusalale

>

vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
ithendamist seadme kiilge, seadme iilestdstmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sérme
|litil voi ihendate vooluvérku sisselilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja
kasutamine

>

Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline toriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne véi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

Hoolidage elektrilisi todriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
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madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega l6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja madardeainetest. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Akutodriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tlilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes todriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine véib
pdhjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest,
kruvidest véi teistest vdikestest metallesemetest, mis
voivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva llihise tagajarjeks voivad olla
poletused véi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Valjavoolav
akuvedelik vdib pohjustada nahaarritusi voi pdletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada
saanud voi mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud voivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja vdaga korgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega véi iile 130°C
temperatuuriga vdib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes maaratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav
laadimine voi laadimine véljaspool ettendhtud
temperatuurivahemikku véib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t60.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid voivad kdidelda vaid tootja esindajad vdi volitatud
hooldekeskuse tootajad.
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Ohutusnouded tikksaagide kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul véib l6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid, hoidke elektrilist tooriista
ainult kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis
puutub kokku pingestatud elektrijuntmega, vdib seada
pinge alla elektrilise todriista metallosad ja anda todriista
kasutajale elektrildogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kaes voi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
tooriista Ule.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald toetub saagimise ajal stabiilselt
pinnale. Kinnikiilunud saeleht vdib rebeneda voi
pohjustada tagasiloogi.

» Pairast saagimise I6ppu liilitage tooriist vilja ja
oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake
saeleht loikejéljest valja. Nii valdite tagasilooki ja saate
tooriista ohutult kdest panna.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Kasutage ainult teravaid, téokorras olevaid saelehti.
Koéverdunud voi niirid saelehed véivad murduda,
mojutada |oike kvaliteeti voi pdhjustada tagasilodgi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib
kahjustuda, murduda véi pdhjustada tagasil6ogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriléogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel materiaalne
kahju voi elektriléogioht.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral véib
akust eralduda aure. Aku vdib polema siittida voi
plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
poorduge arsti poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad,
samuti 166gid, porutused jmt voivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku véib siittida,
suitsema hakata, plahvatada véi iile kuumeneda.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku Gilekoormuse eest.
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[ 0 Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva
O pdikesekiirguse eest, samuti tule, mustuse,
W vee ja niiskuse eest. Plahvatus- ja llihiseoht.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud puidu, plastmaterijali,
metalli, keraamiliste plaatide ja kummi Idikamiseks, samuti
eelnimetatud materjalides valjaldigete tegemiseks. Tooriist
on ette ndhtud sirg- ja figuurldigete teostamiseks kuni 45°
kaldenurga all. Jargige saelehtede kohta antud soovitusi.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) luliti (sisse/valja) sissellitustokis

(2) liliti (sisse/valja)

(3) aku laetuse astme nait

(4) aku®

(5) aku vabastusklahv

(6) imivoolik"

Tehnilised andmed

(7) tolmueemaldusliitmik

(8) saelehtede hoidik

(9) alustald
(10) pendelliikumise reguleerimishoob
(11) tolmueemalduse kate
(12) juhtrull
(13) ldikejoone kontrolli sokkel Cut Control
(14) saeleht
(15) loikejoone kontrolli aken Cut Control
(16) puutekaitse
(17) saelehe kinnitusava
(18) toctuli
(19) kéepide (isoleeritud haardepind)
(20) materijali rebimisvastane kaitse
(21) paralleeljuhiku juhtsoon
(22) l6ikenurga skaala
(23) kruvi
(24) loikemargis 0°
(25) loikemargis 45°
(26) paralleeljuhiku lukustuskruvi®
(27) ringildikuriga paralleeljuhik »
(28) ringildikuri tsentreerimisotsak”

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

LILCEEET PST 18LI

Tootenumber 3603K110..
Kaigukiiruse juhtimine °
Pendelliikumine °
Nimipinge V= 18
Kaigukiirus tiihikaigul ny min’* 0-2400
Kaik mm 20
Max l6ikesiigavus

- puidus mm 80
- alumiiniumis mm 12
- terases (legeerimata) mm 5
Max |6ikenurk (vasakul/paremal) ° 45
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 1,9
Soovitatav keskkonnatemperatuur laadimisel iC 0..+35
Lubatud keskkonnatemperatuur toétamisel”’ ja hoiustamisel RC -20...+50
Soovitatavad akud® PBA 18V...W-.
Soovituslikud laadimisseadmed AL18...

A) piiratud voimsus temperatuuril <0 °C

B) Jargmised laadimisseadmed ei sobi akuga PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV
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Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused, madratud vastavalt EN 62841-2-11.
Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:
helirdhutase 81 dB(A); helivoimsustase 92 dB(A).
Mootemadramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvdartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemadramatus K, madratud vastavalt

EN 62841-2-11:

puitlaastplaadi saagimine saelehega T144D:

a5 =8m/s’, K=1,5m/s’,

metallpleki saagimine saelehega T118A:

A =5m/s’, K=1,5m/s”.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vadrtused on moddetud standardset mootemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tddriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, véivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
tooaja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tdpseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on vélja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult t6ole
rakendamata. See voib kogu td0aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes tdid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

Aku laadimine (vt joonis A)

» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud
laadimisseadmeid. Vaid need laadimisseadmed on ette
nahtud elektrilises tooriistas kasutatud liitium-ioonaku
laadimiseks.

Suunis: Aku tarnitakse osaliselt laetult. Et tagada aku tait

mahtuvust, laadige akut enne esmakordset kasutamist

taiendavalt laadimisseadmes.

Li-ioonakut voib laadida igal ajal, ilma et see liihendaks aku

kasutusiga. Laadimise katkestamine ei kahjusta akut.

Liitiumioon-akut kaitseb siivatiihjenemise eest

akuelementide elektrooniline kaitse "Electronic Cell
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Protection (ECP)". Tiihja aku korral liilitab kaitseliiliti

seadme vdlja: vahetatav tooriist ei poorle enam.

» Parast elektrilise todriista automaatset valjaliilitamist
drge vajutage enam liilitile (sisse/vilja). Aku voib
kahjustada saada.

Aku (4) eemaldamiseks vajutage vabastusnupule (5) ja

tommake aku suunaga iiles elektrilisest todriistast valja.

Seejuures drge rakendage joudu.

Aku laetuse astme nit

Aku laetuse astme nait (3) naitab sisseliilitatud elektrilise
tooriista puhul aku laetuse astet ja koosneb kolmest
rohelisest LED-tulest.

LED Mahtuvus

Pidev tuli 3 x roheline 266 %
Pidev tuli 2 x roheline 33-66%
Pidev tuli 1 x roheline 11-33%
Aeglane vilkuv tuli 1 x roheline <10%

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Tarviku paigaldamisel véi vahetamisel kandke
kaitsekindaid. Tarvikud on teravad ja vdivad
pikemaajalisel kasutamisel muutuda kuumaks.

Saelehe valik

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate kiesoleva
kasutusjuhendi [opust. Kasutage tiksnes iihenukilisi saelehti
(T-saba) voi 1/4"-universaalsaelehti (U-saba). Saeleht ei
tohiks olla pikem kui konkreetse I6ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldamine (vt joonis B)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui saba
on maardunud, ei ole saelehte vdimalik kindlalt kinnitada.

Vajaduse korral eemaldage kate (11) (vaadake ,Kate (vt

joonised G jaH)“, Lehekiilg 116).

Liikake saelehe kinnitusava (17) noole suunas iiles. Liikake

saeleht (14) nii, et hambad jdavad |6ikamissuunas, l6puni

saelehe kinnitusavasse.

Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg on juhtrulli

(12) sélgus.

» Kontrollige, kas saeleht on tugevasti kinnitatud.
Lahtine saeleht voib vélja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonis C)

Liikake saelehe kinnitusava (17) noole suunas iiles ja votke
saeleht (14) vélja.

Saelehtede hoidik (vt joonis D)

Saelehtede hoidikus (8) saab hoida kuni kuut saelehte
pikkusega kuni 110 mm. Asetage iihenukilise sabaga (T-

sabaga) saelehed hoidiku selleks ettenahtud avasse. Kuni
kolm saelehte véivad olla lksteise peal.

Sulgege saelehtede hoidik ja liikake see I6puni alustalla (9)
véljaloikesse.
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Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonis E)

Materjali rebimisvastane kaitse (20) (lisatarvik) aitab puidu
saagimisel ara hoida puidu pinna rebenemise. Materijali
rebimisvastast kaitset saab kasutada vaid teatavat tiilipi
saelehtede puhul ja vaid 0°I6ikenurga juures. Materjali
rebimisvastase kaitse kasutamisel ei tohi alustalda (9)
servaldhedaseks saagimiseks taha paigutada.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse (20) alt alustalda (9)
sisse (nii, et véljaloige jaab (iles, nagu naidatud joonisel).

Loikejoone kontroll Cut Control

Loikejoone kontroll Cut Control voimaldab elektrilist
tooriista juhtida tapselt piki toorikule margitud I6ikejoont.
Loikejoone kontroll Cut Control hélmab akent (15) koos
|oikemargistega ja soklit (13) elektrilise tooriista
kinnitamiseks.

Cut Control kinnitamine alustalla kiilge (vt joonis F)
Kinnitage aken Cut Control (15) hoidikutesse soklis (13).
Seejarel suruge soklit kergelt kokku ja laske sellel fikseeruda
juhtsoone (21) alustallas (9).

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm v6ib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine véib pohjustada seadme kasutajal voi

ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutootlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
sttida.

Kate (vt joonised G ja H)

Paigaldage kate (11) enne elektrilise todriista ihendamist
tolmuimejaga.

Asetage kate (11) elektrilisele todriistale nii, et keskmine
hoidik on puutekaitse (16) peal ja mélemad valimised
hoidikud fikseeruvad korpuse viljaloigetesse.

Eemaldage kate (11) ilma tolmueemalduseta toodeks ja
kaldloigete tegemiseks. Selleks suruge kate valimiste
kinnituste kdrgusel kokku ja tommake suunaga ette maha.

Tolmuimeja iihendamine

Uhendage imivoolik (6) (lisatarvik) tolmueemaldusliitmikuga
(7). Uhendage imivoolik (6) tolmuimejaga (lisatarvik).
Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest
leiate kaesoleva juhendi lopust.

Tohusa tolmueemalduse tagamiseks kasutage voimaluse
korral materjali rebimisvastast kaitset (20).

Tolmuimeja peab tdddeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutamine

Tooreziimid

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne

seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

Pendelliikumise reguleerimine

Neljas astmes reguleeritav pendelliikumine véimaldab
[6ikekiirust, Ioikejoudlust ja loikekvaliteeti tdddeldava
materjaliga optimaalselt kohandada.

Reguleerimishoovaga (10) saate pendelliikumist reguleerida
ka tootamise ajal.

[ s w0 pendelliikumine puudub
1 s e O vadike pendeldus
e . 0 keskmine pendeldus
MAX s e O sUUT pendeldus

Igakordseks kasutusotstarbeks optimaalne pendelliikumine
selgub praktilise katse kaigus. Seejuures juhinduge
jargmistest soovitustest:

- Mida peenemat ja puhtamat I6ikejdlge soovite saada,
seda vaiksem pendelliikumine valige véi liilitage
pendellikumine taiesti valja.

- Ohukeste materjalide (nt pleki) tootlemisel lillitage
pendelliikumine vélja.

- Kéva materjali (nt teras) puhul kasutage vaikest
pendelliikumist.

- Pehmete materjalide to6tlemisel ja puidu saagimisel piki
kiudu voite kasutada suurimat pendelliikumist.

Kaldenurga reguleerimine (vt joonis I)

Kaldlbigete tegemiseks saab alustalda (9) keerata kuni 45°

paremale voi vasakule.

Katet (11) ja materjali rebimisvastast kaitset (20) ei saa

kaldloigete puhul kasutada.

- Eemaldage kate (11) ja rebimisvastane kaitse (20).

- Tommake saelehtede hoidik (8) alustallast (9) vlja.

- Keerake lahti kruvi (23) ja liikake alustalda (9) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (7) suunas.

- Tépsete kaldenurkade reguleerimiseks on alustallal
paremal ja vasakul fikseerumispunktid 0°, 22,5° ja 45°
juures. Keerake alustald (9) vastavalt skaalale (22)
soovitud asendisse. Teisi I6ikenurki saab reguleerida
nurgamoodiku abil.

- Seejarel liikake alustald (9) I6puni saelehe (14) suunas.

- Keerake kruvi (23) uuesti kinni.
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Loikejoone kontroll kaldldigete puhul (vt joonis J)
Loikejoone kontrolliks on aknal Cut Control (15) margis
(24) taisnurga all tehtavaks I6ikeks 0° juures ja margis (25)
vasaku voi parema kalde all tehtavaks l6ikeks 45° juures
vastavalt skaalale (22).

Kaldenurga l6ikemargis vahemikus 0° ja 45° tuleneb
proportsionaalselt. Selle saab mittepiisiva markeriga kanda
lisaks aknale Cut Control (15) ja holpsalt uuesti eemaldada.
Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonis I)
Servaldhedaseks saagimiseks saab alustalla (9) paigutada
taha.

Tommake saelehtede hoidik (8) alustallast (9) valja.
Keerake lahti kruvi (23) ja likake alustalda (9) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (7) suunas.

Keerake kruvi (23) uuesti kinni.

Umberpaigutatud saelehe (9) puhul on saagimine véimalik
vaid 0° kaldenurga puhul. Lisaks ei tohi kasutada l6ikejoone
kontrolli Cut Control koos sokliga (13), paralleeljuhikut
koos ringildikuriga (27) (lisatarvik) ning materjali
rebimisvastast kaitset (20).

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

Markus: Elektrilise tooriista jaoks ebasobivate akude
kasutamine voib pohjustada héireid elektrilise todriista toos
voi elektrilist todriista kahjustada.

Liikake laetud aku (4) akupessa nii, et see fikseerub
tuntavalt oma kohale ja on kindlalt kinni.
Sisse-/viljaliilitamine

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage esmalt
sisseliilitustokisele (1). Seejarel vajutage lillitile (sisse/vlja)
(2) ja hoidke seda sees.

Tootuli poleb, kui liliti (sisse/valja) (2) on osaliselt voi
taielikult alla vajutatud, ja valgustab to6piirkonda
ebasoodsate valgusolude korral.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/
vélja) (2).

Markus: Ohutuse huvides ei saa lilitit (sisse/valja) (2)
lukustada, vaid see peab todtamise ajal olema kogu aeg alla
vajutatud.

Kaigusageduse reguleerimine

Sisseliilitatud seadme podrete arvu saate sujuvalt
reguleerida vastavalt liilitile (sisse/valja) (2) rakendatavale
survele.

Kerge survega lilitile (sisse/valja) (2) reguleerite poorded
madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kdigusagedust.
Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja to6tingimustest
ning seda saab kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Véiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada t66
alustamisel ning plastmaterjalide ja alumiiniumi saagimisel.
Pikemaajalisel tootamisel véikesel kaigusagedusel voib
seade minna vaga kuumaks. Votke saeleht todriistast vélja ja
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laske tooriistal jahtumiseks tootada umbes 3 minutit
maksimaalsel kdigusagedusel.

Temperatuurist séltuv iilekoormuskaitse

Nouetekohasel kasutamisel ei rakendu elektrilisele
tooriistale iilekoormust. Kui seadmele rakendatakse liiga
suurt koormust voi kui aku temperatuur ei ole lubatud
vahemikus, vaheneb podrete arv voi elektriline tooriist
seiskub. Vahendatud podretel toétav tooriist hakkab
taispdoretel toole alles siis, kui aku temperatuur on lubatud
vahemikus v6i kui seadmele rakenduvat koormust
vahendatakse. Automaatse seiskumise korral liilitage
elektriline tooriist vélja, laske akul jahtuda ja seejarel liilitage
tooriist uuesti sisse.

Laetuse astme 3 LED-tuld (3) vilguvad kiiresti, kui aku
temperatuur on valjaspool lubatud vahemikku -20 kuni
+50 °C vdi kui rakendunud on Glekoormuskaitse.

Toojuhised

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes téid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

» Saeketta kinnikiildumisel liilitage seade kohe vilja.

» Viikeste voi ohukeste toorikute saagimisel kasutage
alati stabiilset alust v6i saagimisrakist
(Bosch PLS 300).
Teatud tingimustes voib tugev elektromagnetvali seadme
t66d hairida ja seadme seisata. Parast valjalilitamist
vajutage lillitile (sisse/vdlja) (2), et elektrilist tooriista uuesti
toole rakendada.

Uputusldiked (vt joonis K)

» Uputusloikeid tohib teha ainult pehmetes materjalides
nagu puit, kipskartong jmt!

Uputusloigete tegemiseks kasutage liksnes liihikesi saelehti.

Uputusldikeid saab teha ainult 0° kaldenurga juures.

Asetage elektriline tooriist alustalla (9) esiservaga toorikule,

ilma et saeleht (14) toorikut puudutaks, ja liilitage tooriist

sisse. Kaigusageduse reguleerimisega seadmete puhul valige

maksimaalne kdigusagedus. Suruge elektrilist tooriista

tugevasti vastu toorikut ja laske saelehel aeglaselt toorikusse

siseneda.

Niipea kui alustald (9) on téies ulatuses toorikul, jatkake

saagimist piki soovitud likejoont.

Ringildikuriga paralleeljuhik (lisatarvik)

Ringloikuriga paralleeljuhikuga (27) (lisatarvik) totamisel

voib tooriku maksimaalne paksus olla 30 mm.

Eemaldage sokkel Cut Control (13) alustallast (9). Selleks

suruge soklit veidi kokku ja votke see juhtsoonest (21) vélja.

Paralleelsed I6iked (vt joonis L): Keerake lahti lukustuskruvi

(26) ja liikake paralleeljuhiku skaala labi juhiku (21)

alustallas. Reguleerige soovitud I6ikelaius valja alustalla

siseserval oleval skaalal. Keerake lukustuskruvi (26) kinni.

Ringi I6ikamine (vt joonis M): Puurige saetava ringi

I6ikejoonele auk, mis on piisav saelehe labitorkamiseks.

Toodelge auku freesi voi viiliga, et saeleht oleks tihedalt
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|6ikejoone vastas.

Viige lukustuskruvi (26) paralleeljuhiku teisele kiiljele.
Liikake paralleeljuhiku skaala lbi juhtsoone (21) alustallas.
Puurige toorikust véljasaetava osa keskkohta auk. Torgake
tsentreerimisotsak (28) labi paralleeljuhiku siseava ja viige
see puuritud auku. Reguleerige alustalla siseserval oleval
skaalal vélja raadius. Keerake lukustuskruvi (26) kinni.

Jahutus-/méérdeaine
Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise tottu kanda
piki I6ikejoont jahutus- voi maardeainet.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks

eemaldage tooriistast saeleht ja koputage todriista kergelt

vastu iihetasast pinda.

Liigne mustus voib tekitada héireid seadme t66s. Seepérast

arge saagige rohkelt tolmu tekitavaid materjali suunaga alt

iiles ega pea kohal.

Kui tolmu valjalaskeava peaks ummistuma, lilitage

elektriline tooriist valja, ihendage lahti tolmueemaldusseade

ja eemaldage tolm ja laastud.

Maarige juhtrulli (12) aeg-ajalt mone tilga dliga.

Kontrollige juhtrulli (12) regulaarselt. Kui see on kulunud,

tuleb see Bosch-klienditeeninduses asendada lasta.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt: www.bosch-
pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioonakude suhtes
kohaldatakse ohtlike ainete vedu reguleerivaid ndudeid.

Akude puhul on lubatud kasutajapoolne piiranguteta
maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi
ekspedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas
kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab veose
ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.
Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on
vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku
nii, et see pakendis ei liiguks. Jargige ka voimalikke
taiendavaid siseriiklikke noudeid.

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

X

Uksnes EL liilkmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiividele 2012/19/EL ja
2006/66/EU tuleb kasutusressursi ammendanud
elektrilised tooriistad ning defektsed voi kasutusressursi
ammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Akud/patareid:
Li-lon:

Jargige punktis Transport toodud juhiseid (vaadake
,Transport", Lehekiilg 118).

Elektrilised tooriistad, akud, lisatarvikud ja
pakendid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse
votta.

Arge kaidelge elektrilisi tooriistu ja akusid/
patareisid koos olmejaatmetega!

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

A BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievero$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasi$anas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jusu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).
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Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegSanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jus
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lieto3anai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédem, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bt par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
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aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos
apstak|os |aus samazinat savaino$anas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietoSanas vai
iznems3anas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsSanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Nesajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas dréebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| daZas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un dro$ak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslegSanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.
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» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
shiegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Saudziga apiesanas un darbs ar akumulatora

elektroinstrumentiem

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razotaja noradito
uzlades ierici. Ikviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi
paredzétus akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var bit par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegs$anas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu
starp kontaktiem, izraisot isslégumu. Isslégums starp
akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegsanos.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist
Skidrais elektrolits; nepielaujiet ta nonakSanu saskare
ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar ideni. Ja elektrolits nonak acis,
mekléjiet arsta palidzibu. No akumulatora izpludusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas
ir bojats vai modificéts. Bojati vai modificéti
akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru
rezultata var notikt aizdegSanas vai spradziens, ka ari var
rasties savainojuma risks.

» Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns
tuvuma vai vieta ar augstu temperatiiru.

Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns
tuvuma vai vieta, kur temperatiira parsniedz 130 °C, var
izraisit spradzienu.

levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai elektroinstrumentu pie
temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam.
Uzladéjot akumulatoru neatbilstosa veida vai pie
temperaturas, kas atrodas arpus pielaujamo
temperatiras vértibu diapazona robezam, tas var tikt
bojats, ka ari var pieaugt aizdeg$anas risks.

Apkalposana

>

>

Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba droSibas limeni.

Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalposanu drikst veikt tikai
razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noteikumi figirzagiem

>

>

Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums var skart sléptus elektriskos vadus.
Griesanas piederumam skarot spriegumnesosus vadus,
spriegums nonak arf uz elektroinstrumenta nenosegtajam
metala dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko
triecienu.

Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudé$anu par darba procesu.

Netuviniet rokas zagésanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena dalu saskar$anas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

Sekojiet, lai balstplaksne zagésanas laika bitu ciesi
piespiesta. Noliecot zaga asmeni sanu virziena, tas var
saliizt, ka ari var notikt atsitiens.

Péc zagésanas izsledziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens ir pilnigi apstajies. Tas laus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bus
iespéejams drosi novietot.

Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba esoss darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudé$anu par
elektroinstrumentu.
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» lzmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var sallzt, negativi ietekmét zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

» Péc instrumenta izsléegSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga
asmens var tikt bojats vai saliizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai but par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Kontakta rezultata ar idensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vertibas.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa
svaigu gaisu un smagakos gadijumos mekléjiet arsta
palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpoSanas celu
kairinajumu.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas
var radit iek$éju isslegumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzém.

Sargajiet akumulatoru no karstuma,

pieméram, no ilgstosas atrasanas saules

staros, ka ari no uguns, netirumiem, iidens
un mitruma. Tas var radit spradziena un
issléguma briesmas.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts
Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéero$ana var izraisit
aizdegsanos un bit par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plak$nu sazagesanai un izzagésanai,

Tehniskie dati
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stingri piespiezot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta
virsmas. Tas ir piemérots taisniem un liektiem zagéjumiem ar
lenki lidz 45°. Elektroinstrumenta ir iestiprinami tikai tadi
zaga asmeni, ko Sim noliikam ir ieteikusi razotajfirma.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

(1) Taustins ieslédzéja atblokésanai

(2) lesledzéjs

(3) Akumulatora uzlades pakapes indikators

(4) Akumulators®

(5) Taustin$ akumulatora atbrivo$anai

(6) Uzsiksanas $|atene”

(7) Putek|u izvadisanas iscaurule

(8) Zaga asmenu novietne

(9) Balstplaksne
(10) Svira svarsta iedarbibas regulésanai
(11) Nosedzosais parsegs puteklu uzsiksanai
(12) vadotnes rullitis
(13) Cokols zagéjuma trases kontrolei Cut Control
(14) Zagaasmens

(15) Viziera plaksne zagéjuma trases kontrolei
Cut Control

(16) Kontaktaizsargs
(17) Zaga asmens stiprinajums

(18) LED gaismas avots apstrades vietas
apgaismosanai

(19) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(20) Pretplaisasanas aizsargs

(21) Paralélas vadotnes turétajs

(22) Zagésanas lenka skala

(23) Skrave

(24) Zagéjuma trases markejums lenkim 0°

(25) Zagéjuma trases markéjums lenkim 45°

(26) Skriive paralélas vadotnes fiksésanai®

(28) Centréjosa smaile cirkulim zagésanai pa apli”

A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.

Figurzagis PST18LI
Izstradajuma numurs 3603K110..
Asmens kustibu biezuma regulé$ana °
Svarsta funkcija °
Nominalais spriegums V= 18
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Figurzagis PST 18 LI
Asmens kustibu biezums brivgaita n, min™ 0-2400
Asmens kustibu garums mm 20
Maks. zagéSanas dzilums

- koka mm 80
- aluminija mm 12
- térauda (nelegéta) mm 5
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi). ° 45
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9
leteicama apkartéja gaisa temperattra uzlades laika iC 0..+35
Pie|aujama apkartéja gaisa temperatra darbibas laika" un uzglaba$anas RC -20...+50
laika

leteicamie akumulatori® PBA 18V...W-.
leteicamas uzlades ierices AL18...

A) samazinata jauda pie temperatdras <0°C

B) Sekojo$as uzlades ierices nav saderigas ar akumulatoriem PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacija par troksni un vibraciju

Radita trokSna vértibas ir noteiktas atbilstigi standartam

EN 62841-2-11.

Péc A raksturliknes izsvertas elektroinstrumenta radita
troksna tipiskas vertibas ir $adas: skanas spiediena limenis
81 dB(A); skanas jaudas limenis 92 dB(A). Mérijuma k|ida K
=5dB.

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos)
un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-11, ka ir noradits talak.

Zagejot skaidu plaksnes ar zaga asmeni T144D:

a5 = 8m/s’, K=1,5m/s’,

zagejot metala skardu ar zaga asmeni T118A:

am=5m/s’, K=1,5m/s”.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vértiba ir izmérita atbilstosi standarta
noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un troksna raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokdna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita troksna vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok3na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértéetu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok3na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

Akumulatora uzlade (attéls A)

» Izmantojiet vienigi tehniskajos datos noraditas
uzlades ierices. Vienigi §i uzlades ierice ir piemérota jusu
elektroinstrumenta izmantojama litija-jonu akumulatora
uzladei.

Norade: akumulators tiek piegadats daléji uzladeta stavoki.

Lai izstradajums spétu darboties ar pilnu jaudu, pirms

pirmas lietosanas pilnigi uzladéjiet akumulatoru, pievienojot

to uzlades iericei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nebaidoties

samazinat ta kalpoSanas laiku. Akumulatoram nekaité ari

partraukums uzlades procesa.

"Electronic Cell Protection (ECP)" (elektroniskas elementu

aizsardzibas) funkcija aizsarga litija-jonu akumulatoru pret

dzilo izladi. Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsardzibas
sistéma izslédz elektroinstrumentu: $ada gadijuma
darbinstruments partrauc kustéties.

» Ja elektroinstruments ir automatiski izslédzies,
nemeéginiet to no jauna ieslégt, nospiezot ieslédzéju.
Sadas ricibas dé| var tikt bojats akumulators.

Lai iznemtu akumulatoru (4) nospiediet fiksatora taustinu

(5) un izvelciet akumulatoru no elektroinstrumenta,

parvietojot augSup. Nelietojiet Sim nolilkam parak lielu

spéku.
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Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades pakapes indikators (3) parada ieslégta
elektroinstrumenta akumulatora uzlades pakapi un sastav no
3 zalam LED diodém.

LED diodes letilpiba

Pastavigi deg 3 LED diodes > 66 %
Pastavigi deg 2 LED diodes 33-66%
Pastavigi deg 1 LED diode 11-33%
Léni mirgo 1 LED diode <10%

Zaga asmens iestiprinasana vai nomaina

» Veicot instrumenta montazu vai iestiprinamo
darbinstrumentu nomainu, uzvelciet aizsargcimdus.
lestiprinamie darbinstrumenti ir asi un ilgsto$as
lietoSanas laika var sakarst.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts Sis
pamacibas beigas. lestipriniet vienigi zaga asmenus ar
vienizcilna katu (T veida katu) vai ar 1/4" universalo katu (U
veida katu). Zaga asmenim nav jabt garakam, neka tas ir
nepiecieSams zagejumu veidoSanai paredzetaja dziluma.
Veidojot liektus zagéjumus ar mazu liekuma radiusu, lietojiet
Sauru zaga asmeni.

Zaga asmens iestiprinasana (attéls B)

» Pirms zaga asmens iestiprinasanas notiriet ta katu.
Netiru katu nav iespéjams drosi iestiprinat.

Ja nepiecieSams, nonemiet nosedzo$o parsegu (11) (skatit

,Nosedzosais parsegs (attéli G un H)“, Lappuse 123).

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (17) augsup, bultas

virziena. lestiprinot zaga asmeni (14), lidz galam iebidiet to

zaga asmens stiprinajuma ar augsup vérstiem zobiem.

lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai zaga asmens

aizmuguréja mala ievietotos vadotnes rullisa (12) rieva.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats.
Slikti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma
un savainot stradajo$o personu.

Zaga asmens iznemsana (attéls C)
Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (17) aug$up, bultas
virziena un iznemiet zaga asmeni (14).

Zaga asmenu novietne (attéls D)

Zaga asmenu novietné (8) var ievietot un uzglabat lidz
seSiem zaga asmeniem ar garumu lidz 110 mm. levietojiet
zaga asmenus ar katu, kas apgadats ar fikséjosajiem
izcilniem (T veida katu) $im noliikam paredzétajos
nodalijuma padzilinajumos. Padzilinajuma citu uz cita var
ievietot lidz trim zaga asmeniem.

Aizveriet zaga asmenu novietni un lidz galam iebidiet to
balstplaksnes (9) izgriezuma.

Pretplaisasanas aizsargs (attéls E)

Pretplaisasanas aizsargs (20) (piederums) zagesanas laika
lauj novérst zagéjamo koka priekSmetu virsmas plaisasanu.
Pretplaisa$anas aizsargu var izmantot vienigi kopa ar

Latviesu|123

noteikta tipa zaga asmeniem un pie zagé$anas lenka 0°.
Izmantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni (9)
nedrikst parvietot uz aizmuguri, lai veiktu zagesanu tuvu
malai.

No apaksas iespiediet pretplaisasanas aizsargu (20)
balstplaksné (9) (ar augSup vérstu ierobi, ka paradits
attela).

Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control

Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control |auj precizi
vadit elektroinstrumentu pa uz zagéjama priekSmeta virsmas
uzziméto zagejuma trasi. Pie zagéjuma trases kontroles
ierices Cut Control pieder viziera plaksne zagéjuma trases
kontrolei (15) ar zagéjuma trases markéjumiem un cokols
(13) stiprinasanai uz elektroinstrumenta.

Zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
stiprinasana uz balstplaksnes (attéls F)

Stingri iestipriniet zagéjuma trases kontroles ierices

Cut Control viziera plaksni zagéjuma trases kontrolei (15)
cokola (13) turétaja. Viegli saspiediet kopa cokolu un laujiet
tam fikséties piederumu turétaja (21) uz balstplaksnes (9).

Puteklu un skaidu uzsitkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu

koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslim$anu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsuk$anas metodi.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtréSanas klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Nosedzosais parsegs (attéli G un H)

Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas pie vakuumsicéja

nonemiet no ta nosedzo$o parsegu (11).

Novietojiet nosedzoso parsegu (11) uz elektroinstrumenta

ta, lai ta videjais turétajs fiksétos uz pretplaisasanas aizsarga

(16), bet abi argjie turétaji fiksétos korpusa izgriezuma.

Stradajot bez vakuumsucgja un veidojot slipos zagejumus,

nonemiet nosedzo$o parsegu (11). Sim noliikam saspiediet

parsegu ta aréjo turétaju augstuma un to pavelciet,

parvietojot virziena uz elektroinstrumenta priekSpusi.
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Pievieno$ana vakuumsiicéjam

Uzbidiet uzsiksanas $|uteni (6) (piederums) uz puteklu
izvadisanas iscaurules (7). Savienojiet uzsiiksanas $|ateni
(6) ar vakuumsiicéju (piederums).

Parskats par instrumenta savieno$anas iespé&jam ar
dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts $is pamacibas beigas.
Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsaksanu, ja iespéjams,
iestipriniet elektroinstrumenta pretplaisasanas aizsargu
(20).

Puteklstcéjam jabit piemérotam apstradajama materiala
putek|u uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu puteklu
uzsuksanai lietojiet specialus vakuumsicéjus.

Lietosana

Darba rezimi

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

Svarsta iedarbibas regulésana

Cetras pakapés reguléjama svarsta iedarbiba lauj optimali

izvéleties zagéSanas atrumu, zagesanas jaudu un zagéjuma

virsmas tiribu atbilstosi zagéjama materiala ipasibam.

Ar sviru (10) var izveléties vajadzigo svarsta iedarbibas

pakapi; tas iespéjams arf instrumenta darbibas laika.

I s w0 sVarsta iedarbibas nav

[ s e 0 neliela svarsta iedarbiba

[ e 0 vidéja svarsta iedarbiba

MAX B w0 Stipra svarsta iedarbiba

Optimalo svarsta iedarbibas pakapi katram pielietojuma

veidam ieteicams izvéleties praktisku méginajumu cela.

Tomeér o izvéli var atvieglot $adi ieteikumi.

- Laiiegitu lidzenu un tiru zagejumu, izvélieties minimalo
svarsta iedarbibu vai ari pilnigi izslédziet svarsta
mehanismu.

- Zagéjot planus materialus (pieméram, skardu), izslédziet
svarsta mehanismu.

- Zagejot cietus materialus (pieméram, téraudu), izvélieties
minimalo svarsta iedarbibu.

- Zagejot mikstus materialus un veicot zagésanu koka
Skiedrojuma virziena, var stradat ar maksimalu svarsta
iedarbibu.

Zagésanas lenka iestatisana (attéls )

Lai veidotu slipos zagejumus ar lenki lidz 45°, balstplaksni

(9) var noliekt pa labi un pa kreisi.

Veidojot slipos zagéjumus, nosedzo$o parsegu (11) un

pretplaisasanas aizsargu (20) nav iespéjams izmantot.

- Nonemiet nosedzoso parsegu (11) un pretplaisasanas
aizsargu (20).

- lzvelciet zaga asmenu novietni (8) no balstplaksnes (9).

- Atskrivejiet skravi (23) un nedaudz pabidiet balstplaksni
(9) puteklu izvadisanas iscaurules (7) virziena.

- Lai precizi iestatitu zagéSanas lenki, balstplaksne janoliec
pa labi un pa kreisi lidz rastré$anas punktiem, kas atbilst
zagesanas lenka vertibam 0°, 22,5° un 45°. Nolieciet
balstplaksni (9) vélamaja stavokli, vadoties péc
nolasijumiem uz skalas (22). Citas zagésanas lenka
vertibas var iestatit ar lenkméra palidzibu.

- Péc tam lidz galam pabidiet balstplaksni (9) zaga asmens
(14) virziena.

- No jauna stingri pievelciet skravi (23).

Zageéjuma trases kontrole, veidojot slipus zagéjumus
(attels J)

Lai nodrosinatu zagéjuma trases kontroli, zagejuma trases
kontroles ierices Cut Control viziera plaksné zagéjuma
trases kontrolei (15) ir izveidots zagéjuma trases markéjums
(24) zagésanai taisna lenki ar zagésanas lenki 0° un pa
vienam zagejuma trases markéjumam (25) slipo zagéjumu
veidosanai ar nolieci pa labi un pa kreisi 45° lenki, vadoties
péc nolasijumiem uz skalas (22).

Zagejuma trases markéjumi slipo zagéjumu veidosanai ar
lenki no 0°lidz 45° ir nosakami proporcionali $im lenkim. Jus
varat uz zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
viziera plaksnes (15) ar nenomazgajamu markieri izveidot
zagéjuma trases markéjuma atzimi vélamajam zagésSanas
lenkim, ko péc tam var viegli izdzést.

veikt zagésanas méginajumu.

Balstplaksnes parvietosana (attels I)

Lai veiktu zagesanu tuvu malai, balstplaksni (9) var parvietot
virziena uz aizmuguri.

Izvelciet zaga asmenu novietni (8) no balstplaksnes (9).
Atskravéjiet skrivi (23) un lidz galam parvietojiet
balstplaksni (9) putek|u izvadisanas iscaurules (7) virziena.
No jauna stingri pievelciet skrivi (23).

Zagésana ar parvietotu balstplaksni (9) ir iespéjama tikai pie
zageSanas lenka 0°. Sada gadijuma nav iespéjams izmantot
zagejuma trases kontroles ierici Cut Control kopa ar cokolu

(piederums), ka ari pretplaisasanas aizsargu (20).

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietosana

Piezime. Lietojot Jasu elektroinstrumentam nepiemeérotus
akumulatorus, var rasties traucéjumi elektroinstrumenta
funkcionésana vai ari tas var tikt bojats.

lebidiet uzladétu akumulatoru (4) akumulatora stiprinajuma,
[idz tas tur drosi fikséjas ar skaidri sadzirdamu troksni.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet
taustinu ieslédzéja atblokésanai (1). Tad nospiediet
iesledzéju (2) un turiet to nospiestu.
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LED gaismas avots iedegas, nedaudz vai lidz galam
nospiezot ieslédzéju (2), un lauj apgaismot apstrades vietu
nepietiekosa apgaismojuma gadijuma.

Lai izslégtu elektroinstrumentu. atlaidiet ieslédzéju (2).
Piezime. Vadoties no dro$ibas apsvérumiem, ieslédzéju (2)
nav iespéjams fiksét ieslégta stavokli un tapéc tas darba laika
jatur nospiests.

Asmens kustibu biezuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta asmens kustibu biezumu var
bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz iesledzéja (2)
taustinu.

Nelielam spiedienam uz ieslédzéja (2) taustinu atbilst neliels
asmens kustibu biezums. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja
taustinu, pieaug ari asmens kustibu biezums.

Optimalais asmens kustibu biezums ir atkarigs no zagéjama
materiala ipasibam un darba apstakliem, un to var noteikt
praktisku méginajumu cela.

Asmens kustibu biezumu ieteicams samazinat, kontaktéjot
zaga asmeni ar zagejamo priekSmetu, ka ari, zagéjot
plastmasu vai aluminiju.

ligaku laiku darbinot elektroinstrumentu ar nelielu asmens
kustibu biezumu, tas var stipri sakarst. Sada gadijuma
iznemiet zaga asmeni un atdzeséjiet elektroinstrumentu,
aptuveni 3 minates laujot tam darboties ar maksimalo
atrumu.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Darbinot elektroinstrumentu paredzétaja veida, to nevar
parslogot. Tacu pie paaugstinatas slodzes, ka ari gadijuma,
ja akumulatora temperatara ir arpus pielaujamo vértibu
diapazona robezam, elektroinstrumenta darbibas atrums
samazinas vai ari tas atslédzas. Ja elektroinstruments
darbojas ar samazinatu atrumu, tad, akumulatora
temperaturai atgriezoties pielaujamo vértibu robezas vai
samazinoties slodzei, tas atsak darboties ar pilnu atrumu. Ja
elektroinstruments ir automatiski atslédzies, izslédziet to,
nogaidiet, lidz akumulators ir atdzisis, un tad no jauna
ieslédziet elektroinstrumentu.

Ja akumulatora temperatura ir arpus pielaujamo vértibu
diapazona robezam, kas ir no =20 lidz +50 °C, ka ari tad, ja ir
nostradajusi aizsardziba pret parslodzi, akumulatora uzlades
pakapes indikatora (3) 3 LED diodes atra tempa mirgo.

Noradijumi darbam

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

» Nekaveéjoties izslédziet elektroinstrumentu, ja zaga
asmens iestrégst zagéjuma.

» Zagejot mazus vai planus priek$metus, vienmér
izmantojiet stabilu paliktni vai figlirzagésanas galdu
(Bosch PLS 300).

Noteiktos apstaklos stipri elektromagnétiskie lauki var

ietekmét elektroinstrumenta darbibu un pat to apturét. Lai
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péc elektroinstrumenta izslégsanas to no jauna iedarbinatu,
no jauna nospiediet ieslédzéju (2).

Zagesana ar asmens iegremdésanu (attéls K)

» Zagesanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums!

Zagesanai ar asmens iegremdésanu izvélieties isu zaga

asmeni. Zagésana ar asmens iegremdésanu ir iespéjama

vienigi pie zagésanas lenka 0°.

Novietojiet elektroinstrumenta balstplaksnes (9) priekséjo

malu uz zagéjama priekSmeta virsmas ta, lai zaga asmens

(14) nepieskartos zagéjamajam priekSmetam, un tad

iesledziet elektroinstrumentu. Ja elektroinstruments ir

apgadats ar asmens kustibu regulatoru, izvélieties
maksimalo asmens kustibu biezumu. Turot
elektroinstrumentu ciesi piespiestu pie zagéjama
priek$meta, Ieni iegremdéjiet taja zaga asmeni.

Lidzko balstplaksne (9) piespiezas zagejamajam

priekSmetam ar visu virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo

zagesanas trasi.

Paraléla vadotne ar cirkuli zagésanai pa apli (piederums)

(piederums), zagejama priek$meta biezums nedrikst

parsniegt 30 mm.

Nonemiet zagejuma trases kontroles ierices Cut Control

cokolu (13) no balstplaksnes (9). Sim nolikam nedaudz

saspiediet kopa cokolu un nonemiet to no turétaja (21).

Paraléla zagésana (attéls L): atskrivéjiet fikséjo$o skrivi

(26) un izbidiet paralélas vadotnes skalu caur turétaju (21)

balstplaksné. lestatiet vélamo zagejuma attalumu no

zagéjama priekSmeta malas atbilstosi nolasijuma veértibai uz
skalas pret balstplaksnes iek$éjo malu. Stingri pieskriivéjiet

fiksejoso skravi (26).

Zagesana pa apli (attéls M): uz zagéjuma trases izzagéjama

apla iekSpusé ieurbiet tik lielu atverumu, lai caur to varétu

izvadit zaga asmeni. Apstradajiet So atvérumu ar frézi vai vili

ta, lai zaga asmens varétu ciedi pieklauties zagejuma trasei.

leskravéjiet fikséjoso skrivi (26) paralélas vadotnes otra
pusé. Caur turétaju (21) iebidiet balstplaksné paralélas
vadotnes skalu. leurbiet zagejamaja priekSmeta nelielu
atvérumu ta, lai tas atrastos izzagejama apla centra. Caur
paralélas vadotnes ieks$éjo atvérumu iebidiet centréjoso
smaili (28) ieurbtaja atveruma. lestatiet vélamo zagéjuma
radiusu atbilstosi skalas nolasijuma vértibai pret
balstplaksnes iek$ejo malu. Stingri pieskrivejiet fikséjoso

skravi (26).

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagejot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu

daudzumu dzesejosa vai ellojosa lidzekla, $adi novérsot

zagéjama materiala parmérigu sakarsanu.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu
(pieméram, apkalposanu, darbinstrumentu nomainu
utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai uzglabasanas
vienmer iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru.
leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolakam

iznemiet zaga asmeni no elektroinstrumenta un viegli uzsitiet

ar elektroinstrumentu pa lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums netirumu, var

tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, zagejot

materialus, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu
daudzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

Jair nosprostojusies puteklu izvadiSanas iscaurule,

izslédziet elektroinstrumentu, atvienojiet no iscaurules

vakuumstceéju un tad atbrivojiet to no putekliem un skaidam.

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti (12) ar pilienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa (12) stavokli. Ja rullitis

ir nolietojies, tas janomaina Bosch pilnvarota klientu

apkalpo3anas uznémuma.

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs
var transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez
papildu nosacijumiem.

Parsitot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar
gaisa transporta vai citu transporta agentdru starpniecibu),

jaievéro ipasi sutijuma iesaino$anas un markésanas
noteikumi. Tapéc sitijumu sagatavosanas laika japieaicina
bistamo kravu parvadasanas specialists.

Parsttiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats.
Aizliméjiet valejos akumulatora kontaktus un iesainojiet
akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos. Ludzam
ievérot ari ar akumulatoru parsatisanu saistitos nacionalos
noteikumus, ja tadi pastav.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

X

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES,
lietosanai nederigie elektroinstrumenti, ka ari, atbilstosi
Eiropas Savienibas direktivai 2006/66/EK, bojatie vai
nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un
japaklauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori,
piederumi un iesainojuma materiali japaklauj
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus,
akumulatorus un baterijas sadzives atkritumu
tvertne!

Akumulatori/baterijas:

Litija-jonu:

Lidzam ieverot sadala "Transporté$ana" sniegtos
noradijumus (skatit , Transportésana®, Lappuse 126).

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] !SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziurékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis® apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-

ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.
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» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalls kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pavi-
r$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Batinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsauging
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba

>
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prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

Prie$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzalo-
ti.

Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

>

>

Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Pries reguliuodami elektrinj jranki, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.
Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

Pjovimo jrankiai turi bati astras ir Svariis. Ripestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.
Elektrinj jranki, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
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jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svaris,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Riipestinga akumuliatoriniy jrankiy priezZiira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iskyla su-
sizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdaryto akumuliatoriaus
arbajrankio. Sugadinti arba perdaryti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba trau-
my pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir
aukstos temperatiiros. Patekes j ugnj arba aukstesne nei
130 °C temperatiirg, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite
akumuliatoriaus arba jrankio temperatiiroje, neati-
tinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros
diapazono riby. Netinkamai kraunant arba jeigu tempera-
tura neatitinka nurodyto diapazono riby, gali sugesti aku-
muliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

» Niekada neatlikite pazeisto akumuliatoriaus techninés
priezidros. Akumuliatoriy technine priezilra turi atlikti
tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus, elektrinj jranki lai-
kykite uz izoliuoty rankenu. Prisilietus prie laido, kuriuo
teka elektros srové, metalinése prietaiso dalyse gali atsi-
rasti jtampa ir trenkti elektros smugis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-
suokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-

nj ranka arba prispaude jj prie kino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Elektrinj jrankj visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis js-
tringa ruosinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad atraminé ploksté pjaunant visada biity
gerai prigludusi. Pakreipus pjuklelj, jis gali nuluzti arba
sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjuklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiSkai sustos. Taip iSveng-
site atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prie-
taisa.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiSkai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, lazti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti ji Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba su-
lauZyti pjuklelj arba sukelti atatranka.
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, ga-
liissiverzti gary. Akumuliatorius gali uzsidegti arba
sprogti. ISvédinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités
j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvepavimo takus.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais.
Tik taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per di-
delés apkrovos.

Saugokite akumuliatoriy nuo kars¢io, pvz.,
taip pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy po-
veikio, ugnies, neSvarumu, vandens ir drég-
més. ISkyla sprogimo ir trumpojo jungimo pavo-
jus.
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Gaminio ir SaVYbll! aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smdgis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti demesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, pla-
stikinems, metalinéms, keraminéms ir guminéms detaléms
pjauti. Jrankis skirtas tiesiems ir figlriniams pjaviams, kai
45°kampu. Btina naudoti rekomenduojamus pjtklelius.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Jjungimo-isjungimo jungiklio jjungimo blokatorius
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(3) Akumuliatoriaus jkrovos biklés indikatorius

(4) Akumuliatorius®

(5) Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas

(6) Nusiurbimo zarna®

(7) Nusiurbimo atvamzdis

(8) Pjiklo geleztés deklas

Techniniai duomenys
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(9) Atraminé ploksté

(10) Svytavimo amplitudés nustatymo svirtis

(11) Nusiurbimo gaubtas

(12) Jtempimo ritinélis

(13) Atrama pjovimo linijos kontrolés jtaisui
Cut Control

(14) Pjuklelis

(15) Kontrolinis langelis pjovimo linijos kontroliniam
jtaisui Cut Control

(16) Apsauga nuo prisilietimo

(17) Pjuklelio jtvaras

(18) Darbiné lemputé

(19) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(20) Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo

(21) Kreipiamosios lygiagreciajai atramai

(22) Pjovimo kampo nustatymo skalé

(23) Vvarztas

(24) Pjuvio zymé 0°

(25) Pjavio zyme 45°

(26) Lygiagreciosios atramos fiksavimo varztas”

(27) Lygiagrecioji atrama su apskritimo pjovimo
jtaisu®

(28) Apskritimo pjovimo jtaiso centravimo smaigalys"

Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

Siaurapjuklis PST 18 LI

Gaminio numeris 3603K110..
Judesiy skaiciaus reguliavimas °
Svytavimas °
Nominalioji jtampa V= 18
Tusciosios eigos judesiy skaicius n, min’* 0-2400
Pjuklelio eigos ilgis mm 20
Maks. pjovimo gylis

- medienoje mm 80
- aliuminyje mm 12
- pliene (nelegiruotame) mm 5
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014" kg 1,9
Rekomenduojama aplinkos temperatura jkraunant 5C 0..+35
Leidziamoji aplinkos temperatiira veikiant"' ir sandéliuojant “C -20...+50
Rekomenduojami akumuliatoriai® PBA 18V...W-.
Rekomenduojami krovikliai AL 18...

A) ribota galia, esant temperatirai <0 °C

B) Zemiau nurodyti krovikliai PBA akumuliatoriui netinka: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Bosch Power Tools
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Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 81 dB(A); garso galios ly-
gis 92 dB(A). PaklaidaK = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-11:

DroZliy plokstés pjovimas pjukleliu T144D:

s = 8m/s’, K=1,5m/s’,

metalo skardos pjovimas pjukleliu TL18A:

aym=5m/s’, K=1,5m/s”.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk§mo emisi-

ja buvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i§ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triuk$mo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizilrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i8jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezilra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio prieZiiiros
darbus (atliekant technine prieziiira ar keiciant jrankj
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, batina is jo iSimti akumuliatoriy.
PrieSingu atveju galite susizeisti, nety¢ia nuspaude jjun-
gimo-i$jungimo jungiklj.

Akumuliatoriaus jkrovimas (Zr. A pav.)

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie Jusy elekt-
riniame prietaise naudojamo licio jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: akumuliatorius pristatomas i dalies jkrautas. Kad

akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima aku-

muliatoriy kroviklyje visiSkai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada, eksploatavi-
mo trukmé dél to nesutrumpéja. Krovimo proceso nutrauki-
mas akumuliatoriui nekenkia.

Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Protection (ECP)“
saugo li¢io jony akumuliatoriy nuo visiskos iskrovos. Kai aku-
muliatorius isikrauna, apsauginis isjungiklis iSjungia elektri-
nj jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.

» Jeigu elektrinis jrankis i$sijungé automatiskai, neban-
dykite vél spausti jjungimo-iSjungimo jungiklio. Taip
galite sugadinti li¢io jony akumuliatoriy.

Norédami iSimti akumuliatoriy (4), paspauskite atblokavimo

klavisg (5) ir iSimkite akumuliatoriy i$ elektrinio jrankio

traukdami jj atgal. Traukdami nenaudokite jégos.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (3), kurj sudaro 3 zali
Sviesos diodai, esant jjungtam elektriniam jrankiui rodo aku-
muliatoriaus jkrovos bukle.

LED Talpa
Sviecia nuolat 3 x 7ali >66%
Sviecia nuolat 2 x 7ali 33-66%
Dega nuolat 1 x Zalias 11-33%
Létai mirksi 1 x Zalias <10%

Pjilklelio jdéjimas ir keitimas

» Montuodami ar keisdami darbo jrankj miivékite apsau-
gines pirstines. Darbo jrankiai yra astras ir po ilgesnio
naudojimo gali jkaisti.

Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjukleliy apzvalga rasite $ios instrukcijos

gale. Naudokite tik pjtklelius su vienu kumsteliu (T koteliu)

arba su 1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjuklelis neturi

biti ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

MaZo spindulio kreivéms pjauti naudokite siaura pjtklelj.

Pjuklelio jdéjimas (zr. B pav.)

» Pries jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

Jei reikia, nuimkite gaubta (11) (zr. ,Gaubtas (zr. Gir H

pav.)®, Puslapis 131).

Stumkite pjuklelj j pjtklelio jtvarg (17) rodyklés kryptimi

aukstyn. Stumkite pjiklelj (14), dantis nukreipe pjovimo

kryptimi, j pjuklelio jtvara iki atramos.

Jtvirtindami pjuklelj atkreipkite démesj j tai, kad pjuklelio nu-

garélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio (12) griovelyje.

» Patikrinkite, ar pjuklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir suzaloti.

Pjiklelio iSémimas (Zr. C pav.)

Stumkite pjklelio jtvarg (17) j virSy rodyklés kryptimi ir

isSimkite pjuklelj (14).

Pjukleliy détuvé (zr. D pav.)

Pjukleliy détuvéje (8) vienu metu galite sutalpinti iki Sesiy iki

110 mmiilgio pjakleliy. Pjuklelius su vienu kumsteliu (T kote-

liu) dékite j jiems skirta pjukleliy détuvés iSpjova. ] griovelius

galite déti po tris pjiklelius.

Uzdarykite pjukleliy dékla ir jstumkite jj iki atramos j iSpjova

atraminéje plokstéje (9).

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (Zr. E pav.)

Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (20) (papildoma jranga)
pjaunant medieng saugo pavirsiy nuo isdraskymo. Apsauga
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nuo pavirsiaus iSdraskymo galima naudoti tik su tam tikro ti-
po pjtkleliais ir tik pjaunant 0° kampu. Pjaunant arti krasto
su apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo, atramine plokste (9)
draudziama perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirSiaus isdraskymo (20) jstumkite i$ ap-
acios j atramine plokste (9) (kaip pavaizduota paveikslélyje,
kad jpjova buty nukreipta j virsy).

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control uZtikrina tiksly
elektrinio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubréztg ant
ruosinio. | kontrolés jtaiso Cut Control konstrukcinio mazgo
sudétj jeina kontrolinis langelis (15) su pjlvio Zymémis ir at-
rama (13), skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.

Cut Control tvirtinimas prie atraminés plokstés

(zr.F pav.)

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso Cut Control langelj (15)
istatykite j atramos (13) laikiklius. Tada atrama Siek tiek su-
spauskite, kad ji uzsifiksuoty atraminés plokstés (9) kreipia-
mojoje (21).

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rusiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezitros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidZziama

apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinka-
ncig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Gaubtas (zr. G ir H pav.)

Prie$ prijungdami prie elektrinio jrankio dulkiy nusiurbimo

jrenginj, sumontuokite nusiurbimo gaubta (11).

Uzdékite nusiurbimo gaubta (11) ant elektrinio jrankio taip,

kad ant apsaugos nuo prisilietimo (16) esantis vidurinis lai-

Dirbdami be dulkiy nusiurbimo jrangos bei pjaudami kampu,

gaubta nuimkite (11). Tuo tikslu suspauskite gaubta iSoriniy

laikikliy aukstyje ir traukdami j priekj nuimkite.

Dulkiy siurblio prijungimas

Nusiurbimo Zarng (6) (papildoma jranga) jstatykite j nusiur-

bimo atvamzdj (7). Nusiurbimo Zarna (6) sujunkite su dulkiy

siurbliu (papildoma jranga).
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Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios
instrukcijos gale.

Norédami uztikrinti optimaly nusiurbima, jei galite, jstatykite
apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (20).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-
venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, véZj sukelianCioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurbl;j.

Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio prieziiiros
darbus (atliekant technine prieziiira ar keiciant jranki
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, bitina i$ jo iSimti akumuliatoriy.
Priesingu atveju galite susizeisti, netycia nuspaude jjun-
gimo-i§jungimo jungiklj.

Svytuoklinio judesio nustatymas

Keturiomis pakopomis nustatomas Svytuoklinis judesys lei-

dZia optimaliai pritaikyti pjovimo greitj, pjovimo naguma ir

pjlvio pobidj pjaunamai medziagai.

Nustatymo svirtimi (10) $vytavimo amplitude galite nustatyti

net ir prietaisui veikiant.

I s e 0 Svytavimas iSjungtas

1 s e 0 nedidelés amplitudés Svytavimas
e . 0 vidutinés amplitudés Svytavimas

MAX B e 0 didelés amplitudés Svytavimas
Optimaly Svytavimo laipsnj konkreciu atveju rekomenduo-
tina nustatyti praktiniais bandymais. Nustatant reikty laikytis
$iy rekomendacijy:
- Nustatykite kuo maZesne Svytavimo amplitude arba visai

Svaris.

— Dirbdami su plonais ruoSiniais, pvz., su lakstiniu plienu,
Svytavima isjunkite.

- Dirbdami su kietais ruosiniais (pvz., su plienu), pasirin-
kite nedidelés amplitudés Svytavima.

- Dirbdami su minkstais ruoSiniais ir atlikdami pjavius
pluosto kryptimi nustatykite didziausia $vytavimo ampli-
tude.

Pjovimo kampo nustatymas (Zr. | pav.)

Atramine plokste (9) galima naudoti atliekant jstrizus pjivius

iki 45° kampu, palenkus j deSine arba j kaire.

Atliekant jstrizus pjuvius, negalima naudoti gaubto (11) ir

apsaugos nuo pavirsiaus isdraskymo (20).

- Nuimkite gaubtg (11) ir nusiurbimo atvamzdj (20).

- Traukite détuve pjakleliams laikyti (8) i$ atraminés plo-
kstés (9).

- Atlaisvinkite varzta (23) ir atsargiai stumkite atramine
plokste (9) nusiurbimo atvamzdzio (7) kryptimi.

- Kad buty galima tiksliai nustatyti pjovimo kampa, at-
raminéje plokstéje desinéje ir kairéje yra uzfiksavimo
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taSkai, esant 0°, 22,5°ir 45°. Pasukite atramine plokste
(9) pagal skale (22) j norima padét;. Kitus pjovimo kam-
pus galima nustatyti pagalbiniu matlankiu.

- Poto atramine plokste (9) stumkite iki atramos pjuklelio
(14) kryptimi.

- Véltvirtai priverzkite varzta (23).

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstrizus pjavius

(zr.J pav.)

Pjovimo linijos kontrolei ant Cut Control (15) langelio yra
Zymé (24) pjlviui staciu kapu, kai posvyrio kampas 0° ir po
Zyme (25) jstrizam pjiviui, kai posvyrio kampas j kaire ar j
desine 45° pagal skale (22).

Pjavio Zymé jstrizo pjivio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. Ja ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso

Cut Control (15) langelio galima pazyméti nusivalanciu zy-
mekliu ir vél lengvai pasalinti.

Kad pjavis bty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia at-
likti bandomajj pjavj.

Atraminés plokstés perstiimimas (Zr. | pav.)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste (9) galima pers-
tumti atgal.

Traukite détuve pjikleliams laikyti (8) i$ atraminés plokstés
(9).

Atlaisvinkite varztg (23) ir atsargiai stumkite atramine plo-
kste (9) iki atramos nusiurbimo atvamzdzio (7) kryptimi.
Vel tvirtai priverzkite varzta (23).

Su perstumta atramine plokste (9) pjauti galima tik tada, kai
jstrizo pjuvio kampas 0°. Be to, negalima naudoti pjovimo li-
nijos kontrolés jtaiso Cut Control su atrama (13), lygia-
greciosios atramos su apskritimo pjovimo jtaisu (27) (papil-
doma jranga) bei apsaugos nuo isdraskymo (20).

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

Nuoroda: Naudojant elektriniam jrankiui netinkamus akumu-

liatorius, elektrinis jrankis gali pradéti netinkamai veikti arba
gali biti paZeistas.

Jkrautg akumuliatoriy (4) stumkite j akumuliatoriaus jtvara,
kol pajusite, kad sistaté ir saugiai uzsifiksavo.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia paspauskite
jjungimo blokatoriy (1). Tada paspauskite jjungimo-isjungi-
mo jungiklj (2) ir laikykite jj paspausta.

Darbiné lemputé SvieCia, kai Siek tiek arba visiskai nuspaus-

tas jjungimo-isjungimo jungiklis (2); jis apSviecia darbine sri-

tj, kai ji nepakankamai ap$viesta.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-i§jungimo jungik-

li (2) atleiskite.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-isjungimo jungiklio (2)
uzfiksuoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati lai-
komas nuspaustas.

Pjuklelio judesiy skaiciaus valdymas

Jiungto elektrinio jrankio judesiy skaiciy tolygiai galite re-
guliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-i$jungimo jungiklj
(2).

Jiungimo-i$jungimo jungiklj (2) spaudziant truputj, judesiy
skaicius buna nedidelis. Spaudziant stipriau, judesiy
skaicius didéja.

Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso nuo ruosinio ir
darbo pobid?zio, jis optimaliai nustatomas bandymy budu.
Pradedant pjauti, kuomet pjuklelis priglaudziamas prie ruosi-
nio, arba pjaunant plastika ir aliuminj, rekomenduojama nau-
doti mazesnj pjiklelio judesiy skaiciy.

llgiau dirbant mazu judesiy skaiCiumi elektrinis jrankis gali la-
bai jkaisti. Pjuklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-
ty, apie 3 min leiskite jam veikti didziausiu judesiy skaiciumi.
Su temperatiiros pokyciu susijusi apsauga nuo perkrovos
Jei elektrinis jrankis naudojamas pagal paskirtj, jis nebus vei-
kiamas perkrovos. Jei jrankis veikiamas perkrovos arba tem-
peratura yra uz leistinos akumuliatoriaus temperatros riby,
bus sumazinamas sukiy skaicius arba elektrinis jrankis i$si-
jungs. Sumazéjus stkiy skaiciui, elektrinis jrankis didesniu
sukiy skaiCiumi pradés veikti tik tada, kai bus pasiekta lei-
dZiamoji akumuliatoriaus temperatira. Elektriniam jrankiui
iSsijungus automatiskai, i$junkite jj jungikliu, palaukite, kol
atvés akumuliatorius ir elektrinj jrankj vél jjunkite.
Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatoriaus 3 $viesos dio-
dai (3) mirksi greitai, kai akumuliatoriaus temperatira yra uz
darbinés temperatiros intervalo nuo -20 iki +50 °C riby ir/
arba suveiké apsauga nuo per didelés apkrovos.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio prieziiiros
darbus (atliekant technine priezZiiira ar keiciant jrankj
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, batina is jo iSimti akumuliatoriu.
PrieSingu atveju galite susiZeisti, nety¢ia nuspaude jjun-
gimo-isjungimo jungiklj.

» Jei pjiklelis uzstrigo, prietaisa nedelsdami isjunkite.
» Maziems ir ploniems ruosiniams apdoroti visada nau-
dokite stabily pagrinda arba pjovimo stova (Bosch

PLS 300).

Esant tam tikroms salygoms, stipris elektromagnetiniai

laukai gali pakenkti elektriniam jrankiui ir jj i§jungti. Po i§jun-

gimo, norédami elektrinj jrankj vél jjungti, i$ naujo paspaus-

kite jjungimo-isjungimo jungiklj (2).

|pjovy darymas (zr. K psl.)

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruoSinius, pvz., mediena, gipso kartona ir
pan.

Pjaudami metodu, kai pjuklelis panyra j ruosinj, naudokite tik

trumpus pjklelius. Jpjovas galima daryti tik esant 0° jstrizo

pjuvio kampui.

Elektrinio jrankio atraminés plokstés (9) priekinj krastg pa-

dékite ant ruosinio taip, kad pjtklelis (14) ruosinio neliesty,

ir jrankj jjunkite. Jei elektrinio jrankio judesiy skaiCius regu-
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liuojamas, pasirinkite maksimaly judesiy skai¢iy. Spauskite
elektrinj jrankj j ruoSinj ir létai leiskite pjaklelj j ruosinj.

Kai tik atraminé ploksté (9) priglus prie ruosinio visu pavi-
r$iumi, toliau pjaukite iSilgai numatytos pjovimo linijos.

Lygiagrecioji atrama su apskritimo pjovimo jtaisu
(papildoma jranga)

Norint dirbti su lygiagreciaja atrama su apskritimo pjovimo
jtaisu (27) (papildoma jranga) ruosinys turi biti ne storesnis
kaip 30 mm.

ISimkite pjovimo linijos kontrolés jtaiso Cut Control (13) at-
rama i$ atraminés plokstés (9). Tuo tikslu atrama Siek tiek
suspauskite ir iSimkite ja i$ kreipiamosios (21).

Lygiagretds pjiviai (zr. L pav.): Atlaisvinkite sparnuotajj va-
rzta (26) ir stumkite lygiagreciosios atramos skale per krei-
piamasias, esancias atraminéje plokstéje (21). Skaléje ties
atraminés plokstés vidiniu krastu nustatykite norima pjovimo
plotj. Tvirtai uzverzkite fiksavimo varzta (26).

Apskritiminiai pjviai (zr. M pav.): apskritimo, kurj reikia
iSpjauti, pjavio linijos vidinéje puséje isgrezkite kiauryme,
kurios pakakty pjikleliui jstatyti. Kiauryme apdorokite freza
ar dilde, kad pjuklelis priglusty prie pjavio linijos.

Ant lygiagreciosios atramos kitos pusés uzdékite fiksavimo
varzta (26). Lygiagreciosios atramos skale per kreipiamaja
(21) stumkite j atramine plokste. Ruosinyje, iSpjovos, kurig
reikia iSpjauti, viduryje, iSgrezkite kiauryme. Per lygiagreCio-
sios atramos vidine kiauryme j iSgrezta kiauryme jstatykite
centravimo smaigalj (28). Ant atraminés plokstés vidinés
briaunos kaip skalés verte nustatykite spindulj. Tvirtai uzve-
rzkite fiksavimo varzta (26).

Tepimo ir ausinimo skystis
Kad metalas pjaunamas nejkaisty, isilgai pjavio linijos uzpil-
kite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio prieziiiros
darbus (atliekant technine prieZiiira ar keiciant jranki
irt.t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, bitina i$ jo iSimti akumuliatoriy.
Priesingu atveju galite susiZeisti, netycia nuspaude jjun-
gimo-i§jungimo jungiklj.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos biity Sva-
rus.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpur-

tykite elektrinj jrankj, lengvai pastuksendami juo j lygy

pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél

uztersimo, todél medziagy, kurias pjaunant labai kyla dulkés,

nejaukite i$ apacios ir vir§ galvos.

Jei uzsikimsty dulkiy iSmetimo anga, iSjunkite elektrinj jra-

nkj, atjunkite dulkiy nusiurbimo jranga ir payalinkite dulkes ir

droZles.

Kreipiamajj ritinélj (12) reikia kartais patepti laseliu alyvos.

Lietuviy k.|[133

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj (12). Jei jis susi-
dévéjes, tlri bati pakeistas Bosch jgaliotose elektriniy jra-
nkiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Transportavimas

Kartu pateikiamy licio jony akumuliatoriy gabenimui taiko-
mos pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstaty-
my nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais lei-
dZiama be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpo-
rtas, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir
Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Batina, kad
rengiant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo spe-
cialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepaZeistas kor-
pusas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy
taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat laikykités ir esamy
papildomy nacionaliniy taisykliy.

Salinimas

X

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami
elektriniai jrankiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB,
pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai ar baterijos turi biti sure-
nkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.

Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai, papildoma
jranga ir pakuotés turi buti ekologiskai utilizuo-
jami.

Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy ne-
meskite j buitiniy atlieky konteinerius!

Akumuliatoriai ir baterijos:

Licio jony:

prasome laikytis transportavimo skyriuje pateikty nuorody
(zr. ,Transportavimas"“, Puslapis 133).

Bosch Power Tools
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EasyVac 3
06033D10..

@35 mm:
2609256 F29(2,2m)

UniversalVac 15
06033D11..

ANTISTATIC

@35 mm:
2609256 F30(2,2m)

AdvancedVac 20
06033D12..

2609256F38(2m

o
&

2609256 F28

2609256 F28
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EU-Konformitatserklarung

Stichsdge Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Jigsaw Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie sauteuse N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Sierradecalar  N°de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Serrote de ponta N.°do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Seghetto Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
alternativo elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Decoupeer- Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
zaag nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Stiksav Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Sticksag Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Stikksag Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Pistosaha Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon merotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeva MPoiovTa
Téya ApIBp6C eupeTnpiou  OVTIOTOXOUV O€ OAEC TIG OXETIKEG BIATAEELG TWV MO KATW AVAPEPOPEVHY
00Ny KaLKavovIop®V Kat TauTilovTal e Ta akoAouba mpoTuna.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan iriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Dekupaj testeresi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
Wyrzynarka Numer katalogowy ja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegdlnionych dyrektyw i rozporzad-
zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliiuje vsech-
Piimocarapila  Objednaci &islo na pfisluSna ustanovent nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu snds-
ledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Priamogiarapila Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
ledujticimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Sziréfiirész Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild irdnyelvek és rendeletek valamennyiide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCTBUH EC Mbl 3asBnAeM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Nob3uk TosapHbiit NO MPOLLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ,El,eVICTByIOLLl,}'IM npeanucaHnam
HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKXKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHMuecKas JOKYMEHTaLMA XpaHHTeaA y: *
uk 3asaBanpo BignosigHicTb EC Mwu3aABnAEMo nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, 1110 Ha3BaHi
TNob3uk ToBapHHii Homep gupoﬁm BiANOBIAAIOTb YCiM UUHHUM MONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHUX AUPEKTUB
i pO3NOPsAMKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaLin 3bepiraetbea y: *
kk EO caiikectik MaFrnympaamacbi 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blNFaH
3neKTPRiKyKa  OHIM HOMipi AVIDEKTHKanap Men )KapanvKTapAI?IH'ITVIiC'Ti Kafupanapbika COMKECTIriH XaHe
apa TOMEHIEri HopManapFa cai eKeHiH bingipemia.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Ferastriu vertical Numir de identificare ror dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
e ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HWE AeKNapupame, ue NocoUYeH!Te NPOAYKTH
MpobopeH TpHOH KaranoxeH Homep  OTTOBAPAT HA BCHUKM BANWIHM USHCKBAHUA HA MPEKTUBUTE U panopeabute
Mo-0Ny M CbOTBETCTBA HA CNEJHWUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLMA Npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofiroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Y6oana nuna Bpoj Hapen/apTukn  COMNACHOCT CO CATE PENeBaHTH OAPEAOM Ha CneaHuTe Perynatusi i
MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
TeXHWuKa [I0OKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ubodna testera  Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Vbodna zaga Stevilka artikla mi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Ubodna pila KatalogKi br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedecim normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-

Tikksaag Tootenumber

tud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nouetele ja on kooskolas
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jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Figlrzagis

Izstradajuma numurs

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadnem,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus ze-

Siaurapjiklis Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *

PST18LI 3603K110.. 2006/42/EC EN62841-1:2015
2014/30/EU EN62841-2-11:2016
2011/65/EU EN55014-1:2017

EN55014-2:2015
EN50581:2012

*Robert Bosch Power Tools GmbH
(PT/ECS)

70538 Stuttgart

GERMANY

) BOSCH

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Executive Manage- Head of Product Certification
ment

fr0
oo U Hede—

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 12.08.2019
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